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The air inside the store was hot? 
from excitement. Store clerks quick- 
jy dealt with orders. The store 1ent 
new musical instruments at exceD- 
tionally 1ow charges. The-sight of 
pairs of parents and children going 
away, happily holding in their hands 
brand-new trumpets, flutes, violions, 
cellos and other kinds of instru- 
ments, Was refreshingly characteri- 
stic? of the days precedimg『 the start 
of a new school year. 

What was surprising was that the 
children who took music lessons 
with my son organized an orchestra 
at the end of the year and held a con- 
cert. 十 he lessons must have been 
highly practical. 

A new school year begins in Sep- 
tember in the United States. Ninety- 
two countries centering on Western 
nations have the same system, aC- 
cording to statistics compiled by 
UNESCO, the United Nations Edu- 


cational, Scientific, and Cultural Or- 
ganization. Students are enrolled in 
October in 29 countries. April enroll- 
ment is practiced in nine countries, 
including Japan. 

But the September rule was in 
force for universities and high 
schools in Japan for about 40 years 
from the 10th year of Meiji (1877). 
Normal schools, primary schools 
and middle schools switched to April 
enrollment in the middle of the 45- 
year Meiji era. The switch was 
made partly because physical exam- 
inations for then-compulsory? mi- 
tary service were set in April. 

The new semester, no matter 
when it begins, is a time of height- 
ened resolution and hope for accom- 
phshmg what one has in mind for the 
coming year. The looks of excite- 
ment on the faces of those who 
flocked *" to the musical instruments 
store are unftorgettable. 
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The beginning of the Japanese 
school year in April coincides with 
a time of cherry blossoms dancing * 
about the school gate. At this tme 
of the year, 1 recall an utterly differ- 
ent experience } had while 1 lived 
with my family in the United States. 

My son who was in elementary 
school came home with a letter from 
his teacher. The letter asked me 
whether ] wanted my son to take 
music lessons in the approaching 
new semester and, i so, what kind 
of musical instrument 1 wanted him 
to learn to play. It told me that for 
students in the fourth and higher 
grades, music teachers Were coming 
for after-school lessons. Music was 
not part of the regular curriculum at 
the school my son Was attending. 

1 consulted with my son. 

“Of course, 1 will take lessons. 1 


want to learn to play the trumpet,“ 
he said. 

1 had him take* a letter to that ef- 
fect to his teacher. About three days 
later he came home with a notifica- 
tion that he had been found to have 
an aptitude* for the instrument. In 
responSe to my questions, he told me 
that an expert visiting the school had 
examined his teeth to see they 
were even and checked his fingers. 

Following detailed instructions 
that came with the notification, my 
son and 1 went to a musical instru- 
ments store in town on the designat- 
ed day. When we went in, pushing 
open a large glass door, we were 
greeted ? by shouts of joy from chil- 
dren. A large number of my son s 
classmates were already there. Ac- 
companying Darents also exchanged 
greetings. 
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fectively to environmental changes 
and to overcome stress? 

How should human support be 
brought to bear on the syndrome of 
"burning out "一 extreme fatigue and 
emotional exhaustion "一 common to 
nurses, teachers and others in 
people-oriented jobs? 

Those who offer support are 
Superiors 7 and colleagues at Work, 
friends and family. Moreover, these 
researches give us a real sense of 
how important human support is, in 
whatever circumstance. It can mean 
providing emotional support or suD- 
porting people by giving them spe- 
cific resources and information. 

The book also points out that in 
close human relationships, casual, 
everyday companionship " is more 


important than talking about each 
other's worries. 

The popularity of this kind of re- 
search is presumably a reflection of 
the considerable anxiety and tension 
present in modern life. The Sakura 
general research institute asked new 
entrants? to companies in every 
region and type of firm what they 
most expected out of joining the 
working world. In frst place for men 
and second for Women was "meet- 
ing new people.” 

Both in the workplace and at 
school this is the season to build 
those vital new human contacts. 
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The Golden Gate Bridge in San 
Francisco is also famous for the 
number of suicides committed there. 
The central section of this beautiful, 
3-kilometer-long bridge is some 70 
meters above sea level. If you leap 
off it you will likely die, whether * 
you jump on the side facing the Pa- 
cfic ocean or on the landward side. 

It seems, however, that people 
never do jump on the side facimng the 
open sea, they all take the plunge* 
facing the land. “Right* up to the 
moment of death, people retain their 
attachment to the world*.” This js 
the judgment of a doctor with the 
San Francisco Suicide Prevention 
Center, recorded by the Japanese 


psychiatrist Kenshiro Ohara. 

Suicide is an extreme case, but 
even in the course of ordinary life We 
turn our bodies away from the soli- 
tary ocean and toward human 
habitation ?. It seems that people's 
Iives depend a great deal on others, 
and one wonders whether a life that 
receiveS nO Support from other Deo- 
ple is possible. It is very difficult 
even to imagine such a life. 

In his book S2sgegz 刀 77 7 刀 7 の 
(People Who Support Each Other) 
Mitsuhiro Ura presents yarious 
SociO-DSychological studies on hu- 
man interrelations. What kind of 
connections between human beings 
are required if they are to adapt ef- 
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Japan often plays host to “diplo- 
matic animals, "such as elephants, 
giant pandas and koalas. From a 
global point of view it is a rare Coun- 
try in this respect. While we have 
nothing against attempting to pro- 
mote friendship with foreign coun- 
tries, the affection Japanese diplay 
for these “diplomatic animals" 
strikes me as self-centered ?. This is 
a point that worries me. 

Japanese become detached*? as 
qulckly as they become enthused ". 
A classic example was the case of 
frilled lizards, although they were 
different from us in that ** they were 
not brought here as gifts. When an 
automobile advertisement made 
them popular with Japanese, many 
of them were imported for display 
at department stores and elsewhere. 


eventually? They were poor victims 
of commercialism. 

Just the other day there were 
news reports that a female elephant 
named Himeko, which had been 
brought to Himeji City, Hyogo Pre- 
fecture, from Thailand had been re- 
leased from chains for the first time 
im 40 years. The elephant was freed 
in response to a plea by kindergar- 
ten children who had taken pity on " 
the animal being chained for safety 
reasonSs. 1 Wish that human beings 
would give a Hittle more thought "to 
the welfare of animals. 
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My name is Yu Yu, a member of 
the giant panda family hving m 
Tokyo's Ueno Zoo. Recently 1 heard 
a certain rumor. 1 have been feeling 
uneasy Sinc then. 

Jiang Zemin, general secretary of 
the Chinese Communist Party, wi 
visit Japan next week. Rumor has tt 
that* something that may affect my 
family may come up when he talks 
with Japanese officials. For exam- 
ple, it is speculated that since my 
older sister Tong Tong is old enough 
to marry, China will present Japan 
with a possible bridegroom to match 
her, with the result that* 1 will be 
sent back to China or put out to 
nurse.* 

The giant panda couple Kang 
Kang and Lang Lang from China 


was given a hearty welcome here in 
1972, the year when Japan and Chi- 
na normalized their diplomatic rela- 
tions. Some people have since taken 
to viewing giant pandas as a "polit- 
ical animal'” or a “diplomatic being.“ 

We are happy to be of service* to 
promoting good wi and friendship 
between the two countries, and the 
feeling of basking in " human affec- 
tions is not bad. But we are just 
animals, after all. If possible, we 
want to live freely in great nature. 
Koalas, our zoo mates from Austral- 
ia, have said so, too. 

Gifts of koalas once created big 
sensations at various parts of the 
country. The local authorities con- 
cerned made a great fuss over? the 
animals, while people queued up * to 
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Tomohiro Kuno, a cherry tree re- 
searcher who took over from 
Sasabe and is raising cherry trees in 
Nishinomiya City, Hyogo Prefec- 
ture, believes that people in ancient 
times admired and enjoyed, not just 
the blossoms, but the leaves also. 
There are reddish leaves, and there 
are gTeen leaves. During this season, 
the color of the young leaves is good. 
As we are watching the leaves, the 
flowers bloom. And what is impor- 
tant is when the blossoms fall. 

In the case of the someiyoshino, 
the blossoms scatter completely, and 
the calyxes? hang down miserably. 
In the case of the wild cherry trees, 
the leaves that are already growing 
hide the calyxes. It is “the elegance 
of the wild cherry which does not 
Show its dirty parts.” Saying,「[ 
want to throw a wedge "into the big 
someiyoshino army,” Kuno trans- 


planted in Tokyo cherry trees he 
had raised for seven to eight years. 

They were planted on the grounds 
of the Ikegami Honmonji Temple 
through the good offices of 
Kyoichi Usui, a former editor, who 
knew Sasabe when he was alive. 
About 30 cherry trees, with new 
wooden tags noting they are Sasabe- 
Zakura (Sasabe cherry trees), are 
noW drawing the people's interest 
with their fresh-looking young 
leaves and helpless, pretty blos- 
Soms. Since they are young trees, 
their trunks and branches are still 
thin. 

Ryushin Kida, a priest of the Hon- 
monji Temple, aughs and says, “1t 
js indefinably *? elegant. T must have 
been influenced by Sasabe.” It is a 
gallant elegance, as not wanting 
to lose out to the someiyoshino in 
full bloom. 
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It is now the season When cherry 
blossoms, which can be mistaken for 
mist or clouds, are gladdening* the 
eyes of people in various parts of the 
country. The overwhelming major- 
ity of the cherry blossoms consiSsts 
of the “someiyoshino type. It is a 
type which was crossbred* in the be- 
ginning of the Meiji era (1868-1912). 
It is not the same type as the cherry 
blossoms that were seen in ancient 
times by poet Saigyo (1118-1190) 
and doctor-scholar Motoori Norina- 
ga (1730-1801). 

The flowers bloom before the 
leaves appear and the blossoms that 
scatter together are beautiful. Some- 
iyoshino spread throughout the 
country after the Meiji era because 
it is easy to grow and resists blight* 


and harmful insects. It was planted 


particularly around government 
buildings and schools. But there 
were people who objected to the 
cherry blossom world being 
blanketted* completely by some- 
iyoshino. 

One of them was Shintaro Sasabe, 
who wrote the book, “Sakura-Otoko 
Gyojo'” (Behavior of a Cherry Tree 
Man). He said that although the 
someiyoshino is easy to take care of, 
people are not aware of the 
seediness* of the branches in winter. 
He argued that was lacking in 
refinement and lauded the wild cher- 
ry tree of yore". And he personally 
nurtured the “Sasabe-zakura,”a 
type of wild cherry tree which is su- 
perior to the someiyoshino in 
growth power and which is beauti- 
ful and has a long Hfe. 
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ceSsors iS the anachronistical7 na- 
ture of the job which requires long 
working hours from morning until 
late at night. Another factor contrib- 
uting to the decrease in the number 
of public baths is the small turnover# 
that comes out of the low fees. Sev- 
eral years of a “bubble'"” economy 
have exposed public baths to the ef- 
fects of land speculation, and many 
of them have been replaced with 
rental buildings and apartments 
which promise a more dependable 
income. 

It is tempting to raise fees, but at 
100 or 200 customers per day, not 
much can be expected. And a fee 
raise would probably alienate cus- 
tomers. Remodeling is no easy task 
considering what Would be needed 
to cover such an expense, which 
would cost from \150 million to *200 


million a building. 

The increasing number of public 
baths going out "of business is a Se- 
rious blow to people in many neigh- 
borhoods. The big cities have con- 
centrations of apartments which are 
not equipped with baths. The own- 
ers of public baths that are located 
in the same neighborhood try not to 
have their regular days off coincide 
with each other so that any Worker 
may'* have access to*? a bath to 
wash off the sweat of a day's labor 
on any day. “Were stretched to the 
jimit as it is, but we re going to stick 
to our obstinacy "in the future," one 
owner sayS. Surely there must be 
Some Way to support such obstinacy. 


795ーーーApr. 6, 1992 
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I would fain go to a hot spring, 
but even the nearest lies many 
leagues away. Since the journey 
costs me dearly?, to begin with, 1 
seldom go there. 

However, there iS an inexDenSive 
way to steep in the same mood as in 
a hot sprimg: to visit a “sento" (Japa- 
nese public bath)、Unlike in your 
cramped bathtub at home, you can 
stretch your arms and legs out to the 
fullest. You can also enjOoy Conver- 
sation with people from the neigh- 
borhood. In the upcoming season, 
making a small detour* on the Way 
home from the bath for a bottle of 
beer and some boiled green SOy- 
beans, We could put ourselves in a 
state of nirvana *. 

Bathing fees for adults range from 


320 in the highest areas, Tokyo, 
Chiba and Kanagawa, to *200 in the 
cheapest area, Okinawa. They are 
by far* the lowest compared to other 
commodity prices. Some public 
baths charge an additional 20 or 30 
or so for women who wash their 
hair. This is claimed to be for the ex- 
tra hot water they use, but 
somewhat? strange is that a man 
with long hair is not charged extra. 

Public baths are disappearing one 
after another. The year ot 1964 saw 
the greatest number, with 23,000 
across the nation: this was halved to 
under 12.000 by 1990. Part of the 
reason must be the increasing num- 
ber of houses and apartments with 
their own baths, but what makes it 
difficult to secure DrOSDeCtiVe SUuC- 
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だ 部 間 二天 な チチ や 丘 
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い "れる が の 奄 
- 人 分 も や 建 無 s 町 
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Japanese War. Yamagata, Who orig- 
inally was a military man, establish- 
ed the conscription * system and ]aid 
the foundation for Japan's modern 
military system. He insisted on mil- 
itary expansion and strengthened 
the political position of the military. 

While thinking about Japan s his- 
tory after that, I came out of the gate 
and looked back. Ilooked anew? at 
the words on the wooden tablet, 
“Murinan,”a hermitage* with no 
neighbors. “Acting as no one 1S 
around'” connotes 7 arrogance or im- 
solence, but if it Was a discussion of 
foreign policy i would have been 
better to name it, "Yurinan, her- 
mitage with neighbors. 

According to the explanation 
drafted by Kyoto City, Which man- 
ages Murinan, the name Murinan 
came from the fact that a thatched 
hut* that Yamagata built in Choshu 


(now part of Yamaguchi Prefecture) 
was in a deserted place, with no 
neighbors. Still?, foreign policy con- 
sists of studying how to associate 
with neighbors and adjust differ- 
ences of interests and opinionS. 

本 he negative attitude of the big 
Japanese team was particularly 
noticeable '" at the final preparato- 
ry meeting in the United States for 
the United Nations Conference on 
Enyvironment and Development 
(Earth Summit), and it is reported 
that Japan 's reputation is not good. 
Today environment and aid are the 
major pillars* of Japan's foreign 
policy. 

Hf Japan is going to aim at becom- 
img “the bridge between the ad- 
vanced and developing countries, 
the consciousness that “the “whole 
world is a neighbor'” and organiZa- 
tion reviSion are neCeSSary. 
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After walking through Kyoto to 
view flowers, 1 dropped in at the 
Murinan, which is close to the Nan- 
zenji Temple. It is a villa built by 
Aritomo Yamagata (1838-1922), an 
elder statesman of the Meiji era. 

With Higashiyama in the back- 
ground, the garden spreads out over 
a gentle slope. It is now the season 
im which the flow of water does not 
make you feel the cold anymore. 
丁 he green of the thick moss and the 
crimson of the Japanese quince im 
full bloom? are pleasant to the eye. 
There is a room from which the 
whole garden can be seen. There is 
a tea-ceremony house surrounded by 
trees. There is a Western-style 
building with a drawing room on the 
second floor. 


There is a stove with a chimney 
sticking out, not upward, but 
horizontally. The ceiling is decorat- 
ed writh a flowers-and-birds pattern. 
There are four chairs around a small 
table. This is the room in which a 
four-man meeting was held. The 
participants were elder statesman 
Yamagata, President Hirobumi Ito 
(1814-1909) of the Seiyukai (Consti- 
tutional Political Friends Party), 
Prime Minister Taro Katsura (1847- 
1913) and Foreign Minister Jutaro 
Komura (1855-1911). 

The four gathered in this room on 
April 21, 1903, and discussed 
Japan's foreign policy prior to* the 
start of the Russo-Japanese War 
(1904-05). Yamagata was chief of 
the General Staff during the Russo- 
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朱 わ か う 場 な 知 鋼 い * 
られ り " ま も も つっ 穫 世 金 
て "まめ の て に の に 
Nm 称 ず 人 旬 で は ま 忠 な 


た で ア 動 か が 

SN SG aa 人 

を 量 ア 逮 思 ポ を の の 
国 EAA ん | 知 

人 ト 皿 ※ ほ ば カ み ら て ご (| 
に い 動 れ | 茅 信 」 各 
桂 導 。 伺 だ 8 だ 金 
4 者 U 由 め 生 1 二 
軸 書 症 旧 SG KN グ 「」 民 〈 
し と 有 本 人 せ の ぜ だま り 
KW 名 入 四 紳 | うつ 

い 生 の 肖 欠 朋 N あ 

る " 銘 学 の 犯 野 る 
疑 ど 柄 生 日 で 球 事 

ぃ いう の を 本 硝 の 件 

が や 商 合 人 捕 元 が 
あら 品 む が さ 選 多 

る 脱 を 大 妙 れ 手 い 

らち 税 パ 鞭 六 た を “ 

し し り の 和 m 有 ち 


| 


shows in the use of watermarks. 
Watermarks, a device against coun- 
terfeiting, are made by employing 
special screens to impress black- 
and-white portraits, letters and the 
jke on paper. Highly advanced skills 
are needed to make them, which is 
why they rarely appear in bogus 
nOteS. 

There is a blank circle in the mid- 
dle of the 果 10,000 bill. Hf you hold the 
bill to the light, the face of Yukichi 
Fukuzawa, a thinker** in the Meiji 
Era (1868-1912), emerges m the 
space. The face that shows up in the 
bogus** bill is said to be a Hittle 
blurred. But Fukuzawa issued a 
clear warning against those who 
would make money quickly by coun- 
terfeiting bills. 


“The money that suddenly comes 
into your possession does not stay 
with you, as shown by those who 
have won in gambling or in playing 
the stock market, "the thinker said 
in a book he wrote in 1877, “Minkan 
Keizai-roku (On Private Econom- 
ics). "Having several scores of thou- 
sands of yen in your pocket is just 
an overnight dream,” he added. 
“None has left the money to his 
posterity *. A rich man today and a 
beggar tomorrow 一 that is what hap- 
pens to most.“ 
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済 と 多 時 相 で が 
鍼 一 す < の 志和 る を 
私 ご は 上 に 人 * を や だ 
の 七 。 今 に 勝 y* に 言 か が 今 
まり ます も 
生還 2 宅 合 人 つ る 
っ 明 著 \ を た 答 る い 金 の 
僚 治 に 子 る て ダ 顔 
94 KS2E HE 
事 ご 明貴 加 上" 福 で き 
3 還 0 千 沢 金 さ 
か 書 の た 開 7E も か 
らい を る 満 ぞ 生 う ほぼ 
た 。 鮨 者 周 間 * け や 
つ だ 人 な の 敵 8 。 避 な 上 
給 6 り 企 る 


れ 廷 を い 防 か : 目 番 
ON の UK の の 6 
透 万 件 る 白 の が か と 不 が 
9 回 2@ 全 0 確 送 比 8 邊 潤 
し 札 は の 黒 め ん を っ 由 く 
な の 0 珍 門 の に @ 姓 座 見 
見 真 し " 肖 ぃ られ 特 人 え 
る ん い 高 像 紙 る て 徴 の る 
ue 朋 JO 2 ua 
福 に な 文 製 透 く あめ 其 
沢 技 字 造 か っ る の か 
論 空 術 な 過 し て “ 識 し 
寺 四 ち ら 各 で い が 
の の 必 の で いる マ ば ぽ ぼ 
腺 志 | 要 う 箇 うつ 令 隊 
が が に きき 上 球 の と ど グ み ク 坦 
浮 あ な 入 な は が て 
が る る 所 吾 人 開 . 礁 
の 油 " 加 を 偽 か 人 鮮 る 
穫 る 。 偽 笑 便 代 る 期 
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There have been a spate of* af- 
fairs involving money. Former rug- 
by and baseball stars have been ar- 
rested red-handed* for poker gam- 
bhng. Four Japanese nationals have 
been caught in Paris in a case in 
which they hired many Asians, in- 
cluding Japanese students studying 
in the French capital, to buy large 
quantities of brand-name goods. The 
police apparently suspect the four 
of* having taken out of Japan money 
on which they dodged? taxes. 

In these days poisoned by easy 
money, SOme Deople Would do any- 
thing for money. There is too much 
filth* around. We have seen that the 
Worlds of politics and business are 


pervaded? with the odor of money. 
Knowring that such is the conditions 
of the times do not make the recent 
crop of affairs more tolerable. On 
top of them, We now have a case of 
counterfeit? money. 

The first of the finely faked 
10,000 bills was found in the down- 
town shopping area of Minami im 
Osaka last Saturday. More turned 
up "1ater in Osaka's Kita Ward and 
Kobe City. 

The bogus notes are soft to the 
touch, the serial numbers look blue, 
the watermarks 9 are blurred す and 
the identification markings for the 
bhnd are not clear. 

The counterfeiters' sophistication 
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箕 民 な 新 立 っ 別 衣 正 
物 提 い 卓 ほ まほ た は 上 K 当 ウ 
と 此 江 る 履 / 継 の で ジ ツ 
ぃ い に 一 措 べ 治 償 い 始 有 そ モ 
う よ 隆 置き 家 務 だ ま 効 り 
る 交 の 司 は の 時 りな 氏 
市 意 \ 断 法 麻 支 の だ 民 は 
民法 個人 生 直 楽 色 ざー 主 コ 
の 改 外 は 織 マ い ル と 主 民 
中 正 拘 も フ が | 発 義 主 
に KT ぬ よ 所 4 で 條 表 る 主 
は 新 も て 友 ア き 確 し 人 確 義 
非 議 の よ : と ず か た 保 の 
地 NS me N。 ば の に 9 す 溶 
描 の で の な 国 ひ 前 る 定 
飛 生 。 も | が 隊 央 6 
0 り 社 い 統 真 は 
の 陸 信 信 会 状 台 の な 
支 ど は 信 取 で 悪 か 変 い 
持 へ 国 ぃ り 孤 だ ら 草 


に 治 軍 佐 そい 
ま 家 隊 表 フ 世 の で 
ら の の ル ジ ラジ 民 だ ル 8 
ク 軟 出 ' モ は ろ | 
| 棋 動 国 り 表 う で フ 
の nw 人 内 和 / 環 天 
ク 報 ガ を 統 て 外 と こと ミコ 
| 道 ル 解 領 い 国 っ リ 
だ 欠 人 也 が る と だ だ 大 
2 2 た M の 
と 潤 前 非 氏 う ? と 
い 間 大 常 な き を 領 
う の 状 大 間 拓 の ら 守 
此 開 針 権 法 が か と 非 
判 六 を を の す ガ 上 
も り 知 と 提 一 る の 考 措 
遇 二 敵 の 馬 「 二 ええ 還 
た 大 勢 た 停 し た 
の る 2 ( 第 あ 

領 政 で を v まき 


Disappointed by the undemocrat- 
ic method by which he took state 
power, the United States announced 
suspension of aid to Peru. Washing- 
ton said it could not condone" the 
emergency measures from the 
standpoint of protecting human 
rights and freedom. This formula 
makes us recall the difficult prob- 
]ems that have plagued many Coun- 
tries. Countries that are developing 
often use bold state power rather 
than democratic procedures ", which 
take time. 

The various Asian countries have 
experienced their distinctive politi- 
cal systems. There are countries 
that have argued that ther pohtical 
syStems, which appeared to be op- 
pressive and dictatorial to other 
countries, Were neCeSSary tO create 
effective nations. How much of 


these distinctive situations can the 
outside world “understand'"? 

Jiang Zemin, general secretary of 
the Chinese Communist Party, said 
that criticism of the human rights 
problem in China constitutes "inter- 
ference in domestic affairs "and 
could not be accepted by China. Ja- 
pan promised to cooperate in Chi- 
na's economic reforms and open- 
door policy. In the case of both Chi- 
na and Peru, approving CoOurSes and 
giving encouragement are meaning- 
]ess unless they lead to improvement 
of human rights problems and to 
protection of freedom. 
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意 人 合 協 と の ぃ を だ え 
味 権 $ 力 の 批 江 か ` と て 
が 間 を べ 判 沢 " ど 主 も 
な 順路 約 だ は 民 | こ 居 
い の 候 線 東吉 ま も 部 
"計る し 時 内 下 0 二 /ElS 
音 認 た 本 政 国 外 国 の 
と め * は 告 革 の も る よ 
自 た 中 中 渉 産 世 あ い 
由 り 国 国 一 覚 界 る 国 
の 励 の で 総 人 は 和 計 2 
上 陸 まま ペ 政 書 。 当 を & 
護 し ル 革 受 記 理 う リ り 
に た | ・ け は 解い に 
狗 0 9 ( 必 
じす ど と 上 放 れ 人 す 個 を 
な る ち 路 ら 権 る 別れ 
りこ とら 線 れ 間 の の が 
れ と の へ ぬ 題 が 事 必 
ば が 場 の パ へ よ 情 要 


経 を 時 を と 人 米 あぁ も 
験 ア 用 間 思 い 権 国 強 る 少 
の 9 電 橋 7 な 
7 の が UN お 9 且 和装 必 " 
き の "か さけ 由 べ 訴 な 
た 諸 る 凌 を ルネ い 
国人 8 5 
作る 詩 “こる 援 非 し 
目 的 発 の 立 助 民 ぃ 
に そ を 理 展 図 震 の 圭 。 が 
は れ 続 中 式 か 執 主 

強 ぞ き の は ら 行 義 国 
民 まお 国 "3 佑 肥 (| 了 
的 に り は 古 れ 止 合 社 
2 添 。 人 SON あ さき 次 
独特 果 し か 谷 発 波 は 
靖 の 断 ば ら 器 表 た 批 
的 政 な し の さき し 人 判 
に 治 強 ば 台 均 た 的 
見 。 権 や 問 介 で 
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How should we consider what has 
happened in Perur 1 feel that the dif- 
ficulty of associating with other 
countries has been spotlighted in 
Peru. 

President Alberto Fujimori sud- 
denly announced the temporary SUS- 
pension ot the constitution, dis- 
solved Congress and took emergen- 
cy powers. He had the armed forces 
take action. He placed many politi- 
cians, including former President 
Alan Garcia, under house arrest. He 
started censoring' the media. There 
was criticism that it was a coup 
d'etat by the president. 

Fujimori announced: “This is not 
a negation* of democracy. This is 
the beginning of a search for real 
changes to establish proper and ef- 


fective democracy." 

When Fujimori took over from the 
previouSs president, Peru was in a 
terrible state. Unable to pay its 
debts, it was isolated in internation- 
al society. Politicians had ties with 
drug cartels, while the judicial* sys- 
tem, which should have clamped 
down on crime, Was rotten *. 

He doubtless took the emergency 
measures after thoroughly ponder- 
img the matter. He says the meas- 
ures are "temporary and exception- 
al'” and that there would be consti- 
tutional reforms that will be subject 
to* a plebiscite" and elections for a 
new Congress. Support for the 
emergency measures aDparently is 
not light among the citizens, but in- 
ternational society is critical. 
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ぃ い 聞 三 黒 せ せ 鳥 畜 に 
う 聞か 日 毛 る ' 条 根 産 く 
寸 い せ 間 和 ' そ 件 な 農 い 
潜 た た 光伸 伸和 所 反 め 夫 加 
だ 直 " わ の 偶 を 射 て の 形 
? 後 た 雌 原 流 を 研 省 が 
と に 。 ちず ボ ② の し A 利 の も 
き 好 で 衣 炎 た 用 が 化 < 
に 物 _ 頭 場 時 す 進 の 

千 の 其 を 臣 る の め 人 た 本 
WA 人 の 区 ((『 ら の 
っ 工 小 日 。 特 特 れ 管 
け 飼 川 二 放 定 定 て 鈴 理 
6 幸 左 凪 邊 の の き RE 
沈 ( 、 認 か 本 人 委 た 上 
る 10 NN 和合 O 
きえ 分 四 赴 に を ヽ か 
せる 間 回 避 移 覚 厨 か 
る ず ぁ 動 え 山 る 
EE ンク ( の つ の 


国語 .@ も 面 

地 ぬ は 京 ぃ 日 春 

方 も 都 昔 い 風 9 

の の 放 府 楽 話 が 

放 か 牧人 を が 運 牛 

牧 と し 高 覚 耳 ん と 

地 人選 E 
NIIO 7 だ っ 白く 

斜 を 和 牧 た た よ 楽 

が 続 千 場 う 

要り を で と 履 な 

術 て 音 の い 場 

924 

の * 集 事 で か が な 

目 近 団 だ あぁ く 

『 開 管 る な 珍 

有吉 由 *5 

BORNOP に が で 


Ten of the cows that had under- 
gone the “training' and nine calves 
born in January were let loose to 
graZe this week. “Haru no Ogawa" 
was played. As soon as the tune be- 
gan the cows lifted their heads and 
rushed straight to the feeding spot. 
Their calves rushed with them. In 
two minutes the whole herd had ar- 
rived, brought together by music 
they had not heard for about four 
months. 

“1 didnt think it would work as 
well as this,"” said Katsumi Fujiwa- 
ra, head of the livestock division. 

Perhaps this reflects the strength 
of the survival instinct. The nature 
of the experience may be rather dif- 
ferent, but we humans, too, When 
we hear a certain music, remember 
particular places, people and scenes 
of long ago. It's probably because 


we have had similar exDerienceSs 
that We feel the cows' behavior is in- 
teresting and hits close to home. 

Talking of music, it appears that 
music to relieve 7 stress in domestic 
cats and dogs is selhng well. The 
stress iS manifested by symptoms 
such as overeating, refusing food 
and hair 1oss. The music Was creat- 
ed after studies carried out with 
electrocardiographs『 and brain scan- 
ners, and it seems that Woodwinds 
are featured heavily in much of this 
muSiC. 

This goes beyond being an anec- 
dote. It shows that animals, too, 
know what suffering js. 
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よ ょ 面 し 犬 過 た い ぃ の 思 開 
- た や 食 め 音 も だ いい 
GMA 'N 舌 の 楽 ゆめ か 生 で 
も ち 。 木 の 指 み 導 区 6 す 
思 を 管 心 代 ト い 感 特 
4 間 全 国 且 はら と が の 
品 以 ざ 
越 が 毛 解 ^ れ ら あ 場 
し 主 脳 な 消 家 る く < くる 所 
し 全 肖 全 で の 
動 の な に 楽師 だ 和牛 そ 人 
物音 ど ス が わろ の 2 う 物 
99 2 29 れ 9 人 め の 
ち が 調 レ れ て 動 う 昔 
も 多 代 多 民 ゆい が 経 の 
昔 い な が り の る 身 駿 情 
労 と が 表 る 犬 近 が 景 
人 
ご 9 、 久 3 
と で 村 「 朋 の 月 も を 


は 。 と に だ に ぐし 、 そ 予め 部 
閣 生 藤 閉 " ぐ 曲 し 邊 た 億 
9 存 償 き % 二 ら 恋 て 狼 
の の 勝 音 分 に 流 突 頭 記 を 
だ た 美 楽 間 " れ 然 の 吉 試 
2 の 家 の み さと 夫 れこ た 
上 の 1 xx だ 
が 本 畜 ご ん 場 同 の を 尻 い 
島 部 所信 に だ に 星 小 。 の と 
作例 作 大 を の 人 人 り 全 すき 
に 強 ま く 邊 ご 週 頭 る 
ち さ 人 ま と 
も は な 間 人 K ー 
か 田 ら 症 2 孝和 の 
特 " 少 約 れ 上 せ 地 月 間 
年 を 。 やめ 四 て 人 る 民夫 選 
の 0 の Ne 生 音 
RG 5 し ま 
人 必 | た ざす あり 先 才 だ 
を 質 中 雪 5 
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A rather strange and amusing sto- 
ry came to my ears as 下 wafted* by 
the spring breeze. It concerns dairy 
coWs who remember our great, old 
melodies. 

In the amalgamated* dairy farm of 
Ikari Kogen Heights, Kyoto Prefec- 
ture, they are running an exDeri- 
ment to see whether grazing* cows 
can be herded? by music. 

Pastureland" in the Kinki and 
Chugoku regions of Japan follows 
the complex folds of the landscape, 
and there are many places where it 
is difficult to see across the fields. 
Herding there takes a lot of time. 
Research is beimg undertaken in 
Hyogo, Okayama, Shimane and 
other prefectures, as well as Kyoto, 
to try to make dairy farming more 


efficient. 

The experiment makes use of con- 
ditioned reflexes, whereby the cows 
are made to remember a selected 
tune, and brought to a particular 
place when the tune is played. For 
13 days from early October ]ast 
year, 16 cows of the Japanese black 
breed on the farm at Ikari Kogen 
were made to listen to the tune 
“ 刀 277 770 Og70 の (brook in spring 
time) 2 to 4 times a day for 3 min- 
utes at a time. Immediately after- 
ward they were fed their preferred 
feed. The idea was to try to get the 
animals to remember the music by 
connecting it with being fed. In or- 
der to test the strength of the cows' 
memory, the music Was discon- 
tinued during the winter. 
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事 日 と 週 なめ は 集 理 
に 本 ぃ 末 木 る に 会 保 由 
影 は う に 了 上 空 投 を 守 だ 
響 む " 影 日 と け 球 開 ` そ 
0 し と 痢 E い は MIN 六 う 
炎 みれ が 授 う あお の 動 な 
は 人 逆 が な 上 時 の 〈 く 前 集 
す だ 最 いす が 必 会 社 
も 、 れ 第 要 月 所 会 
投 勤 重 と ば 二 が 火 が 自 
上 昧 め 要 い ぃ い 開 の あぁ 水 一 民 
率 の な う 票 理 る の つの 
6 の 代用 伺 だ 三 
語 い の が 金 " 従 日 け 党 
い 日 か 第 曜 っ 間 の が 
隊 市 て を 小 選 
と 日 知 の に mi 
を な れ 理 す 曜 党 な 赴 
% ら ぬ 由 み 日 の 村 前 
0 生 7G 0E 二 76 


書 朋 移 わか なき 当 
切 日 曜 英 けり < た 日 
窟 疹 国 @ 上 浴 10 
判 ら に の は 両 も 前 で 
断 有 週 政 な 国 過 の は 日 
を 権 着 追い と まま 半 
JR っ も 六 う 選 選 
す は 払 者 士 に 挙 療 
2 9 5 の 曜 年 な の 吾 
る ら と 説 日 ほっ 投 壮 
9 ああ 回 期 記 当 CI 
OO 和信 「9e 903 上 
と あ が 面 律 投 る と 
MOl ま (日 NON ゅ 
う 確 いい 決 日 英 え 
0 ま は 国 ば 
が が 給 英 DWS CI 上 
第 高 料 国 て 曜 は 曜 
NL 5 目 ( し 月 
の の は る ば 少 が 


think a poll on a holiday will not af- 
fect work and will result in a higher 
voting rate. 

The British election campaign, 
similar to Japanese electioneering in 
some respects but dissimilar in 
many others, has been reported in 
detail by the Asahi Shimbun. Ifound 
the articles to be interesting reading. 
The reports, among others, said that 
while single-member constitnencies 
are in place, there are voices calling 
for proportional representation ?, 
that the election campaign is con- 
ducted by the parties, and no sup- 
port organizations exist for individ- 
ual candidates, and that tight restric- 
tions are in force on campaign 
SDending. 

Amounts of legal campaign spend- 
ing, which vary according to the 
number of voters in different consti- 


tuencies, are in a range equivalent 
to 釘 .5 million to about \2 million, 
the Asahi correspondents reported. 
British electioneering was once 
notorious" for corrupt7 practices, 
Such as vote-buying and wining, but 
severe Denalties are now in place for 
]aw violators. 

The average amount of legal cam- 
paign spending for all the Lower 
House constituencies in Japan came 
to about W15.82 million im the last 
general election for the chamber. 
More money was actually spent. 
Junior Diet members of the ruling 
Liberal Democratic Party say that 
“everyone knows it takes more than 
ま 300 million to get elected.” This 
means that election campaings cost 
two digits more in Japan than mm 


Britain. 
(24 ペ ー ジ に 続く ) 
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Going to the polls in an election on 
a Sunday is taken for granted in Ja- 
pan. But the polliing day im Britam 
has invariably been set for Thurs- 
days in the past 60 years at least. 
Neither country has a law 
prescribing* voting on a fixed day of 
the week. 

British political scientists give in- 
teresting reasons for the practice in 
their country. They say elections are 
held on Thursdays first because 
voters, many of whom receive their 
weekly pay on Fridays, are likely to 
be sober the previous day, able to 
form proper judgment in choosing 
the candidates to vote for. 

The three main parties, the Con- 
servatives, Labor and the Liberal 
Democrats, hold rallies just before 


the polling day. In small villages 
where there is only one assembly 
hall, the place must be kept unoc- 
cupied for the rallies for three days 
before voting 一 Monday, Tuesday 
and Wednesday. This makes it im- 
perative to hold elections on 十 hurs- 
days, according to the political sci- 
entistS. 

The third reason cited by them iS 
that if ballots are cast on a Thurs- 
day, the counting of returns can be 
completed the next day, ensuring 
that the weekend remains free from 
disruptions. This is perhaps the 
most important reason for Thursday 
YOteS. 

The reasoning for Sunday voting 
in Japan is to the contrary *. Japa- 
nese opt* for Sundays because they 
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jn Britain, the committee charged 
with redistricting maintains political 
neutrality and redistricts electoral 
districts for the House of Commons 
every 10 or 15 years to reflect 
changes im population. This inevita- 
bly brings to mind the sorry state of 


affairs in Japan, as spotlighted by 
the controversy『 over the wide gaps 
in representation between different 
constituencies and by the repeated 
court rulings that the disparities 
constitute a violation of the Consti- 
tution. 


ユキ ヤナ ギ 

バラ 科 

花色 ・ 百 

学名 ・Spiraea thunbergii Sieb. 
(30 ペ ー ジ 委 照 ) 
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increasing number of children have 
a lowered capacity for movement in 
their jaws, which has resulted in dif- 
ficulty im biting and swallowing?. 
They have come to have such small 
chins that their teeth are too crowd- 
ed to line up properly. And many 
of them have weak jawbones that 
can cause a ]aW joint defect known 
as temporomandibular arthrosis. All 
those symptoms stem from changes 
in infants'eating habits. 

For over twenty years, nursery 
school teachers have noted that 
some children have strange eating 
habits: Some children spit out things 
that are difficult to chew. Some still 
have unmasticated* food in their 
mouths even after their noontime 
nap. During mealtime, they sigh or 


stare blankly? around. They may 
put food into their mouths, but they 
are unable to chew it enough and 
usually take a long time to swallow 
it. 

It is shocking to know that about 
25 percent of children have difficul- 
ties in chewing and swallowing. Be- 
sides insufficient practice in chew- 
ing, since many children nowadays 
have sweet soft drinks and snacks 
between meals, they dont have a 
sufficient feeling of hunger at meal- 
times. The state of many children's 
mouths, a basic standard for health, 
iS in a greater crisis than we may 
imagine. 

Inoue warns that in this respect 
Japan is undoubtedly the “most ad- 
vanced nation'” in the world. 
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In an Okinawan dialect, a mother 
coos'to her newborn, “Oppai taberu 
ka?,” or “Want to eat some of mom- 
my s milk?.” Rather than “taberu" 
(eat), speakers of standard Japanese 
are more likely to use the words 
“nomu (drink) or “suu "(suck), but 
in fact, the latter two are not alWayS 
true. 

Eat” is a much more apt? de- 
scription for the movements of the 
children's jaw as they take in mik 
from their mothers'breasts*. It js 
said that when babies are breast-fed, 
they vigorousIy move the same jaW 
muscles to be used later for cheW- 
ing. On the other hand, when babies 
are bottle-fed, they only need to 


suck: the jaw does not have to move 
at all. 

This seemingly * small difference 
makes a great difference indeed, as 
Ilearned from the book “Kodomo to 
Kuchi no Mirai no Tame ni ” (For 
the sake of our children and their 
mouths) by Naohiko Inoue and Rei- 
ko Sakashita. Inoue is a dentist and 
Sakashita is a specialist on public 
health. They said that while study- 
ing serious Symptoms observed 
among children from their resDec- 
tive points of view, they noticed that 
the causes could be ascribed to* de- 
velopment during the children's in- 
fancy. 

The problem, in a word, is that an 


1992 4 ニー の g 


午 ※ た が これ 高き 衣 
美 き 1 ぬ 上 頭 な り 演 せ 斉 う 
SL が が (0 の 声 厳 ICE 
ん カリ の 議 代 あの (6 場 
は を を 票 を い ぃ い 出 後 る く キ 
コ 捉 す 快 抜 ざ す で の は ッ 
倶 潜る な く 争 一 に ず キ 
秋 し OOW 頂 、 客 剖 頭 三 だ ッ 
が て か 技 号 に 習 ず 頭 が キ 
AA 届 の 谷 児 の る 分 | 
徹 る 時 に せ 時 試 の 四 一 
底 ト いも 合 る も す 声 頭 と 
7 20 半 BS5 入 U 、E 0 枯 
時 | 潜 せ に ゃ や か も る < 
に に" 名 4E 今 ん 剛昌 肌 
私 | ル ん た 水 る と 頭 こ を 面 
た の 急 ま 中 と 鳴 と えば が 
らち Mo きま か  《〈 6 も が なく ああ 
が 和 %2 聞 ら 一 "し ぃ い ぽ る 
0 人 9 を 半そで 


か で | 孤 fd 識 に 2) 

らち 9 と みり ム た で 
頭上 見 の が 填 “ ル 12 
を る 々 る 連 和 狼 代 神 カ 
出る 中 頭 後 戸 が イ 
( 請 の VSE の 馬 生 リル 
例 時 る に 上 妥 炒 カ 
向 え 々 _ 当 磨 に の 
答 は きだ 海 

が ` ば 練る 淫 き 記 
マ 四 る を 七 水 ぼ ぼ 
イ 頭 北 族 る り 
が GA 則 に 0 
で 立 や 芸 歳 に 話 
の 、 を 
鳴 泳 少 者 人 間 

ぎ 人 秒間 

( 二 生き 3 

ノ ゃ 

と 曽 も だ イ て 部 笑 


However, it iS certain that dol- 
phins are quite intelligent. Replying 
to the commands of a trainer, who 
is fully conversant" with their psy- 
chology, the dolphins are able to 
concentrate on their acts for 20 min- 
utes. But when the time limit is sur- 
passed, they clearly seek a relaxed 
state. It is only when they can play 
with a relaxed feeling that they can 
give an impassioned ? performance. 

The dolphins are the same as hu- 
man beings in that? each has a dif- 
ferent individual character. Just as 
dolphins act according to a natural 
rhythm, it probably is natural for hu- 
man beings to skillfully alternate " 
work and play. Recently, reforms 
and ingenuity in how people work 
have become consDiCuouS. 

There are companies in Which em- 
ployees need to be at the office only 


15 minutes each day. There are 
companies with flexible time syS- 
tems under which employees can 
freely select their work hours. There 
are companies that have employees 
work for nine months after a three- 
month vacation to take trips, study 
or pursue their hobbies. There are 
companies that permit their employ- 
ees to participate in scientific exDe- 
ditions, such as those to the Antarc- 
tic. The dolphins may have wanted 
to say through their performance 
that they wanted no part of over- 
Work. 
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When I heard the story about dol- 
phins ingeniously* loafing, 1 
]aughed. There are eight bottlenose 
dolphins, which are 7 or 8 years old 
(equivalent to the late teens in hu- 
man beings), at the Kobe Municipal 
Suma Aqualife Park. They are al 
skilled actors who have undergone 
hard training. 

They loaf on the job from time to 
time*. Atleast it appears so. For in- 
stance, there is the act in which four 
dolphins tread water with therr 
heads above water and cry, “Ki, ki, 
kii” When someone in the audience 
asks through a microphone, "Please 
cry.′ They should * all cry together, 
but the voices of only tyo can be 
heard although all four are moving 
their mouths. 


Afterward the dolphins are tested 
one by one, but all eight definitely 
cry. They also cry during practice. 
But when it comes time to perform 
in front of an audience, one Or two 
dolphins dont cry. In the stirring 
act, in which the dolphins jump up 
high out of the water on command, 
there are dolphins that keep sub- 
merged and act as they didnt hear 
the command. 

Dolphin trainer Masaharu HiWa- 
da says, "We give the OK sign at 
times when the act is not done thor- 
oughly. If this is repeated, the dol- 
phins think it is allright to loaf at 
times and act accordingly. The 
trainer is admonishing* himself, say- 
ing that the dolphins cannot be umi- 
]aterally blamed for loafing. 
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leaves) and “shinryoku' (fresh ver- 
dure) are “kigo'" for summer. 

A ]arge number of season words 
are collected in the haiku lexicon# 
(saijiki) together with examples of 
how they are used. Someone has 
aptly described the lexicon as "an in- 
dex of the sensibilities of the Japa- 
nese.” The listed words and phrases 
convey the senses of the seasons and 
of beauty about nature and life that 
the Japanese have come to share 
over the years. 

Momoko Kuroda gives sensible 
advice for haiku beginners in her 
book “Haiku Composition From To- 
day.” One of her suggestions is for 
the beginners to write a "kigo" di- 
ary. They first are to write down 
season Words one by one from the 
haiku lexicon, committing them to 
memory. They then are to do the 


same with the season words and 
phrases they come across every day. 

Appropriate entries in such a di- 
ary now may include “hanabie " 
(cold weather at the time of bloom- 
ing flowers), “uraraka'′(glorious), 
“nodoka "(peaceful), “kaze hikaru" 
(“wind with a glow), “miyako 
wasure'” (a grass whose Hittle flow- 
ers SuDposedly make one forget the 
capital), “kodemari no hana'" (flow- 
erS Of Spiraera cantoniensis), and 
“wasure jimo "(unseasonally late 
frost). he beginner in some areas 
may add “chatsumi'′ (tea picking). 
Not to be forgotten is “kusamochi ”" 
(rice-flour dumpling mixed with 
mugwort). 

Some “kusamochi'” pieces in the 
dish/ Are greener than others/ But 
my mother made all of them. (Sei- 

(32 ペ ー ジ に 続く ) 
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When you go around in the field/ 
Everyone you meet seems kindly/ 
Now is the time of peach flowers. 
(Suju Takano) 

You find your strolls to be the 
most enjoyable at this time of the 
year. All kinds ot flowers are in 
bloom*. Some flowers are glorious, 
while some others are pretty. The 
red flowers of “kunshiran "(Kaffir 
ily) are magnificent. The white 
flowers of “yukiyanagi'” (Spirea, 
Spiraea thunbergii) make you 
wonder if they are snow or rice 
grains. Rape blossoms stretch away 
in yellow belts. Pale purple radish 
flowers grace* the roadside. 

Peach flowers, pear flowers, and 
all the flowers mentioned above 
make up “kigo'" (season words) for 
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spring. (Haiku rules call for the use 
of atleast one “kigo' in each poem.) 

Blooming flowers are nice to look 
at, but flowers about to* bloom are 
also nice, as exemplified by dog- 
wood flowers just before they come 
out* ahead of the growth of leaves. 
Their white, tightly shut petals have 
a striking cleanliness. 

Casually, hiding my intention/ 
plucked a llac flower/ And put it m 
my hair. (Tatsuko Hoshino) 

Lilacs in Hokkaido probably have 
to reach the point where you can 
pick them. 

The sight of budding tree leaves 
iS also glorious now. The verdure 
of buds on persimmon trees is so 
radiant that your eyes smart". But 
“kaki wakaba "(budding persimmon 
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Son Yamaguchi) 

In addition to*" plants and 
animals, the “kigo'” words and 
phrases cover extensive fields, in- 
clnding weather, astronomy, geog- 
raphy, lfe and events. To under- 


stand the precise meanings of these 
words and hrases and to use them 
as the guide is the best way for us 
to have a correct perception『 and 
recognition of the activities of nature 
and man. 


コ デ マ リ 

バラ 科 

花色 < 自 

学名 ・Spiraea cantoniensis ILOur. 
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That is what 1I thought again as 1 
read the sober* book on environ- 
ment information disclosure by com- 
panies as seen in their business re- 
ports (edited by the Valdez Research 
Society). The book provides in 
detail* the business reports of 140 
companies listed on the Tokyo 
Stock Exchange and noted how 
much of their own environment in- 
formation they have disclosed. 

The business reports provide to 
shareholders ? the contents of busi- 
ness. There is usually no need for 
business reports to write about steps 
and policies on environmental prob- 
lems. Reflecting the social situation, 
however, many business reports 
contain such accounts. The way 
they write about the matter is 
diverse 『, treating it as "results"” or 
as a problem." 


From the book you can learn that 
not only the energy industries and 
the automobile and other transport 
machinery companies but also the 
banking and insurance circles are 
trying to cope with7 environment 
problems. Investors, shareholders, 
consumers, regional residents and 
employees judge for themselves 
whether a company Ss activities are 
socially permissible when seen from 
the environment standpoint. The 
idea is that it"is for this purpose that 
environment information is dis- 
closed. 

Apart from? whether they are 
“eminent persons'” or "ordinary 
people, the consciousness of the 
citizens has come this far on envi- 
ronment problems. 
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Prior to the opening of the Emi- 
nent Persons Meeting on Financing 
Global Environment and Develop- 
ment in Tokyo on Wednesday morn- 
ing, it is reported there was heated 
debate between the “eminent per- 
sons'” and “bonjin (ordinary De0- 
ple). It* was one of the “eminent 
persons, Secretary-General Mau- 
rice Strong of the United Nations 
Conference on Environment and De- 
velopment (Earth Summit), who said 
there was no difference between 
emininent and ordinary persons and 
“all are the same human beings on 
Earth." 

Representatives of the Bonjin 
Meeting on Financing Global Envi- 
ronment and Development argued!, 
“Hf so, the people here, particularly 


the women, should be allowed to 
participate in the Eminent Persons 
Meeting as representatives of non- 
governmental organizations.“" 

There was also debate on such 
problems as whether money could 
save the global environment and 
whether the world would move to- 
ward development, instead of 
preservation of the environment. 

When the problem is considered 
on a global scope, how the funds are 
raised is a major problem. That is 
why great interest is focused on this 
eminent persons meeting juSt Drior 
to the Earth Summit. At the same: 
time, however, the environment 
problems are close-at-hand? prob- 
]ems that each of us must grapple 
with as individuals. 
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group of foreigners and Japanese 
who hold this opinion have formed 
together to undertake the tasks of 
news gathering, editing and transla- 
tion. There are 10 of them repre- 
senting a variety of7 nationalities: 
Chnese, Malaysian, British, Amer- 
ican, German and Italian. 

The articles cover a wide range: 
“Givmg Birth in Canada and Japan,” 
“DontCall Me a Gaijin!” “Medical 
Treatment for Foreigners,” “Things 
Not Fostered by a Group-Centered 
Culture.”" 

The paper carries the doubts and 
frank judgments of foreigners 
regarding* the Japanese way of life. 
This can come as a shock to Japa- 
nese readers and the letters to the 
editor flow in. This to-and-fro? re- 


flects the multiplicity "of cultures 
involved and the newspaper itself 
becomes a setting for a fresh inter- 
change between them. 

On the 50th anniversary of Pearl 
Harbor the paper ran a piece by an 
American on how history is taught 
on the other side of the Pacific. In 
reSDonSe, Some readers Wrote back 
that the Pacific war did not begin 
wrth Pearl Harbor but with the Man- 
churian incident . . ..The response 
from readers, hostile and otherwise, 
was apparently lively. Hayakawa, 
who works on the paper without 
pay "says, “It's quite an egg Were 
laying here!" 

We can look forward to* this egg 
hatching*? out into something big. 
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From Kanazawa City in Ishikawa 
Prefecture comes a newWspDaper 
called 72202 20 76722g0 (the Tshi- 
kawa Egg). It cost \100 a copy and 
runs articles in both English and 
Japanese. Although it only has eight 
pages in a tabloid format ', it is well 
worth the read *. 

Every area of Japan has its ]ocal 
newSpaper Carrying information 
about the region, and there are also 
many broadsheets providing infor- 
mation for foreign residents. The 
“egg, too, prints notices about pub- 
jic events, has a “recommended 
shops and restaurants'"” column and 
so on*. But there is also an extra, 
contentious* aspect to the paper. In- 


terestingly, it has become a forum 
for the exchange of opinions be- 
tween Japanese and foreignerS. 
Apparently, half of Ishikawa 
Prefecture's 4.000 foreigners live in 
Kanazawa City. The city frequent- 
]y holds events prefaced? by “mter- 
national, but its non-Japanese citi- 
Zens also feel discontent along the 
hnes of “Tlook like a panda.” Rather 
than using “imternational'" as a term 
for festivals and to attract visitors to 
the town, an open dialogue is need- 
ed to achieve a genuine mutual un- 
derstanding and coexistence. 
With Kanazawa resident and con- 
ference interpreter Yoshiko 
Hayakawa as their 1ynchpin", a 
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number of people for “akagome" 
samples. Growing the rice himself, 
he has been giving several grams of 
the grain for free "in response to re- 
quests. Those who have asked him 
for samples want to cultivate the rice 
that people of old times ate. 

What I have been told by Shoichi 
Matsunaka, professor at Kansai 
University and a scholar of farm 
chemicals, is highly suggestive 
about the cultivation of rice. In some 
countries such as the United States 
and Indonesia, he said, red rice 1S 
one of the chief weeds that grow in 
rice fields and gives farmers a hard 
time『 removing it. Matsunaka, for- 
mer president of the International 
Science of Weeds Society, said 
“akagome problems always crop 
up at international conferenceS. 

Because “akagome belongs to 
the same species as the cultivated 
rice, Weed killers that Work selec- 
tively cannot be used against it. The 


only way to remove it is by hand. 
Japanese farmers kept removing it 
by hand over the years until ** final- 
jy stamping it out. If its cultivation 
in rice fields spreads now, there wi 
be serious consequences. 十 hose who 
would grow it should keep in mind 
that rice paddies are Inked by 
WaterWayS. 

Obviously, the thing to do is to cul- 
tivate it in pots, aWay from rice Dad- 
dies. “The people who would grow 
akagome ' for a hobby, thinking of 
old times, shouldn't forget about 
those who are making their living 
from the cultivation of rice, Mat- 
sunaka said.“] Would recommend 
the cultivation of White rice in pots 
if you want to have a sense of the 
history of transition from red rice to 
white rice and to know more about 
rice.” 

丁 he professor himself is growing 
white rice. 
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Rice is said to have arrived in Ja- 
pan in the late years of the Jomon 
era, a Neolithic age that asted for 
several thousand years to the third 
century B.C., or in the early years 
of the Yayoi era, which succeeded 
the Jomon era and ran until the third 
century A.D. Because of the essen- 
tial role it has since played in our 
jives, the grain arouses the interest 
of many people and fires? their 
imaginationS. 

The other day 1 wrote a column 
about seeing “akagome'” (red rice) 
for the first time, toying with* the 
notion that the purple-red grain 1S 
incompatible* with Murasaki 
Shikibu, the author of “Genji 
Monogatari'” (The Tale of Geni). 

In a letter sent me in response to 
that column, a reader of the Asahi 
Shimbun said he had organized an 


exhibition of dietary culture years 
ago, in which foods of the different 
ages of Japan were shown side by 
side on the basis of his investiga- 
tions. The diet of Izumi Shikibu, a 
famous woman poet, was simulated 
to represent the Heian period 
(794-1192). 

A photograph of that exhibit 
shows meager' side dishes and a 
bowl of rice piled high. The rice is 
apparently “akagome.” Dietary life 
in the Heian period was imbalanced, 
and the nobles 7 often suffered from 
tuberculosis and beriberi『. Izumi 
Shikibu liked eating sardines, Which 
served to supplement her nutritive 
deficiencies according to an ex- 
planatory note for the exhibit. 

Moritoshi Sato, a rice dealer of 
Iwaki City, Fukushima Prefecture, 
has received requests from a large 
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nomic realm. More and more voters 
may Well feel that the managerial 
thinking, skills and sheer compe- 
tence that make for! success in 
business are necessary inthe politi- 
cal sphere as well. 

Economic stability is the most im- 
portant condition for our everyday 
jives. If people began to lose their 
jobs, it would throw society into 
turmoil*2:。]ong-term inflation 
would *? take away the economic and 
psSychological motives to work, and 
eventually, lead to a spiritual crisis. 

Leaders used to gather personal 
might by force, or rule by virtue of 
high moral character. No doubt, 
leaders still need power and moral 
eminence**. But things are not so 
Simple any more: the common citi- 
Zen has a heightened sense of his or 
her*? own right in political matters, 


and leaders who have thought too 
jightly of the masses have been cast 
down from their positions in many 
nations. Still, does that mean we are 
better of with business leaders 
Who work on a contract agreement? 

To take the opposite tack", in the 
high expectations of voters for busi- 
neSSs people lies the implicit 9 ques- 
tion of just what politicians are sup- 
posed to be in this day and age. 
Faced with the absence of ability 
and righteousness*? among politi- 
clans, people now ask for skills, 
ideas and policies. It is a tough age 
for political leaders to survive. 


249 ーーーApr. 20, 1992 


ぁ 策 力 る の 指 は 単 識 ら 
る は な 政経 導 間 や で な く 
"し 導 済 者 約 多 は と 人 
らら 人 が 全便 が 1 ぐ 
人 人生 人 短 だ 侍 よ の ゆ W 庫 $ 
< ち 思 で つら つ 国 こま 部 
は 本 し 千 8 穫 で 全 大 妥 
隊 " 個 の 写 成 で 々 だ だ 
) さき な 逆 は り 人 を 時 うろ 
らら の 信 っ 立 々 見 代 
所 ほ か あさ つが 人 T に だ 
邊 特 と えい 企 受 ろ は だ 
者 技 い れ の 業 け し ‥ が 
Se は う 慣 六 の て で 
厳 間 " ろ 社 上 け の と 人 
し 理 ぃ 含 う 長 す 指 は 々 
い 念 か の か の ふ 導 昔 の 
時 は けい "よさ は は ほ 
代り ああ 。 志 軒 
で 政 "ゆめ 々 な や ふも る 科 意 


0 、 つ 勤 れ は 増 想 て 期 
が な の 0 人 6 の 抽 隊 は 
徳 つ が の 社 活 て 手 活 本 が 
を て る 導 会 の ゅ ぬ 別 気 で 大 
も の (2 際 ( か 選 る 多 6 さき 
っ 指 安 9 の 実 史 い 
て 導 意 は 大 か 行 せ 地 の 
治 者 欲 高 切 も 力 て 方 に 
め だ 、 送 ま を な 知 な い 邊 送 
た ち 到 る 基 れ どる 治 い 
り は れ し 畿 ぬ が 例 体 な 
し 0 絆 IPOP の US 
た を 精 イ あせ 有 要 あ ぁ 首 
も - 視 シ る ろだ る 大 
の rr ん る に 
や て 荒し レ 失 経 考 経 経 
徳 君 廃 が 業 済 え 営 済 
は 臨 に 続 が の る 者 人 
お し まけ 増 安 人 的 を 
6 で ば る ん 々 定 が 発 得 


7Z. 万 4 77777 が S 7 の 7 07777C74WS 


We sometimes hear the name of 
Ross Perot in connection with* the 
American presidential campaign. 
An enthusiastic Perot-for-President 
movement is said to have sprung* 
up and spread throughout the Unit- 
ed States since he expressed his in- 
terest in running as an independent 
candidate more than a month ago. 
Perot is a well-to-do?, self-made* 
businessman. 

Whatever the eventual outcome of 
the election, it is interesting to see 
some Americans call for the election 
of a businessman who embodies * the 
so-called American dream. 

Something along the same hnes is 
happening in one of our closest 
neighbors, the Republic of Korea. 
Chung Ju Yung, who wil stand in 


the presidential election there at the 
end of the year, is the founder of the 
Hyundai group, one of the largest 抽 - 
nancial combines of South Korea. 
Chung's Unification National Party 
thrust" its way into the spothght 
with its wins in the recent general 
election. 

What should we make of* the fact 
that some Would choose their politi- 
cal leaders from successful industri- 
alists? Lack of political experience 1S 
no hability given the current diS- 
trust in politics, but this also 
bespeaks '" a great investment of re- 
spect and hope in businessmen. 

Indeed, some of the local govern- 
ments in Japan are now hopping un- 
der the leadership of people who 
have proven their abihities in the eco- 
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around them were controlled by the 
anti-government guerrillas. There is 
no one strong leader of the anti- 
govVernment forces. They are divid- 
ed into more than 10 groups. It is a 
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country with a complicated compo- 
Sition of various raCeS. 

It 1ooks Hike an agreement has 
been reached on cooperation be- 
tween the government, with no pres- 
ident, and the realistic groups in the 
anti-government forces. But the rad- 
ical anti-government grouDS aDDar- 
ently intend to reject compromise『 
and continue to fight. The confron- 
tation between the realistic groups, 
such as the Islam Society, and the 
radical Tslamic Party may arouse a 
new civil war to fight for leadership. 

The Islamic Party is said to be the 
best organized and to have the great- 
est fighting power. Its base is 
Peshawar, the area where children 
are Weaving with colorful threads. It 
would be good the mediation 7 
function of the United Nations 
works effectively. 
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A friend gave me a "Tug, but it 
was a really small one. It was only 
15 centimeters square, juSt Dig 
enough for placing under a flower 
vase. It is a work of many brilliant 
colors, including red, yellow, brown 
and black. The friend said it Was 
made in Peshawar. 

Peshawar in the northwestern 
part of Pakistan is close to the bor- 
der with Afghanistan. More than 12 
years have passed since the Soviet 
forces advanced into Afghanistan. 
The conflict resulted in 1.5 million 
killed and over 5 million refugeeSs. 
About 3 million fled to Pakistan, and 
70 percent of them are in the north- 
western part of Pakistan. 

The friend had bought the "Tug” 
made by a boy at one of the refugee 


camps. A British private organ1Za- 
tion is holding classes to teach chil- 
dren how to make rugs, so that* 
they can be self-supporting * instead 
of begging. Hearing about various 
experiences, 1 imagined the tragic 
nature of the results produced by 
War. 

Afghanistan is now facing a time 
of convulsions*. President Najibul- 
]ah, who once headed the secret DO- 
lice, failed to flee the country and 
]ost power. It is the actual collapse 
of the pro-Communist government, 
which lasted ? for over 12 years. 

Even when it was occupied by So- 
viet troops, Afghanistan exDeri- 
enced a continuation of civil War. 
The major cities were controlled by 
government forces, but the areas 
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self led him to initiate reforms in the 
former Soviet Union. 

The former Kremlin leader 
thought that there Were various ex- 
cessive points about the way things 
were going and the accepted way of 
thinking in his country. For exam- 
ple, he wondered: “Why is the So- 
viet Union spending so much money 
on arms, just to antagonize the rest 
of the world? Does the United States 
really want to destroy the Soviet Un- 
ion?" 

He also thought: “Something 
must be done about the quality of 
jife under the dictatorship of the 
Communist Party. Considering all 
these problems, We need new think- 
ing.” 

The pendulum7 theory is often 
used to explain historical or political 
developments. The pendulum, when 


it swings back after moving too far, 
does not stop at an appropriate 
point, going too far to the other side. 
The same is true of* people when 
they get out of a certain condition. 
With the process of transition ? often 
getting heated up, they are liable 
to*? run to the other extreme. 

Gorbachev repeatedly told the au- 
dience that when things are so com- 
plicated there is no straight road to 
progress. He described himself as 
"Just an ordinary person."” Of 
Course, he iS no ordinary person. 
Perhaps he meant to say an ordinary 
person's “sense of appropriateness” 
iS essential in the world today. 
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Before leaving Japan for home on 
Wednesday, Mikhail Gorbachey 
gaVe a Speech at an Asahi Shimbun- 
sponsored forum' on Tuesday. The 
former Soviet president and his wife 
]ater visited the newspaper's head 
office. One of the memorable ex- 
pressions he used at the forum was 
“a Sense of appropriateness*.”" 

Answering questions after the 
speech at the Create 21, Asahi fo- 
rum, Gorbachev touched on the fact 
that Germany is highly devolved3 
while the degree of devolution in Ja- 
pan is not so high. He mentioned the 
former Soviet Union as an example 
of an excessive concentration of 
power at the center. Based on a 
comparison among the three coun- 
tries, he said that “a sense of ap- 


propriateness'” is needed to ensure 
a proper distribution of power be- 
tween the center and the provinces. 

Gorbacheyv added that the “crucial 
balance” must not be upset. This ex- 
preSsion apparently represents his 
view of the present state of affairs 
in the Commonwealth of Independ- 
ent States. He sounded as if* saying 
that while things were out of balance 
in the centralized Soviet Union un- 
der the dictatorship of the Commu- 
nist Party, a system in which the 
center has little authority to play a 
coordinating role Would not work, 
either. 

Gorbachev's “sense of appropri- 
ateness seems to account nicely 
for? his views and behavior. He said 
simple questions he had asked him- 
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drew from Afghanistan. But the big 
headache for the American informa- 
tion specialists was the fate of the 
Stingers, Which Were said to number 
500 at that time. What would hap- 
pen if the guerrillas sold these Sting- 
ers on the weapons market. 
There are many countries and or- 
ganizations that want them. The 
merchants of death are active be- 
hind the scenes in the transactions 『 
involving various Weapons. In the 
Afghanistan dispute, the Soviet Un- 
ion supported the government while 
the United States and Pakistan sup- 
ported the guerrillas. Support in- 
cluded the supply of weapons. Pri- 
or to the Persian Gulf War, Iraq DOS- 
sessed weapons supplied by the 
Soviet Union and the United States. 


During the Cold War days, Weap- 
ons Were supplied by both the Amer- 
ican and Soviet camps in Various diS- 
putes, and these weapons turned 
up" again in other disputes. Unless 
the flow of such Weapons iS moni- 
tored and supervised『, the flames of 
war will continue to burn forever. If 
it is made obligatory ? to report to 
the United Nations the exports and 
imports of conventional weapons, at 
least the “transparency "of arma- 
ments'” should be increased. 

The weapons transfer recording 
system was established in the begin- 
ning of this year in line with a pro- 
posal by Japan and other countrieS. 
The first meeting wil be held in To- 
kyo in June. Japan should take the 
lead in such a field. 
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IMore than five years ago the Af- 
ghanistan defense minister showed 
reporters portable anti-aircraft mmiS- 
siles, saying they had been taken 
from captured* guerrillas. The mis- 
siles had been made in the United 
States and Britain. It is said that the 
United States had been supplying 
Stingers, the newest missiles, from 
about a year before. 

丁 his is something that happened 
three years ago. U.S. officials from 
the National Security Council and 
the Central Intelligence Agency held 
a very Secret meeting. They dis- 
cussed how to get the Stingers suD- 
plied to the anti-government guerril- 
]as in Afghanistan back into Ameri- 


can hands. It would be terrible if the 
Stingers passed from the guerrillas 
to forces hostile to the United 
StateSs. 

The Stinger is a missile about one 
meter long that can be shouldered to 
knock off fying aircraft. It has an 
infrared? guidance system and its 
accuracy * is very high once the han- 
dler becomes used to* operating it. 
The Stingers were supplied to the 
guerrillas because the Soviet bomb- 
ers intensified? their bombing at- 
tacks on guerrilla baseSs. 

The bombers were unable to car- 
ry out low-altitude bombing. The 
bombings became less effective. 
The Soviet Union eventually with- 
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a tremendous record Over the previ- 
ous three tournaments, in order to 
create a really strong yokozuna We 
want to continue observing: him for 
one more tournament.“ 

Tf this is so, then many sumo fans 
will have got the point that the May 
tournament is to be the focus of at- 
tention: and, of course, for Konishi- 
ki it will be a crucial occasion. 

People have a variety of feelings 
regarding individual wrestlers. 
There are some who simply hike or 
dislike them, and there are also 
others whose Hike or dislike is 
rooted 7 in racism. Yet it would be 
terrible if racist feelings actually did 
influence the decision about wheth- 
er to promote him to yokozuna. How 
can it be fair to open sumo's gates 


to foreign wrestlers and then close 
off their route to promotion? 

The yokozuna nomination com- 
mittee has just affirmed that “the 
fact that a wrestler is a foreign na- 
tional is no obstacle.“ 

However we have heard it argued 
that, since sumo is a national art 
form, a yokozuna must have not only 
extraordinary prowess* but also the 
appropriate gravitas (72 を ) 一 a 
statement that seems deliberately 
designed to block the promotion of 
foreign wrestlers. The statement is 
one with which many people will be 
unable to agree, and will no doubt* 
become the target of much criticism. 

Konishiki, one might Say, 1S WTreS- 
thing with Japan. 
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An American newspaper report 
that Konishiki has said he cannot get 
promoted to yokozuna (grand cham- 
pion) because of prejudice! against 
him as a foreigner has become a 
ma]or 1SSUe. 

In fact*, I had been thinking of 
writirg a column about Konishiki on 
the openmg day of the May tourna- 
ment. The burden of this column 
would have been to tell the wrestler 
that at last? this 72s/o gave him a 
good chance of making yokozuna 
and he should “hang tough*.” What- 
ever Konishiki may have thought, 
there were unquestionably some 
people who believed he would be 
moved up to yokozuna after the last 


tournament had ended. His results 
have been impressive: He won last 
year's Kyushu tournament, had a 
12-3 record in the New Year tourna- 
ment this year and won the last tour- 
nament as well*. 

However, the internal guidelines 
of the yokozuna nomination commt- 
tee apparently say that in principle『 
any wrestler with the rank of Ozeki 
who wins two tournaments in suc- 
cession should be nominated for pro- 
motion. 

Tomotaka Dewanoumi, chairman 
of the Japan Sumo Association ex- 
plained that Konishiki had not been 
recommended for promotion be- 
cause although “he has certainly had 
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A survey has shown that about 80 
percent of these children want schol- 
arships. In response, a group of 
young Deople is to set up a scholar- 
Ship system next month. 

The move is the ]atest chapter in 
a history of “chain-reacting'” philan- 
thropy. The children who grew up 
with the assistance of other people 
after losing their parents in traffic 
accidents launched * a drive to help 
the children who lost their parents 
m natural disasters. The two groups 
of bereaved? children have joined 
hands to help the children who have 
prematurely lost their fathers be- 
cause of diseases (called “や yoki 捉 ). 

A sum of W1 billion is needed to es- 
tablish the proposed scholarship sys- 
tem, but those who are to found 
still have only 500 million. To raise 


would-be* benefactors ask for dona- 
tions on streets across the COuntry 
and solicit major contributors, or 
"Daddy Longlegs” on Saturday and 
Sunday. 

Their plans call for sponsoring 
"Ashinaga (Daddy Longlegs) Par- 
ents Walk'"” at 62 courses across the 
country on May 5, Children's Day, 
as they did last year. While publiciz- 
mg their fand-raising drive through 
the program, they will seek contri- 
butions from individuals and compa- 
nieS. 

For details of the campaign for a 
Scholarship system, call “Byoki Ij 
no Koko Shingaku wo Shiensuru 
Kai” (Association to Support Senior 
High School Enrollment for the 
Byoki jj). The telephone number is 
03-3221-9891. 
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The children who have 1ost their 
fathers to cancer, other diseases, or 
exceSsSsive Work are estimated to to- 
tal1 300,000 across the country. The 
figure covers children up to age 19. 
Life without a father must be lonely 
and bleak* at times. Many of their 
mothers, according to reports, are 
sick or liable* to be sick as they 
force themselves to work when they 
feel unwell. 

Writing to her deceased father, 
Shizuko Morita, a first-year senior 
high school student of Yamaguchi 
Prefecture, said: “Father, do me a 
favor*. Please help mother.” 

IMaki Ebina, a second-year junior 
high school student of Yamagata 
Prefecture, wrote: “Mother, Wait a 
jttle more. Before long, I will be 


able to do a lot of good things for 
You.” 

Kazumi Yamaki, a primary school 
sixth grader of Fukushima Prefec- 
ture, wrote: “1 know my father will 
never come back. But 1 want to say 
loudly, "Father, welcome home."" 

Tpicked these passages from a col- 
lection of essays written by children 
who have lost their fathers. The col- 
lection is titled “Father, you are 
stupid. Why did you die?” 

Yamaki, the youngest of the three 
girls, also wrote: “1 am soon gradu- 
ating from primary school. In junior 
high school, I would Hike to make the 
most of extracurricular activities ?. 
After that, 1 wish to go to senior high 
school. But 1 am worried that my 
mother does not seem to have the 
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place to another as can be seen in 
"imo(sweet potato)-gayu'' and 
“cha(tea)-gayu.” Outside Japan, it is 
appealing to our tongues to have 
some breakfast kayu mixed with 
Various ingredients such as meat 
and fish in such places as Beijing 
and Guangzhou in China and in Tar- 
pei in Taiwan. In Korea T was once 
offered a small portion of kayu be- 
fore drinkmg. In Japan, it is said that 
kayu has been more of a food for 
particular days than for eating every 
day. 

It has been a food for annual fes- 
tivals and ceremonial occasions 
marking turning points* in life. 
Nanakusa-gayu iS rice gruel contain- 
ing the seven spring herbs. Azuki- 
gayu made of sweet beans is eaten 
around mid-January to celebrate the 
new year. These traditions are still 


alive. In Niigata Prefecture, they eat 
a Special kayu when they celebrate 
moving into newIy-built houses. For 
some reason, kayu has reported]y 
been selhing very well recently. The 
popularity of kayu is the talk of the 
town". 

Production of canned and other 
forms of instant kayu has gone up " 
more than tenfold in the last five 
years. Customers crowd around as 
vans sell kayu in the streets of To- 
kyo at lunch. Is this a result of the 
health-conscious" boom, or an at- 
tempt to get out of the daily routine 
by injecting a deep emotion into 
everyday lifer 1 hope the trend is not 
a symptom of malaise "and fatigue. 
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What do most people associate 
with? the word “o-kayu'' (rice 
gruel)? The word may bring back 
memories of times when you Were 
sick in bed. At first, kayu is served 
very runny *, then the portion of rice 
is gradually increased. Finally, a 
sick person is allowed to eat solid 
rice porridge*. The taste of kayu 
reminds? some people of the joy of 
recovering from an illness. 

But kayu is associated with differ- 
ent things in different regions of Ja- 
pan. For example, they say kayu iS 
more commonly eaten in the Kansai 
area in western Japan, than it is im 
the Kanto area in eastern Japan. 
This is just a matter of dietary CUS- 
toms, but some explain that the rea- 
son is the result of a difference in 


when rice is cooked. In the Kanto 
area, people generally cook rice in 
the morning. They eat the rice for 
breakfast and lunch: in the evening, 
the rice is eaten in the same fashion 
or served with hot water or green 
tea poured over 1t. 

In the Kansai area, rice 1S usSually 
cooked at lunch. A portion is eaten 
then and at dinner: the next morn- 
ing, hot water is stirred into the 
leftover rice for kayu. Both customs 
are said to have long been practiced. 
That used to be the case, but how 
many households in the Kanto area. 
cook rice in the morningr 1 wonder 
to what extent? in the Kansai area 
the custom of eating kayu in the 
morning has been preserved. 

The type of kayu differs from one 
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Stil, however rushed they may 
feel now, strangely enough, people 
are sure to get used to7 the high 
speed of the Nozomi before they 
know it. IT wonder how insatiable# 
human beimgs are concerning the ex- 
tent to which they can be satisfied 
with their hectic lives. It is well and 
all good to have convenient things 
invented one after another, but wi 
people be eventually subjugated by 
such tools? 

This reminds me of something I 
heard from Yuzo Asami, a pastor im 
Tokyo. Asami was involved in a miS- 
sion in Lampung Drovince on the iS- 
]and of Sumatra for many years. One 
day something came up and he hur- 
riedly had to submit some papers at 
three different locations. A man of 
about 50 years of age volunteered to 
take the job. 


He dashed off? on his bicycle to 
cover about 20 kilometers for the de- 
Hvery to the three places. After he 
came back, Asami found the man 
blank for some reason. Asami asked 
him if he felt 則 , and he replied, “T 
Went around too fast. My body has 
come back, but my soul has not 
caught up with' it yet.” 

Since the end of World War II, we 
have been running at full Hilt Twith- 
out looking back. We are still run- 
ning. ] hope we have not left our 
souls behind us in our lives in the 
fast Hine. 
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The “Nozomi, "anew bullet train 
on the Tokaido Shinkansen line, 
makes the run from Tokyo to Shin- 
Osaka Station in two and a half 
hours. This is nearly 30 minutes less 
than the “Hikari, an older bullet 
train in operation* since 1964. The 
Nozomi that leaves Tokyo Station at 
6 a.m. is called the “dawn super ex- 
press for businessmen." 

Tread an account* of a ride on this 
train which struck me as sad and 
funny at the same time. Eighty per- 
cent of the passengers on the train 
are said to be men who look like sal- 
aried workers wearing business 
suits and carrying briefcases. They 
must have got up at 5 am. They 
hastily bite at boxed breakfasts 
which they buy just before the train 


leaves, and by the time they can see 
Mt. Fuji out the window, most of 
them are sound asleep. “Views out- 
side the train windows change so 
fast that all they can do is eat the 
food and spend the remaining time 
sleeping, the account said. 

The crew has a busy ride. They 
areinarace against time*. Women 
working in sales aboard trains can 
]ook out the windows when they ride 
the Hikari and use the passing SCe- 
nery to judge the time. This only 
fouls? them up on the faster Nozo- 
mi. They have decided to stop look- 
ing at the scenery. They say that 
when they get to work on a Hikari, 
the speed of which they are accuSs- 
tomed to, they give a sigh of relief ?. 
TIll bet they do. 
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We want to bid farewell* to a socie- 
ty in which throwing away things af- 
ter use iS common. In Germany 
technical development in the future 
is aiming at a complete cycle that 
will not place a burden on the envi- 
ronment, taking into consideration 5 
the various stages from production 
to dismantling. 

At the first hearing based on the 
law to clamp down on7 gangs, the 
top leaders of a crime syndicate said, 
We consider ourselves a “ninkyo" 
(chivalrous spirit, siding with the 
weak) organization. Critic Koji Kata 
countered, If you have so much 
"nmkyo sprit, the gangster groups 
should help in processing garbage, 
which is troubling everyone. 

Visiting Czechoslovakia President 


Vaclav Havel said im connection 
with professionals in government, 
Government should be placed in the 
hands of the citizens who have an 
outstanding sense of responsibility 
and pre-eminent" understanding of 
mysteriousness in Which existence jS 
mixed up. 

Kuniko Inoguchi, a professor of 
international politics at Sophia Uni- 
versity, said: This is a request to 
banks: Please discontinue the use of 
uniforms for female employees. It is 
unfair to make only the women wear 
uniforms. The uniforms of the fe- 
male workers are probably a hold- 
over from the age when a distinction 
was made between men and wom- 
en and when women were Consid- 
ered only as self-effacing? cogs. 
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Following are some recent quota- 
ble quotes: 

Mari Kobayashi, a 9-year-old pri- 
mary School pupil from Kitakyushu 
City who experienced one year of 
exchanges with a school for handi- 
capped children, said: The children 
of the school for the handicapped are 
different from us in that' they do not 
ostracize* others. They live while 
helping each other. For me, this Was 
Very Strange and impresSive. 

Prior to* her visit to Japan, Dan- 
ielle Mitterrand, wife of French 
President Francois Mitterrand, said: 
The cause of the great confusion to- 
day lies in the fact that the minority 
races had cultures, traditions and 


identities different from their origi- 
nal ones forced on them. Everyone 
wants to return to his or her origi- 
nal self. A small community cannot 
Survive, So it should resolve prob- 
]ems of common interest together 
with other communities. 

Chairman Kenichi Yamamoto of 
Mazda Motor Corp. said: It is easy 
to criticize American cars, but it is 
the United States which is pursuing* 
ideals, whether it be exhaust gas re- 
strictions or collision safety regula- 
tions. The Japanese automobile in- 
dustry must engage in self-reflec- 
tion. 

Visiting Japan, German Environ- 
ment Minister Klaus Toepfer said: 
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they find a hole, they put in a filing. 
Tf they find damaged roots, they in- 
ject a drug and replace the surround- 
img earth. They are medical special- 
ists 1ooking after trees. 

Seventy-six tree doctors are at 
work'? across the country now. One 
of them, Mitsuo Yoshida of Tochigi 
Prefecture, is working on a plan to 
revive the famous rows of roadside 
Japanese cedars in Nikko, a hot 
Spring resort in that prefecture. Be- 
cause ther roots have been damag- 
ed by the pavement of the highway, 
the old cedars stand “on one leg,” 
Yoshida said. 

With their roots weakened, a 
number of them have succumbed 7 to 
strong winds and snow. The rows 
had 17,000 cedars standing in 1950, 
but the number has dropped to 
13,000. About 100 cedars have died 


in each passing year. 

Yoshida's plan calls for rerouting 
the highway, stripping the pave- 
ment, and building a dirt road in its 
place. A root-developing agent 
would be injected into the ground to 
enable the cedars to stand "on both 
legs.” He also thinks the conversion 
of the whole area into a park would 
help the trees. 

The rows of cedars im Nikko 
stretch 37 kilometers, which makes 
his idea a mega-project『. “Trees 
can t say a thing, so someone must 
say it for them,” Yoshida said. 
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が 吉 公 剤 る 吉 ほ 一 
言 . 団 金 園 を 吉本 一 九 
UM き 要 に 邊 清 団 が 名 
遇 ん 三 す れ 義 さ 減 三 〇 
さ は 十 る て を ん ん 千年 
な コ 世 の 両 ほ の で 夫 た 
け 木 キ ま も 足 が 構 い に は 
衝 (だ S で し 琵 き 折 一 
ば は も つ 立 て は 勘 っ 万 
ー る あめ の て 主 さ る 中 で 小 
と た の る あろ めのう り で 北 吾 
話 が か 々 よ 並 だ あま 本 
し 言 ら だ う 木 る つ あぁ 
作 交 。 実 に 道 車 > 
ぃ いな 計 す に 人 道 
る い 画 る す は 年 の 
MM ( "る 別 間 が 
7 2 に 
し 本 体 発つ は 現 
か が を 根 < ぼ ば 在 


だ で の 木 一 いい 究 害 
こと 木 並 を 人 ぃ い われ が 車 
の い の 木 次 &※ ま ば ば あの 
た う 根 道 邊 栃 全 木 ぃ 被 
め "が は き 木 国 の 癌 て 害 
人 侵 中 せ 県 で 専 を い を 
強 食 が る の 七 門 注 れ 受 
風 さ 車 構 吉 十 医 入 ば け 
IN 
Jl 作 り に ヽ 
で 。、 電 次 茜 男 が 。 革 も きき 
倒 足つき 洛 を の 
札 "で で で ル ん 躍 火 光 が 
る 。 普 人 いい 作 し れん ル し 
も 80 Et 人 入 
の 6 SI 上 目 | い た 根 を 
も ぃ めこ 光る た が 全 
多 が 0 の 97 す 傷 
い 状 舗 老 棚 を 3 ん 革 
> 郊 装 杉並 の 0 で 
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As sunlight has grown stronger, 
the verdure of trees has gained in 
brilliance. Somehow we feel 
jighthearted*. The sense of light- 
heartedness is not so strong when 
you are in Japan, which is rich in for- 
ests. But to the people who live in 
the Middle East and other desert 
areas, verdure symbolizes vitality 
and hope. For this reason, the na- 
tional flags of many countries have 
gTeen. 

The green used this Way is grave 
and dark, not pale green or yellow 
green for which Japanese have a 
relative preference. The different 
tastes in color may reflect the cli- 
matic difference between Japan, 
which is meteorologically temper- 
ate, and countries with harsh weath- 


er conditionS. 

The Japan Color Design Research 
Institute is carrying out research on 
applications of color psychology. Ac- 
cording to the institute, green ranks 
high in surveys on favorable reaction 
by people to colors. Oddly, it is rare- 
1y used for clothes, interior decora- 
tions, electric appliances and other 
manmade things. Compared with 
self-asserting* natural colors, an ar- 
tificial green inevitably looks con- 
trived, leading designers to shun it, 
institute officials said. 

Following an example set by the 
United States, “tree doctors” were 
jicensed in Japan last year to protect 
precious natural vegetation *. They 
examine trees to see if they are suf- 
fering from disease and vermin ?. If 
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を 。 和 群 け 間 ジ 胆 だ カ ヵ カ 日 
最 エ ee か 
ー に 人 輝 2 細 9 ン 匂 
し 年 戻 げ が の が アダ 次 
AR の Je W ( 生 の の. | の し 
京 介 全 骨 刈 全開 | 村 た 
傘 だ が Sh の を の の 上 
下 の で で 市 (MV ) 
学 群 い 日 けさ き ン た 伸 1 
剖 交 も 問 る を 所) 上 間 〆 
の Wa0 人 や の 佐 あお だ 
西 観 神 方 : け 交 す 衝 格 
田 察 妙 不 "た 穫 そ を 物 の 
利 し だ 明 ジ 2 か 交 い 
具 "と に ル す 大 け 食 十 
教 信 いな べ る 声 を べ 狼 
條 思う 9 2 は EK 、 き 訂 
+。 た 傷 他 央 と い の 
人 事 後 だ の の た 雄 
類 件 ら 仲 こ 魂 時 


乱 目 WW 。 閥 . の 3 た 
き ト の 7 旨 夫 上 0 あ は 
Rs の 0 の 間 : 訂 以 レ 27 
の る 部 リ り ま を ] 条 パ 
大 の 歳 カ で 痛 の め ン 村 
人 に の は 知 め 護 て ジ 
た 反 雄 タ ら つ を 集 | 信 
ち 末 が シン シ れ け 争 団 の 
の 的 い ザ て る う 制 群 
想 人 な る こい ぃ 則 裁 れ 分 
り 。/ ア な で 人 和合 の る 
が 度 事 の か の は 場 観 
だ 件 森 っ 種 と 面 祭 
族 で の NR だ の 6 半 じ 
年 た 数 に “ 暴 か 見 て 
本 匠 の 旭 ぐ 着い 
月 を 月 少 さ を た 
の の 前 ル た 無 う 研 
ああ 生か びび の 報 実際 
る 意 ら と 存 抗 "者 


hachibu' (village ostracism), which 
has hitherto been considered a social 
action peculiar to " human beings, is 
actually an action with a biological 
background." 

Now 1 would Hike to turn to “mura- 
hachibu'”in the human world. 
“Mura-hachibu" is ostracizing with 
the whole village agreeing to sus- 
pend associating and transacting 
with a willager who has violated 
rules. It sounds like something that 
happened a long time ago, but even 
recently, cases of ostracism are re- 
ported from time to me. Of 
course, OStracism infringes human 
rights and is prohibited by laws. 

According to Japanese language 
scholar Tsutomu Sugimoto, 
"hachibu' (eight parts or points) 
came from not giving aid or making 
sympathy visits in eight of the fol- 


lowing 10 cases: Attaining adult- 
hood, marriage, funeral, construc- 
tion, fire, iness, flood, journey, 
birth and death anniversary. Ac- 
cording to one theory, it became 
“hachibu "from “hattchiru,” which 
means to repel. 

When punishment by a whole 1- 
]age becomes excessive, it becomes 
ostracism and bullying. It cannot be 
said that such thinking does not ex- 
ist. Is it that ostracism “cannot be 
helped biologically,” or is it that 
“human beings have not advanced 
one bit from life in the forests?” 
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Researchers, who had been ob- 
Serving grOuDS Of chimpanZeeS, SaW 
collective punishment, for the first 
time. Leaving aside! cases in which 
there were fights over the leader's 
position, the existence of this type 
of violence, in which a non-resistant 
young Chimpanzee Was Severely 
beaten, had not been known until 
nOW. 

In a forest in Tanzania in Africa, 
there is a 16-year-old male chimpan- 
Zee named jiruba. For several 
months before the incident, he as- 
sumed a defiant 2 attitude toward his 
elders. The anger of the adults to- 
ward his impertinence* exploded 
one day in October 1991. It was 
when the 28-year-old male leader, 
Karunde, was eating game * togeth- 


er with other adults stop a tree. 

Jiruba approached with the inten- 
tion of receiving a portion. Angered 
Karunde suddenly intimidated Jiru- 
ba with a loud shout and pinned 
down* his arms and legs. The seven 
chimpanzZees in the group beat and 
kicked Jiruba. Injured all over, he 
took to his heels 『. After disappear- 
ing for 50 days, Jiruba returned to 
the group, but is said to be very 
meek7 now. 

The following account by Prof. 
Toshisada Nishida of the Science 
Department of Kyoto University 
and considered an expert on the evo- 
lution theory and who has been 
watching the group of chimpanzees 
for 11 years, is very interesting: “It 
can be considered that the mura- 


5 月 May 


天空 を 泳ぐ 全長 I00 メ ー ト ル の ジャ ン ボ 旬 の ぼり = 利根 川 河川 敷 で 
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が 外気 あ 。 京 言 改 人 。 用 
外 に づつ っ 新た っ か 数 名 の 
の 飛 け た 聞 均 た れ が 前 花 
Ne び 。 ら NE 6a 集 。 を な 
界 出 れれ お の 開 科 者 ま 知 携 
て 役員 央 の め る だ ちら と だ 楽 
や の 要 “中 色 生 は は 人 た 
る 反 を 役 に い め 集 ま の 若 
OS IM 
と 精 退 歌 . こ れん れ の だ 儀 人 
神 し が 次 ・ 表 0EUC 人 K 
選 P 7 半 の ) 活用 NO 6 
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を な な BMNIE れれ 
意 00 水 り IX 選 目 選 

0 議 ) 語 し の 人 請 議 に に yi の 介 記 

つつ IlG 細 男 昌 が の) 


を 突 も 崎 か だ 

休 破 長 境 豊 け し 昨 

を しい" 的 きだ. 目 28 
で 。 た 続 、 に 、 ん の 

来 " く 入 の 正 の 東 ロ 
た 会 リ RI 生 ) 呈 リツ 
中 社 年 切 憶 か 者 は 遺 ク 
が 人 区 ん 式 ら 8 了 し 
商 当 八 志 3 で 槍 ち だ た 手 
2 ゆあ JAS が つ 
生 で で 葉 る れ 文 た メ 属 
の 草 MI だ 朱 。 」 恨 崎 
次 た 人 の 区 そ 
も 人 の 列 ロ の の 圭 
見 が 波 は ッ 護 中 1 か カ 
えい ぃ は 寺 グ 国 る 
る る 三 の 歌 寺 

RI 半生 

献 学 人 半 詰 が 
花 校 を に 尾 め た 


the outside world, too, someday. 

Ozaki thought seriously about his 
own life and sang of his own prob- 
]ems in his own words: of truth, love, 
loneliness and freedom . . ..Un- 
doubtedly, there are many young 
people who took his life as a model, 
who identified with him and drew 
strength from his example. 

Ozaki said that “while my songs 
have a message for those of my own 
generation, they are also saying 
something to the adult generation, 
expressing the situation We are in 
and how we are trying to break out 
ofit.”" Many adults did not hear the 
message he addressed to them, and 
therefore were amazed at the num- 
ber of young people who attended 
the memorial service, saying that 


what could be found there was a cul- 
ture of which those adults knew 
nothing. 

Reflection will show that the same 
kind of thing happens in eVery SOC1- 
ety and age. Many minor cultures 
exist in which a group of people is 
bound together by the same feelings 
and a shared perception" of the 
problems facing them. It often hap- 
pens that 7 these groups knoW noth- 
ing of each other's existence. Per- 
haps this is what society is, and yet 
the groups have to try to get to un- 
derstand each other. Even within 
the family, in some cases, these gapSs 
of understanding remain unbridged. 


67 一 一 一 IMtay. 1, 1992 


ま 経 9 笑 | 小 人 志 か 
の 放 和 MI 三 寺 中 た NINES 癌 で 
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興 邊 9 上 だ UN が な た 稀 ら 
0 の の 社 "いな 
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次 近 グ 半 0 し 佑 
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The last day of April was a Wet 
one. Yet a huge number of young 
people thronged! in the rain to 
Gokokuji Temple, Bunkyo Ward, 
Tokyo, where a memorial service 
that started at noon for the rock vo- 
calist Yutaka Ozaki was being held. 

With the grounds full, the lime of 
people wishing to pay their 
respects * snaked far around the out- 
side of the temple. By one in the af- 
ternoon the crowd had risen beyond 
the 30,000 mark. There Were De0- 
ple who had taken the day off Work, 
and junior and senior high school 
students who had cut class to attend: 
some of the young people were hold- 
ing flowers to dedicate to the sing- 


er's memory. Even for the funeral of 
a celebrity *, the number of people 
who attended was extraordinary. 

What drew all these young people 
to gather there in the rain? There 
were a number of explanations: “His 
songs comforted me and gave me 
courage,”said one. “It seems his 
death opened a hole in my heart,”" 
said another. 

Statements like these crop up 'in 
the letters sent to newspapers: “At 
one time in my life his songs kept me 
going, gave me courage. “The de- 
fiant spirit of someone hke him who 
gave uD Senior high school and burst 
out search of freedom inspired me 
to think, Tm gonna * break out into 
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ple from various racial groups iS not 
all that matters". 

The ideal is a discrimination-free* 
society in Which racial groups can 
remain ethnically distinctive from 
each other but all people are given 
equal treatment legally and socialY. 
It can be said that the history of 
America is one of working for the re- 
alization of that goal, shedding blood 
and suffering traumas". 

Considering the sacrifices that 
have been made, the enactment of 
civil rights legislation and other so- 
cial reforms so far accomplished in 
that country are preciouSs. Still, prob- 
]ems difficult to solve lie deep in the 
minds of people. The riots triggered 
by a jury verdict are a vivid re- 
minder. 


警官 暴行 事件 無罪 判決 に 抗議 し て ニュ ー ヨ ー 
ク で 星条旗 を 燃やす デモ 隊 三 5 月 2 日 


Some Americans and Japanese 
may Say, Something like this was 
predictable. There is no cure* for 
the racial issue.” Such a reaction 1S 
the worst thing that can happen. 

I hope Americans will exercise 
maximum reason in dealing with the 
racial crisis. The experience of the 
United States is an experiment for 
all mankind. 
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After living a while in the United 
States, you become keenly aware 
of+ two things about the racial issue 
in that country. One is that the prob- 
]em is really intractable *. he other 
is that U.S. society has been dead 
serious in dealing with the question. 

There was a time When increasing 
numbers of American couples of Eu- 
ropean descent adopted children of 
Afro-Americans. A controverSsy 
arose Over the phenomenon. 

Many Americans adopt children 
regardless of race. Among Ameri- 
can acquaintances of mine, with 
their origins in Europe, some have 
adopted* children from India, Japan 
and China. 


The controversy Was SDarked* by 
objections raised by Afro- 
Americans. Can foster parents of 
European extraction,they asked, 
teach their adopted children how to 
think and feel as Afro-American ct- 
izens when the children groW uD, 
enabling them to carry on the histo- 
ry and culture of their race 

About the same time, there was 
also a dispute over allegations that 
citizens of European descent Were 
liable to suffer reverse discrimina- 
tion as a result of “excessive et- 
forts'” to realize racial equality. 

The issues of child adoption and 
reverse discrimination both show 
that the peaceful coexistence of De0- 
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they carried them in their hands, so 
the word “hand"” was attached, and 
the “kerchief'” became the “hand- 
kerchief.” Subsequently, the word 
was adopted into Japanese as 
“hankachi.” A cloth wrapped 
around the neck is called a “neck- 
erchief.”" 

Silk handkerchiefs with gold and 
silver threads were so prized ? in the 
16-century Europe that their dispos- 
al was mentioned in wills『. The cus- 
tom of carrying handkerchiefs grad- 
ually spread, and they came to be 
used for blowing the nose. These 
mere Dieces of cloth Were very uSe- 
ful. You could wipe away the sweat 
from your brow, clean things off, 
shelter your head from the sun or 
wave them to signal people. Some 
ladies even discreetly′ dropped 
them from time to tme. The new 


green tea 1 spilled/ Stains my hand- 
kerchief. (Setsuko Nozawa) 

People in Japan had already had 
what was called “tenugui,” or 
“hand-wipe,” since old times. These 
convenient cloths were used long be- 
fore the Heian era (794-1160). Dur- 
ing the Meiji era (1868-1912), hand- 
kerchiefs and towels were brought 
to Japan and have enjoyed a peace- 
ful coexistence with tenugui ever 
SinCe. 

A handkerchief is kindly spread 
out for me/ So sit down obedient- 
Iy. (Takako Hashimoto) 
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She searches through both sleeves 
of her kimono/ For a handkerchief/ 
What a stimulating sight. (Seishi Ya- 
maguchi) 

It is an invigorating` season: there 
are green leaves everywhere You 
]ook. And as the leaves come out, so 
do the white handkerchiefs. It wil 
soon be so warm that those who dis- 
cover they have forgotten their 
handkerchief will have to stop some- 
where to buy one. Colored cloths 
may also be seeing much service eV- 
erywhere during the holiday- 
studded week. 

Handkerchiefs out/ Covering their 
knees/ Ladies on a trip. (Yusetsu 
Watanabe) 

The cloths Japanese call 
“hankachi "or “hankechi” have an 


interesting history. 1 found out the 
following after a Ittle research: 

French mariners returned from 
the Orient in the 15th century with 
jight, flaxen* cloths. They had seen 
people in the Chinese villages Wear- 
ing them on their heads to protect 
themselves from the hot rays of the 
sun. The French liked this. 

The French women took to* the 
new fashion immediately. They 
called the attractive cloths “couvre- 
chefs,” Hiterally, “cover-heads.” The 
English took up the custom, too, and 
called the cloths “kerchiefs." 
“Chief'* is the English cognate* of 
the French word “chet.“ 

But people did not only Wear the 
kerchiefs on their heads: after all, 
they already had parasols. Often 
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effectively utilizing tme and to play- 
ing while increasing the number of 
days off. The leisure white paper an- 
nounced by the Leisure Develop- 
ment Center in the end of April was 
full of suggestions. 

According to this white paper, the 
“exCursion type ”and “high con- 
Sumption type "are outstanding 
when it comes to leisure in Japan. 
Asked if there is any sport or hobby 
they often like to do, over 70 percent 
answered in the affirmative 『 in six 
advanced countries 一 United States, 
Britam, France, old West Germany, 
Canada and Australia 一 but the per- 
centage Was 47 in Japan. Japanese 
usually do not play. 

Over 70 percent of the Japanese 
said that even if they had made 


plans for a leisure activity, they 
would change their schedules 
work came up, While more than 60 
percent said they could not leave the 
workplace when superiors ? or fellow 
workers were still working. The 
Work consciousneSs 1S very Strong. 
The long-term vacations under 
which factories are closed down 
from the standpoint of efficiency, 
fuel and power costs are, when We 
consider the matter, centered on ! 
the company. 

Talking about the holidays after 
they are over'` sounds like "after- 
witisafool's wit,” but going on out- 
ings with desperate resolve and 
leisure activities which result in 
deaths are, after all is said and 
done **, not normal. 


77 ーーーIMtay. 7, 1992 


当 め 。。 る 虹 で (理事 軸 だ 
る 〈 殺 " 期 を 中 を を 記 
余 が わ 体 考 心 し 変 痢 
了 "っ 螺 0 て の 
と 所 て も て 意 い る て 
ぃ 死 か 時 1! 間 還 半 に 
う の ら 考 場 が ば 人 > 
の 覚 の え を 強 帰 が 会 
は 信 体 て こい り 巧 商 
で 是 ムリ ブ 和 う 
ゃ 行 油 れ に 効 ら 具 ぶ 
は 抹 柄 作 澤 いり 
り に 人 人 
呈 出 ey 社 せ 燃 が 上 事 
党 か 六 。 四 る 料 六 司 の 
で け 電 心 を ・ 割 や 都 
は 胸 の と ど 光 以 同 合 
We 者 、 C 本 が は 
7 が 本 あう き を 任 作 平 


て 人 免 狗 凍ら が を る 
OL NAM 5 
る で 応 が | 有 限 が が 旧 で | 国 
が は 代 | 日 と 発 だ 時 初 家 
昌 H い ムツ 本 ぃ 表 い 間 め 公 
が SO が し の 理 聞 
で れ 呈 如 は と だ た だ 上 の 員 
は も 衣 味 目 二 レ ろ 手 連 に 
四 七 時 が 立入 ジ うな 休 と 
上 制 久 あつ 楽 Y " 使 だ っ 
% 以 みる そ を 放 』 皿 いっ て 
SE まで の 可 選 / 豚 人 
赤 が の 有り 理 提 、 寺 
生 -。 や 柱 こ を 代 郊 作 会 
は あ + ォ 好 し = 作 び 日 週 
遊 る | 先 き て 応 暇 方 を 休 
ば ー ス 進 そ っ 共 開 に 増 ニ 
な と ト 六 よ 高 反発 慣 や 日 
い 答 ラ カ < 費 見 セ れ し 制 
の えり 国 や 用 1 ン る な に 
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There were many victims during 
the vacation. Between the end of 
April and May 5 there were 85 ac- 
cidents involving mountain chmbers 
in the North Japan Alps and Mt. 
Fuji. As of2 the evening of May 6, 
the number of those killed and miss- 
ing topped* 30, the worst record in 
the past 20 years. 

Of course, bad luck was doubtless 
a major factor. Nature is the opDpO- 
nent. There were avalanches*. How- 
ever, although predicting them is 
difficult, it is regrettable that they 
did not consider all possible situa- 
tions and did not take steps to avoid 
danger. 

This is a general observation, but 


on mountains and at the sea, even 
下 the conditions are somewhat bad, 
people rarely say, "Let's suspend 
our plans and come again.′ They 
have neither the leeway' nor the 
courage to pull back, and they take 
chances, saying it's a vacation they 
had great trouble obtaining. In the 
]ast analysis, it is because the num- 
ber of days they can take off is 
small. 

However, the number of days off 
is gradually increasing. This time 
they were the first consecutive" 
holdiays for government employees 
after full implementation of the five- 
day Workweek. It is probably impor- 
tant to have people become used to 
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mally found in actresses." 

There is no doubt that these as- 
pects of herself were ones in which 
she took pride. She was brought up 
im a strict German household, study- 
img German with a private tutor. 
Even after she learned English she 
kept her special attachment to the 
German language, all her life. 
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Dietrich refused Hitler's request for 
cooperation, and took American 
citizenship. 

Outwardly 『 she appeared to have 
abandoned her fatherland". But with 
what feelngs did she do so She con- 
tinued to provide entertainment to 
the Allied troops. But the War Was 
still going on when, in a coversation 
with her close friend Jean Gabin, she 
wondered if one could legitimately 
giVe assent to killing people in War- 
fare. 

When talking of Dietrich it iS com- 
mon to resort to phrases like 
“voluptuousness "decadence,” 
“Dewitching "and to refer to her 
European sophistication!? and the 
elegance of her legs. Her real phys- 
iology, so to speak, was that of a big- 
boned and noble-spirited modern 
woman. 


79 一 一 IMtay. 8, 1992 
所 が 廃 合う 條 代り い を 上 人 ) 回 生 . ゆ 0 人 の だ ヶ 
の 凌 的 アア 人 ろ 押 と と ヌ 個人 人 そ が に 6 ジジ 米 きら 
ゆみ 員 用 才 うう SNNANV 代 の 凌ぐ 回 で 
る だ 妖 #] 戦 殺 "を "か イ 教 の らち を 優 が だ | で 書 こ 
現 が 典 % ト 争 親 す 連 捨 ら ツ 授 厳 が ひ に 尋 と グ 役 く の 
代 リ り 中 し 戦 合 て の 語 が 格 自 き は 味 か 監 女 " 馬 
女 そ 欧 ヒ の か 争 軍 た 協 へ つ な ら つ は ほ 流 党 を に 
性 の 州 と 日 っ と 兵 形 力 の ぃ 家 の け と い ぃ 力 だ 映 は 
で JE 巡 あ WW 去 だ 先 麗 EMMA で 二 
あ 合 気 ん >: ジ う の が 慎 老 "に りり デ と 有 目 選 艇 座 視 
る は 品 ば : ャ も 団 ` を は 英 育 で の 見 分 な が 優 の 
Ge "シン の 問 ど と 指 変 寺 ち ゃ も だ らち の い 入 と 法 
MIN 串 迷人 ん 幼 お る 20" 邊 当 ーD 由 
えな 井 ギ 続 な し ら 第 ド マ な 折 と 関 て ※※ 
ぱど 美 ャ 得 け 気 2 人 0 イ だ 9 月 が v 放 
と “ 。 28 宮 狗 特 楽 が た 多 に 衝 目 信 を C 部 
骨 並 官 ン き * ち 還っ 後 許 芝 特 正 に 持た だ の ゆ 
米 べ 人 能 ちる お 合 だ の だ も の 0 。 の bb 聞 つ っ つの 沢 
で る 、 骨 洪 本 っ 間 。 租 い 自 き し た は 幹 
気 の 退 り ろ 的 た 籍 上 終 強 '?。 制 二 て の ス ヒー 
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Marlene Dietrich has died at the 
age of 90. From early on,andina 
number of ways, She Was considered 
the prewar kind of “Hiberated wom- 
an.” This Was not just because she 
]ooked good in trousers but because 
she actively sought her own path im 
jife, thought seriously about the 
problems of society, respected her 
own judgments, developed friend- 
ships with men and women alike, 
and chose her own lovers. She main- 
tained her concern for social issues 
ripht to the end. 

Her autobiography tells us that 
her ]ast years in Paris were days of 
bookworming *. Apparently she Was 
always ordering and reading the 
newest publications ? never stopped 
the delivery of French, English and 


American newspapers, and talked 
on the phone with her friends all 
over the world. 

In her book, Dietrich's ABC, there 
is a section on "logic "in which she 
writes: Logic is a necessary at all 
times. She adds that she “was 
brought up * on the teachings of Im- 
manuel Kant*.” Im the section of her 
book on the German philosopher she 
gOeS so far as to write ": My roots lie 
in his principleS. 

Tn America it was the director Jo- 
seph von Sternberg who gave her 
education as a Screen actress. Inter- 
estingly, she writes in her autobiog- 
raphy: It' was not my beauty and at- 
tractiveness that interested him. It 
was her “conscientiousness "and “a 
special kind of self-control not nor- 
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体 聞 事 払 界 ら うこ い 中 
験 いら の い に わ も さ "の 
か て 細 た 清 れ の せ 緑 中 
ら 川 い ら 新 て が は 大 
ーー 昔 護 と の 動 あ 第 の 
氷 の 熊 の 風 き る 二 湖 色 
田 こ 氏 願 を の “ 院 新 
過 。 と がい 送 と Ci 
ーー 。 だ 0 3 静 に 


新 。 壮 し の 年 
人 
泌 王 し 作 第 風 33 
0 GJE2SU) 二 記 2 の 
よ 掴 'Ww の 人 で 同 と 政 
る 風 た 山 あ 参 い 治 
新 と 本 る 議 う に 
還 い 有 " 陸 政 新 
会 え 三 結 選 治 時 
id 人 は 氏 成 挙 団 代 
の 初 は に に 体 記 
発 夏 中 当 が 
足 の 名 心 選 あ 風 
を 風 前 的 し っ を 
旬 を の 本 26 二 7S7 
徴 想 由 役 無 “ 
す 像 来 割 所 一 
る す を を 属 九 
名 る こ 昌 識 四 
前 の 介 7 由 世 


defunct7 political organization. 

Based on his exDerienCe aS gOVGeT- 
nor and an Upper House member of 
the ruling Liberal Democratic Par- 
ty before that, Hosokawa knows the 
realities of Nagatacho, Japan's Do- 
jitical center. He also knows how lo- 
cal autonomy is stymied* by the cen- 
tral government's licensing author- 
ity and its regimentation ?. He must 
have developed a growing sense of 
crisis over the fact that while reform 
takes place in various fields, things 
remain as they have always been in 
the arena of politics alone. 

The same sense of crisis 1S Shared 
by many voters. Illegal acts by 
mercenary "! politicians are exposed 
one after another, reforms do not 
move foward, and little has been 
done about changing the distribution 
of Diet seats in accordance With 


demographic " changes 一 something 
we can naturally expect in a demo- 
cratic society. “What are young pol- 
iticians thinking and what are they 
doing? "one would be tempted to 
Shout. 

Many people must be disillusion- 
ed*"?at the existing parties, stopping 
expecting anything of them, viewing 
them as forming “a village'” where 
custom prevails over'*? ideals and 
Dolicies. 

Challenging the existing political 
order, Hosokawa declared that 
present-day politics has lost the abil- 
ity to cope With the drastic changes 
that are taking place at home and 
abroad. The assertion makes sense, 
but the question is whether the pro- 
posed new party will be able to 
translate policies into** reality. 


(82 ペ ー ジ に 続く ) 
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を に が 新 六 る せ に 多 成 えす 改 鋼 で 草 る 中 の 
起 ふ 強 提 旬 結 みろ 財 い 牙 理 て ら 童 肉 同 あ が か 央 突 
こさ い を 年 便 ん 処 の 党 念 何 も は に し る 進 を の 瑞 
す が. 居 に 会 と すでに 錠 を ' ま 進ま "本 で せ NTC 
こし こ 収 消 は い 主 る は 落 政 し まま み 費 と 時 感 認知 
と NG を し 抜 参 22 札 信 用 第 C く を すず す 狼 且 に 代 し 想っ 
を 旗 は て し 議 問 は を いし よい ぃ いら “た を 危 に て 権 て 
期 揚 容 し た 院 題 も 失 か り る ず 民 政 多 機 い 限 お 
侍 けり 旬 ま の は ほ は つつ “見 人 慣 の 、 圭 拍 < く 訟 下る り 
し で で かり そ ぞ そ 政 残ら た い 基 生か 者 祉 答 の を 涯 統 
た あはは の 党 る も まり が と ぃ 会 の 有 深 の い ぃ 制 ま 
いる な ど 後 化 "だ と の を 優 叫 政 な 不 梅 め 分 ろ ら に た 
"。 い に 区 が 新光 びび 泊 ち 正 者 な 時 い 大 用 
親 が 者 よ 正 鞍 汗 ひけ す た 素 当 行 枯 の だ みみ し 
し ' 棄 乗 っ 集 は は て る <〈 く た 然 為 抱 に け な っ つっ 自 
ぃ 風 成 り て を 挑 内 いら い ム な ちの が い 違 が 分 ぶ 治 
時 間 の を 衰 実戦 外 る ラ る は 定 相 て い 旧 野 さ が 
代 る 党 あ 退行 す の 人 実 何 数 次 いな 区 で れい 
の 季 は げ し で る 激 々 と 情 を 基 ぎ る い 依 の て か 
風 節 力 た き 変 は 既 考 正 然 改 い に た 
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There used to be a political organ- 
ization called “Ryokufu-kai."” It 
comprised independents! Who won 
seats in the first Upper House elec- 
tion in 1947. Novelist Yuzo Yama- 
moto, Who played a central role in 
the formation of the group, gave the 
following explanation for how 
came to be called “Ryokufu-kai." 

First, the word "ryokufu" (wind 
blowing through foliage) reminds 
one of? the winds of early summer, 
Yamamoto said. Used as a name for 
the group of independents, it wi 
symbolize the inauguration of a new 
Diet under a new Japanese Consti- 
tution. 

Second, the novelist noted, green 
(ryoku ”) occupies the center of the 
spectrum'* of seven colors. This 


means that the organization wi 
keep the middle ground without 
moving either to the left or to the 
right. Furthermore, the images 
which the word green conjures up 
Such as freshness, quietude, Deace- 
fulness, and deep meditation, have 
something in common with the way 
the Upper House is to function as 
the second house of the Diet. 

Third, the name “Ryokufu-kai, ” 
Yamamoto said, represents wishes 
to blow away murky air with a 
refreshing wind from the political 
world where things are tied up by 
old conventions『. 

Listening to Morihiro Hosokawa, 
former governor of Kumamoto Pre- 
fecture, as he announced his plan to 
form a new party, IT recalled the 
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Ryokufu-kai declined as a result of 
the polticization of the Upper House 
and became extinct in 1965. The ex- 
isting parties are so entrenched 
that'? anew party that made its ap- 
pearance after that has been ab- 
sorbed back. This spells great diffi- 
culty for the Hosokawa group to ac- 
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記者 会 見 で 新党 の 名 称 を 「 日 本 新党 ] と 発表 する 細川 氏 


complish its targetS. 

But his enterprise With a reform- 
oriented program is a fitting OccUr- 
rence in the mind-lifting season of 
spring-Scented winds. 1 hope his 
new party will stir a new wind and 
usher '*% in a new era in politicSs. 


三 22 日 東京 赤坂 で 
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the heads of secret agencies from 
seven East European countries for 
an exchange of opinionSs. 

That was the first conference of 
the “bosses spies. Furthermore, 
over 20 nations from both the East 
and the West last month sent repre- 
sentatives from their intelligence 
agencies to a SDy Summit in Sofia, 
the capital of Bulgaria. The secret 
agencies, which had fiercely con- 
fronted each other and vigorously 
competed for supremacy 『 during the 
Cold War, signed an agreement to 
content themselves with building a 
base for cooperation to fight threats 
to peace on a global scale, such as 
terrorism, iicit7 dealings in narcot- 
ics and iegal weapons trade. Differ- 
ent times do" have different 
peculiarities ?. 

The East-West conflict has really 


ended. Still ", that does not neces- 
sarily guarantee the extinction "of 
spying. Nations will still need to 
gather some information and con- 
duct analyses. Eisuke Nakazono, 
who wrote “Supai no Sekai (the 
world of spies),” argues that in the 
international situation that is becom- 
ing ever more inextricably ** 
stratified *? after the demise "of the 
Cold War structure, the function of 
information gathering has to be ex- 
panded. 

The nature of spying wi change 
as time goes by, but James Bondish 
activities die hard'?. What shape 
will spying take on? 
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The British intelligence agency 
MTI6, prominently featured in many 
James Bond movies and SDy novels, 
actually does exist. No one has ever 
cast a doubt to the presence of the 
Secret Intelligence Service, but only 
last week did British Prime Minis- 
ter John Major officially admit its 
existence in Parliament. 

According to his announcement, 
the goal of the MI6 is to gather se- 
cret information in foreign coumntrieSs. 
It has a staff of about 2.000. The 
prime minister also revealed that the 
name of the chief of the intelligence 
organization, colloquially 7 known as 
“CiS Sr Cohn McColl. It was five 
months ago that a woman, Stella 
Rimington, was appointed as 
director-general of the MI5, an in- 


ternal security service covering the 
British Commonwealth of Nations. 
The activities of the MI5 were also 
anational top secret and the names 
of its employees had also been kept 
unknown. 

It is presumably* due to the end 
of the Cold War and because the 
East-West spy war has become an 
unrealistic story that the true color 
of these secret services is gradually 
being shown in public. Since the 
convulsions* of the Soviet Union 
and East European countries, the 
pace has been accelerated toward 
the revelation ? of the undercover or- 
ganizations, aS We can see in an 
event of late ]ast year in which Wil- 
jiam Colby, ex-director of the Cen- 
tral Intelligence Agency, met with 
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terly publication, Medical Treat- 
ment, records the poignant* voices 
of the nurses who complain about 
their “burn-out state.”" Momoko 
Nishikawa says: “1 am empty. 1 
have neither the feelings nor the vi- 
olent emotions that make me want 
to cry. 1 also do not have the cour- 
age to die.“ 

It is probably a mental state that 
comes from extreme fatigue *. As for 
the reasons for quitting, Misako 
Miyauchi says, “Along with the se- 
Vere work conditions, such as too 
1ow pay compared to the work and 
tough night duty ?, TI can no longer 
find a purpose and pride im the 
work.” There are those who say 
they are quitting because they want 
to study. There are others who say 


they wil not quit because they like 
the Work. 

In the letters to the editor of the 
Asahi Shimbun, there Was one from 
a doctor calling for making nurses 
independent and giving them the 
right to set up business. There was 
a letter from a Japanese nurse study- 
ing in the United States who said 
that American nurses have already 
established unshakable positions for 
themselves with such a system. We 
should all rack our brains? to 
remedy ' the situation in Japan. 

This is a matter that concerns not 
just the nurses: it is a problem of our 
society as a whole, including pa- 
tients and their families. 
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During a recent trip to Switzer- 
]and IT saw Rosemarie for the first 
time in a long tme'. Rosemarie is 
a nurse who works in a big hospital 
and holds a position of heavy resDon- 
sibility. It was eight years ago that 
she came to Japan, saying she was 
on a two-year Vacation. 

She was on an economy tour, US- 
ing ships and trains. Full of the 
desire to learn, she studied the Japa- 
nese language and added to her 
stock of knowledge and information. 
After a stay of over a year in Japan, 
she toured China and returned to 
Switzerland. When winter came she 
bought yarn, knitted a sweater and 
wore it. She did not waste money on 


unnecessary things. She left the 
yarn that was left over* at the home 
ot her Japanese language teacher. 

Utilizing her long vacation, she 
took a self-development trip. 
Rosemarie has returned to her for- 
mer workplace and is working very 
cheerfully. 1 recalled her because 1 
heard that a local government in Ja- 
pan, which is troubled by the short- 
age of nurses, has planned four-day 
Overseas reWard-for-services trips in 
order to recruit nurses. What a dif- 
ferencel 

It is reported that in Japan more 
than 40,000 nurses quit every year. 
“Why Do Nurses Quit7” edited by 
the editorial department of the quar- 
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Scientists say all species are 
bound to die eventually. A book 1 
have read on dinosaurs contends 
that even in the most optimistic as- 
sessment of things, the human spDe- 
cies is destined to perish ultimate- 
jy. The prediction makes one feel 
forlorn *?. 

The sense of forlornness increases 
when you read a thesis titled “How 
Long Can Mankind Last7” The the- 
SiS Was Written by Yasuo Sato, a 
seismologist and professor emeritus 
at Tokyo University. (lt is contained 
in a 1938 collection of theses titled 
“Niihari” commemorating a school 
alumni event.) 

Until recently, Sato has asked 
more than 1.000 university students 
a set question: How long do you 
think mankind will be able to exist? 
The answers given by the young 


people are really pessimistic. Four 
percent of them predicted that man- 
kind has only about 10 years more 
to live. Thirty-seven percent said the 
remaining time is about 100 years. 
Eighteen percent put the remaining 
time at around 1.000 years. In all, 
nearly 60 percent of the 
respondents** gave these ansWers. 

The ]atest report presented by the 
Club of Rome, an organization 
which has been warning that there 
are limits to Earth's resources, also 
paints a grim picture. It warns that 
mankind will ruin itself in several 
Scores of years "if population keeps 
increasing and resourceSs are Wast- 
ed at the present rate. 

Nothing is more important for 
mankind now than *? to tackle global 
issueSs, Such as those relating to the 
environment and population. 
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Why did dinosaurs perishr All 
people harbor' this question. 
Dinosaurs extensively inhabited* 
Earth for more than 100 million 
years, as if they had been masters 
of the planet. Their fossils are stul 
being discovered around the world. 
But they disappeared at a certain De- 
riod of time. 

Many other living things died with 
dinosaurs. The extinction of the spe- 
cies came about 60 million years 
ago, when the Cretaceous* period 
was drawing to a close. This makes 
it difficult to determine a precise* 
cause of the phenomenon. Various 
theories have been advanced to ex- 
plain the phenomenon, including 
those attributing it to climatic 
change and the movement of conti- 


nentS. 

The view that it was due to the 
crash of a meteorite* is said to be 
gaining credibihty. The theory holds 
that after a vast amount of dust 
kicked up by a huge meteorite's 
collision with Earth screened7 sun- 
jight, temperatures dropped, plants 
withered, and animals died. 

Some tme ago the Asahi Shimbun 
carried an article dispatched by re- 
porter Fumihiko Yoshida from the 
northern part of Mexico's Yucatan 
Peninsula, where the meteorite iS 
thought likely to have crashed. The 
report substantiated 『 the meteorite 
theory with an analysis of satellite 
photographs and a survey Of the 
stratum? just above the Cretaceous 
bed". This was very interesting. 
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many members. They said they 
were unable to makke reservations 
even when they phoned 100 times. 
They demanded that their member- 
ship fees and deposits be returned. 
Such cases result When member- 
ships are sold indiscriminately. 

The Law Concerning the Ration- 
alization of Membership Contracts 
of Golf Clubs was enacted『 Wednes- 
day. It is a law to prevent disputes 
over soliciting? of members and to 
protect applicants. This law makes 
it obligatory for golf clubs to "make 
public such information as the num- 
ber of members and whether there 
are collateral measures for returning 
deposits. 

The law has been criticized as in- 
adequate, but the law wil make Don 
Gabacho-type alchemy difficult. It 
looks Hike it will be an adverse wind 


for the construction of golf courses. 
Opposition movements in various 
forms have already been aroused in 
Various Darts of the country concern- 
ing the run on golf course construc- 
tions plans. 

Im Wakayama Prefecture, there 
are people reviving rice paddies in 
the area where a golf course is 
scheduled to be built. They are 
changing the classification of land 
from forest to farmland. It is a tac- 
tic to add the “checkpoint'” of ap- 
proval by the agricultural commit- 
tee. Mie Prefecture residents stole 
the march'} and are constructing 
resort facilities in the area Where a 
golf course is scheduled to be built. 

What is common in the statements 
of the local inhabitants*? are the 
words, “We want to protect our 
"home mountains.′" 
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い 発 ソ ツ 人 員 が ゴ 動 の て 錬 だ 有 だ る 水戸 託 
う 言 | 重 会 いら ル が 造 は 金 無 " 紛 律 ん 乱 金 
馬 本 (に ト 県 の る フ 起 成 逆 術 と な 会 伸一 フ 売 や 
葉 共 施 で 承 " 場 き 計 還 は の ど 上 員 を が 場 す 入 
だ 通 設 は 認 地 の て 画 と 難 批 の 数 防 等 れ 会 
すき 。 0 四 と 友和 WE ただ 休刊 届き 似 罰 ⑳ 徐 
る 建 住 い を 定 る を は 報 項 ' 能 係 そ を 
の 謎 う 秋 地 "すく 《 人 なあ 会 訪 礁 成る う 返 
は 辻 が 三 地 に 、 で みる る 6 開 金 輩 立 命 らい 間 
ーー 准 半 関 反則 綴 間 て うう 、 旨 要 半 も!( 財 り ) う 9 
早 め 手 所 らん 各 褒 ゴ だ 事 換 を た 契 着い 
山 て を 一 農 ほ ぼ 地 恩 ル が 業 の 保 ご 約 条 う 
EE い 打 を 地 を eS 入 の ド 者 た 護 会 の に の 
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There was a scene in Which Pres- 
ident Don Gabacho of 万 oo7? yo- 
7z2 /272 の , a popular NHK TV 
puppet+ show during the latter half 
of the 1960s, isS shown printing 
money. In high spirits ?, he prints the 
money on Daper With a potato. The 
proceSS iS Very Simple, and the one 
Gaba bills are printed one after the 
other. 

What reminded me of this scene 
was the indiscriminate sellimg of golf 
club memberships in recent yearS. 
At the stage when the ground is be- 
ing cleared to build a golf course, 
tens of thousands of people are aD- 
proached to buy membershipSs. 
Thinking that they can make 
money, Deople pay the deposit 
money and membership fee. The 


money collected is a huge fund that 
pays out no collateral* and accrues* 
no interest for investors. This is 
alchemy * as simple as printing Gaba 
TOteS. 

The money is used to develop the 
next golf course and to invest in real 
estate. At times, corruption devel- 
ops in the process, Such as Dayment 
of bribes to top officials of local goV- 
ernments and the priority sale of 
cheap memberships. There are 
cases in which golf clubs go 
bankrupt" even before the golf 
courses open, but the deposit money 
is not returned. 

Such cases have occurred all over 
the nation. Also, members brought 
suit im court7 charging they could 
not play golf because there were too 
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用 を 、 ゆ ゅ 入る 必 間 
で 便 映 チ 備 全 。 宅 (⑳ ま 
中 9 画 サ ツヤ ゆす うす あぁ し 
ます かな を LM マ 才 だ 0 
SG 、 児 の 当 上 症 の 伝 
民 結 の WW 寺 お 
礁 ろうし 沖の ら チ は まっ 
な に か 縄 せ て の 9) 攻 
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ぃ いる 情 洛 りら 映り 細 ーー 
若 の を ぃ て 男 カ 言 と 人 
者 だ 生 言 だ な ほ グ 革 考 の 
で の 0 の! 放 全 Co NN え 沖 
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It is now 20 years since Okinawa 
was reunited with mainland Japan, 
and this year those who were born 
when the island was returned offi- 
cially become adults. The size of the 
generation that knows nothing of the 
occupation 1S increasing. lt is natu- 
ral that this generation should think 
of the distorted ? form of their native 
]anguage as being their own culture. 
This does not mean that oral tradi- 
tions will become eroded "一 the re- 
sults of a recent poll taken by the 
Asahi Shimbun show that 75 per- 
cent of Okinawans think succeeding 
generations should be told about 
what happened in the last war. In- 
deed, an unexploded bomb makes 
an appearance " in the plot of 77e2 か - 
カ /e 70777S. 

Just after Okinawa's return to Ja- 
pan its present governor, Masahide 


Ota, gave the following opinion in 
his book Oz7zZ02 7 の 0 oo7o (The 
spirit of Okinawa): “As a result of 
the ravages? of War, every individ- 
ual inhabitant of the prefecture has 
engrained "" within them a sense of 
reverence | for human life.” He 
added that an awareness greW uD 
that it Was vital to “actively strive 
im Word and deed for a human- 
centered way of life.“ 

With the island 's individual histo- 
ry and culture in the background, 
and after the crushing experience of 
war, anew Okinawa is beginning to 
emerge. 
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る き が 則 き が だ の す 
* に 特 必 的 に 身 品 うっ よる 
b 治 本 時 め を 軸 た う 3 
て の だ きい ら 玉 要 * 復 
` 歴 と 方 て っ 戦記 才 
新 喝 の を よ て 競 し 直 
世 と 尻 主 う 体 暑 た 後 
代 文 護 体 た 得 伸 の に 
9 人 の m さ 由 要 1 
まま まき と し 計 m 
狗 で て た すす は 、 事 細 
れ 戦 と る 大 県 の の 
よ 時 書 思 仙人 民 大 こ 
う 体 ぃ 考 ぁ 間 一 田 こ 
と 険 た ・ ん 生 人 昌 う 
し を " 笛 往 飼 が 却 
て 下 動 一 の と さ に 
い 敷 人 尊 り ん 光 


内 位 。 と あの 四条 、 計 人 
画 代 最 い 道 チ 凡 帰 沖 楽 が 
で 代 近 うう 理 ナ を の 尊 

も 語 の わ と | 話 年 の 濱 共 
り 本 け ぃ グ 滞 に 本 劇 通 
無 紙 で う チ 以 生 土 な 語 
台 ぐ の も も も 世 ま 復 ど ま 
回 世 な の 自 代 れ 帰 の し 
し ょ と 靖 ぬ / 條 座 た か 名 り 
の ぃ 再 "を だ た だら 填 ら 5 分 の ⑳ 
従う まれ も ん 症 合 午 員 
OO RM NGI 際 
コ が は 合 基 人 で 演者 
不 お っ 泊 化 敵 ニ 央 人 
発 私 | 導 衛 まま に 上 遇 
交 % 編 風 一 へ 年 て 共 
ー も 戦 他 天 二 半 で 和 「 隊 
る 有 取 9 
登 た の さ 
導 災い の た な * 四 
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A film called 42272 の の 72 7S2722Z7 
(Pineapple Tours) Was presented as 
an entertainment movie set on a fic- 
tional tropical island. In fact, it Was 
filmed in Okinawa. 

丁 he film consists of three storieSs, 
each directed by one of the three 
young directors who all either grew 
up in Okinawa or attended univer- 
sity there. 

The tropical-island ambience?* is 
vividly portayed 一 a bright sun al- 
ways in the sky, the warmth of the 
air, fresh sea breezes, plenty of time 
to spend, and a cheerful and hvely 
people. Apparently the directors'in- 
tention was to throw in everything 
that represents Okinawa as it iS noW. 

In present-day Okinawa people 
talk a mixture of 7Zc/27222g27C72, 


y72 の 7 の g27C777, and 72672Zg24C72 一 
native Okinawan, Japanese and 
American English. When 1 saw the 
movie in Tokyo the dialogue in 
27222977C7 WaS accompanied by 
Japanese subtitles. 

Scholars of Okinawa apparently 
reproved* the film makers for im- 
cluding “corrupt'” language, but one 
can suppose that those responsible 
wanted to show people exDressing 
ther feelings as they would in real 
jife. 

Nowadays there are many YOung 
people active in the cinema, muSs1c, 
the theater and other walks of life* 
who do not talk the officially correct 
version of Okinawan. They freely 
use a dialect that mingles? words 
from different languageSs. 


MM 二 OO 褒 人 の の め 1W0O で 
的 同 も 港 の る ロ 潮 単 い 
に 艦 あ だ 間 モ シ 派 征 た 
ドド あか 作 夫 2 不利 直人 め 
し の ” 旧 結 乃 事 に 和 党 の 

ら 基 ん が ボ り 陰 導 前 導 な 
れ 地 連 す か に っ つっ 含 事 九 
Ui 誠 ( ほ AN 2 が ジ ー 渉 八 
0 平 伴 企 岳 柳 の 年 
1 二 0 間 WE CR 
信 船 隊 を 笛 も 重 た 』 べ 
年 の 2 凡 の まま より 
の 並 。 訓 職人 呈 人 き 人 7 
ー 他 総 旧 更 軍 出 
月 入 部 使 訪 江 は 兵 
か り 所 用 よ 味 都 こ 

ら は 任 較 市 閣 2/ 
軍 原 地 能 へ ^ 持 で に ま 
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浦 且 ジ ウ つう 
測 は オォ い 東吉 る 
時 記 と X ス う 名 旬 
革 肖 人 下 | と 2 凍 
IE、 | ク 2 の 連 の / 本 
発 浦 ク な 語 ス ぃ 発 
れ な が " 来 味 


providing technological aid. 

The former Soviet Pacific Fleet 
presents a painful picture as it 
struggles* for survival, an Asahi 
Shimbun reporter said in a recent 
dispatch. Confusion reigns? in the 
organization of the Commonwealth 
of Independent States forces to 
which it belongs. The military budg- 
et has been cut, fuel for the warships 
and parts for repair are in short sup- 
pIy, and the servicemen are demor- 
alized by their inability to make both 
ends meet. 

An ammunition dump for the fleet 
has exploded. The dump is located 
30 meters underground in the 
Suburbs of Vladivostok, according to 
reports. Blasts and earth tremors 
rumbled『 through the city and fires 
broke out. Residents were 
evacuated7 from their homes. Ex- 


ploding 100mm, 120mm and other 
shells set off* each other in a chain 
reaction, the reports said. 

The authorities announced that 
the dump did not contain nuclear 
arms and chemical weapons. But it 
takes more to put concerns at rest. 
Deaths resulted from an explosion of 
the nuclear reactor aboard a nuclear- 
powered submarine in 1985 while 
the boat was in a Defense Ministry 
repair plant in the Vladivostok 
region. The fact that that accident 
was hushed up? as a state secret 
came to light in the fall of last year. 

Russia should see to it that the 
concerns about a possible radioac- 
tive fallout as well as those about the 
fires caused by the dump's explosion 
be promptly quenched ". 
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し 機 水 こ 表 読 二 ど に 
火 て 密 艦 の だ 豆 燥 〇 O ろ あ 
と いと の 地 が 依 し ミ き る 
どる し 販 域 人 だ リ そ 
も "て 子 の 不 沖 と 砲火 う 
に 際 炉 国安 ん 伝 弾 災 だ 
、 き が 防 は 紀 え が" 
散 れ 爆 省 容 寺 ら 一 起 燥 
念 て 発 船 易 殴 れ 〇 き 発 
SI 5*I 
<〈 事 下 更 々 口 ) リ 他 地 
し 表 者 二 さ ー 答 計 

7 の 9 朝 い 中 

まん) を 生 
ら 攻守 原 玉 当 し 内 
見 還 69 4*5 
選 2 上 陸 | ( 宮 
いむ 覚 家 潜 ` 発 に 一 と 


朱 将軍 ずる 模 技 続 港 
庫 そ 兵隊 ' 独 索 最 術 い が 
は の の の 混 立 す 近 援 て 解 
市 盤 規 燃 乱 国 る の 助 市 放 
の 隊 律 料 が 家 太 本 な 民 さ 
近 の の や あぁ 共 平 紙 ど 団 れ 
郊 弾 乱 修 る 同 洋 記 体 た 
2 
深 庫 : 音 の 

さ が : 品 の C の 報 な る 本 
弓 。、 の 上 jl 容 衣 少食 が 
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狂 に 削 に 所 り い に 視 
2 よ 減 属 策 る よ 祭 
ろ 弾 る に の 中 
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The encyclopedia has it that the 
name Vladivostok is derived from 
two Russian Words uttered as a com- 
mand: “Conquer (uladi) the eastern 
region (vostok)." 

So it's actually uladi and vostok, 
but uladivo and stok sound better to 
Japanese ears. In the old days, We 
used the Chinese characters 浦 潮 or 

清 塩 (both pronounced “urajio” 
Japanese) to represent the Russian 
city. 

There was a Japanese-language 
daily called “Urajio Nippo'" in those 
days. When Japan militarily inter- 
vened in the Russian Revolution in 
1918, the command of the Japanese 
forces sent to Siberia was located in 
Vladivostok and called “Urajio 
Expeditionary* Force Headquar- 


ters.” 

The port city is of extreme impor- 
tance to Russia, militarily and eco- 
nomically. The Siberian Railway 
originating in Moscow terminates 
there. The port is iced over? in win- 
ter, but an icebreaker makes it usa- 
ble even in the coldest season. The 
city hosts the command of the for- 
mer Soviet Pacific F]eet. 

Foreign ships were in principle 
barred from Vladivostok until last 
January as it served as the base of 
the fleet. The military port is now 
open to foreign shipping. 

Various Japanese activities are un- 
der way to help Vladivostok. Civic 
groups have sent food assistance fol- 
lowing tours of the city by private 
individuals, and corporations are 


96 


1T992。 5。 1 


昭 っ 書 過 


1 RI11O 和 時 記 ぐ 肖 画 タロ 
家 の 8) る 代 操 ke スー スー 
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kN 間 の ゅ 工 


thirst for? knowledge. Some of ther 
comments were, "1 like it that the 
teachers do not force decisions on 
us (人 T like getting to think up 
things to do by myself,” and “Allmy 
former school emphasized was study 
and cram schoo1l." 

Another example of interest is the 
exchange system inaugurated on 
Nogutsuna-jima Island, Which lies 
off Matsuyama City, Ehime Prefec- 
ture. The industries of the island are 
agriculture and fishing, but because 
of the continuing depopulation and 
the advance of the aging society 『, 
the number of children attending the 
local elementary school dropped to 
fewer than 10. It was four years ago 
when the elementary school started 
inviting several children each year 
from Tokyo, Osaka and Ehime Pre- 
fecture to dispatch them to foster 
parents? on the island. 

In principle ", the students are to 


stay for one year, but some have 
asked to stay longer, entering their 
second or third yearS. 

It stirs up pictures of students 
from big cities living and playing to- 
gether with local students on the 
tiny island, swept by the winds of 
the Seto Inland Sea. "It's a 
stimulus to everyone on the 1S- 
]and," said Masaaki Kojima, a farm- 
er and one of the foster parentSs. 

Among other schools of this kind, 
Nomugi OCS (Open Community 
School) High School Division in Ka- 
wasaki City, Kanagawa Prefecture, 
also offers special programs. The 
privately established institution 
which opened last spring accepts 
students who have dropped out “of 
their original high schools or those 
who got lost "in what to do. Those 
various attempts must continue to 
be watched and applauded. 
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Schools all over the country are 
beginning, though little by little, to 
condnuct various experiments in ed- 
ucational styles. The movement is 
sure to* hold great promise # for the 
future, as long as the techniques 
tried by the teachers match the ex- 
pectations of the children and their 
DarentSs. 

“Kinokuni Kodomo no Mura 
Gakuen,” a private school which 
opened this spring in Hashimoto 
City, Wakayama Prefecture, is an 
example. The school has no mini- 
mum attendance requirement. 
Seventy-six of all the 90 enrolled 
students 1ive in three dormitories. 
The school emphasizes the develop- 
ment of the students' initiative, in- 
dependence and learning through 
experience beyond the differences 
of grades. Those group lessons 


Sound fun. 

All the students must enter one of 
four squads? which are titled "The 
Mud Brigade, “The Kinokuni En- 
gineering Firm, “Let's Find Some- 
thing Good to Eat' and “The 
Kinokuni News Office.” Besides 
spending onefulldayaweekina 
group, they gather for a project for 
about an hour and a half almost ev- 
ery day. The current project of the 
Mud Brigade is to grow vegetables. 
The Kinokuni Engineering Firm has 
used tools and made golf putters and 
other things. 

While the Something Good to Eat 
squad has tried its hand at making 
jelly, the News Office makes various 
sorts of newspapers. The children 
have taken to the educational format 
of the school, which is designed to 
bring out? the best of each child's 
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Thak Chaloemtiarana, the words of 
a former military prime minister, 
Field Marshal Sarit Thanarat, are 
introduced. Sarit said that the state 
is a big family and that he is the 
father of that family. 

And he added that he would still 
stick to* the old Thai thinking and 
custom that the father controls the 
children. Of course it couldnt be 
that Sarit and Suchinda have exact- 
ly the same thinking. 

But the indication that traditional- 
ly there is such thinking is Very in- 
teresting. Could it be that the peo- 
ple of Thailand are now having seCc- 
ond thoughts7 about despotic 
paternalismz One reason is that it is 
now an age in Which great amounts 
of information from the outside 


world flows in and stimulates the 
conSciouSnesSs Of the people. 

Furthermore, the economy devel- 
opSs and expands, and the formation 
of a mass-consumption society『 has 
begun. 十 he number of citizens de- 
manding political freedom is increaSs- 
ing. It is now the age when the 
whole world is seeking leaders. 
Power and authority are not enough. 
What leadership principles are re- 
quired? The situation in Thailand 
makes us consider this modern prob- 
lem. 
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There was unrest in Bangkok, the 
capital of Thailand, and a state of 
emergency * was imposed in the cap- 
ital sphere. It is a bloody situation. 
The people demanded the resigna- 
tion of Prime Minister Suchinda 
Kraprayoon, but he did not resign. 
The demonstrators set fires and 
threw rocks. Troops called out to 
quell the rioters fired warning shots. 

Prior to the general election im 
March, Suchinda was the supreme 
commander of the armed forces. Be- 
fore the election he said he would 
not become prime minister. After 
the election, however, he side- 
slipped * from supreme commander 
to prime minister. Not only that, he 


appointed military men to major 
Cabinet posts. Criticism of the mili- 
tary government erupted, and de- 
mands that he resign became 
StrOnger. 

Ever since it transferred to a con- 
stitutional monarchy system, in 
1932, Thailand has experienced 17 
coups d etat*. here have been only 
about 10 years under civilian prime 
ministers. Suchinda is the seventh 
mihtary prime minister. There are 
not a few? countries in which mih- 
tary men become leaders. But what 
is interesting in the latest case is the 
strong opposition of the Thai people. 

In the book “Thailand: The Poli- 
tics of Despotic Paternalism, by 
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have both Hata and Tsuchiya with- 
draw and field a third candidate in 
their place.) 

The governor reconfirmed his 
candidacy on May 11. But he gave 
it up the following day. In a state- 
ment announcing his reversal, Hata 
said a hot race was looming and he 
wanted to avoid a confrontation that 
would give the people of Saitama 
trouble choosing between himself 
and Tsuchiya and would leave long- 
term strains in the prefectural ad- 
ministration. 

Moves by the head of the LDP Sa- 
itama chapter are equally baffling. 
When Tsuchiya announced his can- 
didacy im January, Toshio Yamagu- 
chi was elated『. “Mr. Tsuchiya has 
decided to sacrifice his political ca- 
reer to run for the governorship," 
Yamaguchi said. “We strongly feel 


our responsibility for ensuring his 
election,” he said in reference to" his 
position. 

The same Yamaguchi urged Tsu- 
chiya on Tuesday to give up his 
governorship bid, arguing that he 
should remain in the Upper House. 
Tsuchiya turned down the request. 

Are the directors of the enig- 
matic? drama the ones sitting in the 
LDP's innermost circler If so, su- 
chiya unsWervingly persisting in hiS 
candidacy presumably looks to them 
jke an actor balking at the director's 
orders. Isn t an election a contest in 
the first place! Ts it something to be 
arranged and scripted like rigged * 
tenders on business contractsr 

Why can t politics be carried out 
more aboveboard""? This is the 
thought of many people. Can We say 


(104 ペ ー ジ に 続く ) 
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While reading La Rochefoucauld 's 
“Aphorisms "(translated into Japa- 
nese by Fusa Ninomiya), 1 came 
across' these words: “Everyone 
thinks he is smarter than other De0- 
ple.“ 

Moves relating to the June 21 
election for the governorship of 
Saitama Prefecture are baffing* 
probably because they stem from 
desires to outsmart others. But 
you retrace developments from the 
beginning, You will have a better Dic- 
ture of the drama. 

Incumbent Gov. Yawara Hata said 
on Jan. 14: “My mind is frmly set 
(about seeking re-election). 1 am con- 
fident of winning against Mr. (Yoshi- 
hiko) Tsuchiya.” (Tsuchiya, an Up- 
per House member, has formerly 


served as president of the chamber.) 

Obviously bent on* a re-election 
bid, the 81-year-old governor Went 
so far as to say * on another occasion: 
“When I told Mr. Tsuchiya that 1 
had made up my mind to run and 
asked for his cooperation, he Was so 
surprised that his face turned pale.“ 
(Cooperation may have been Hata s 
way of saying things to induce Tsu- 
chiya to withdraw from the gover- 
norShip race.) 

Hata formally announced his can- 
didacy on Jan. 24. 

When a mediation effort by Shin 
Kanemaru, Yice Dresident of the rul- 
ing Liberal Democratic Party, made 
the news early this month, Hata 
said, “Thave nothing to do with?it." 
(Kanemaru s idea was reportedly to 
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that those who have acted as the op- 
eratives of backroom politics in To- 
kyo in connection with the guber- 
natorial election are the ones putting 
trust in the people of Saitama and 
value local autonom7? 


The La Rochefoucauld book has 
another pertinent quote: “T hope the 
trust placed in me iS alWays genu- 
ine and thoughtful, with no weak- 
nesS or greed mixed in.“ 


埼玉 県 知事 選 の 候補 者 調整 問題 で 会 談 する 土屋 氏 と 
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be left up to negotiations between 
political parties." 

“That's right. The problem of the 
number of seats concerns the prin- 
ciple of democratic government. It 
iS on]y natural that a third-party or- 
gan handles the problem in a more 
businesslike and stricter manner. No 
progreSSs 1S made because the mat- 
ter is left up to politicians.” 

“Shin Kanemaru, LDP vice pres- 
ident, said,「Tf the number of seats 
to be cut is increased, it wil mean 
cutting off that many more fellow 
members.′" 

“That's an outrageous* state- 
ment. The number of seats is not be- 
ing revised for the sake of the Diet 
members. Friendship among mem- 
bers should be kept within bounds. 
Politicians should be more fully con- 
scious of the importance of princi- 


ples.“ 

“By the way, What did you mean 
when you said it was a matter of di- 
Vision?" 

“1 mean it is a problem of what is 
a wide disparity " in the value of each 
vote cast.“" 

“The maximum disparity now 
comes to 3.38 to 1.“" 

“It is Very unequal. The equality 
of the franchise 7 under the thorough 
application of the equality principle 
cannot help but demand that the 
value of each vote is equal in the ef- 
fect it has on the election results.′" 

“That's a judgment by the Su- 
preme Court, isn t it 

“It was the first Supreme Court 
judgment saying the disparity in the 
value of votes Was unconstitutional. 
The judgment was handed down "in 
1976, but this common sense still 
has not been achieved.“ 
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常 関 も ぃ いわ 権 で ぃ い 
貞 す 呈 の NO ちら の 9 S う の 
きま 生 で も 各 平 " ま 避 の 
い 最 異 あ 平 投 等 豆 償 味 格 
0 Ni 2 つ を 5 軸 5 3 記 
室 貴 判 五 2 原 * 選 
現 電 な る 挙 各 和 倍 
せ 判 寺 この 選 徹 径 か 
ず 決 G と 半 基 同仁 
で 公職 。 琴 選 0 と 生 
す 六 員 求 及 投 科 一 が 
ー 年 定 せ ぼ 栗 用 い 問 
で 数 ざす の と か 題 
し 配 る 影 価 し に た 
ね 分 を 机 人 て も の 
和夫 央 の の だ 
と 大 な に す 選 平 
の に い お な 挙 等 と 


> 理 の 数 が け 學 政友 
この 区 を ゃ る MM 民 谷 5 思 
ろ 大 情 赴 た っ 間 だ 家事 に 
に 
割 を どる ちあ を か か に わ ゎ 
割 な メ ヽ 
り し ほ わ い 0 
革 か に で 発 S つ か 正 と 
上 は で に 計 い 技 ま 
店 。 い 

か 坪 た り 1 な 包 ら っ 
KRS er まう) 天 寺 
か いき 政 ん 遇 吉 で 伏 四 
2 ち 治 の 言 せ を た 友 機 
の わ 家 伸 た だ っ ぱ 師 朋 岡 
は な に 間 め た そら に の が 
UN 紹 人 O こさ mp 中 
だ e 居 則 表 仁史 と 
凍り 上 めし | が GR 6 は 間 
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“It certainly makes me angry. 
They're only doing addition and sub- 
traction, when it is a matter of divi- 
Sion.” 

“What's this, all of a sudden? Oh, 
you must be talking about the Lib- 
eral Democratic Party's proposal to 
change the number of seats in LoW- 
er House electoral districts.“ 

“That's right. It's an odd story. 
The LDP was saying that addimg 
one seat in each of four districts and 
subtracting one in each ot four dis- 
tricts Was no good, but now it has 
come up with* the plus-eight-minus- 
nine formula or plus-nine-minus-10 
formula in which one more seat Will 
be reapportioned to the most dense- 
ly populated eight or nine consti- 
tuencies ?, while reducing one seat 


from the nine or 10 most sparsely 
populated districts. These proposals 
wil be discussed by the government 
and opposition parties." 

“Apparently the Social Democrat- 
ic Party of Japan (SDPJ) intends to 
engage in discussions if the numbers 
are two-digit numbers.” 

“Hf the SDPJ urges the LDP to 
propose two-digit numbers to indi- 
cate its constructive stand, that's 
complete nonsense." 

“You seem to be very angry." 

“It's not a bargain sale of bananas. 
It's not a question of haggling* on 
the price. The way theyre going 
about it makes me have doubts con- 
cerning the character of the prob- 
lem.“ 

“You are saying that it should not 
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損 採 こ 五 し フ ブ 重 自 気 
は 志和 介 チマ イン 計 ゆ あつ る 
し LM の 欠 AIE の ゆ 
ま と 実 項 で 志 で いな 足 て 
せれ 行 目 働 近 で 3) っ 元 い ぃ 
ル ん る し EK 貞 き 栄 て か 
よ か て つ 人 訳 る 国 い ら が 
" ゅ ご 直 の る 才 
と い 功 て へ を 球 環 * 力 習 
で っ し 実 の 読 人 を 境 ア し 償 a 
も た た 情 具 ん 党 保 て は 
い 記 企 の 体 だ 本 讃え ゆな 
っ 述 業 説 的 "の 団 ^ く か 
を が の 0 則 N 本 ツモ の 
書 あ 例 ' 提 潮 が | と か 
きる 括 鹿 王 線 以 履 
の 間 移 条 大 まみ 演 放 
が 決し で 並 亀 だ グ す ら 
ゅ いし て きま 丼 コル ま ぬ 
か て の あま ド グー 


7 記 2 主 2 衣 M 

褒 い り る |] 人 選 ャ 

刀 @② 利 そ ノビ ァ 44 
の だ 9 を 

浪 も 均 だ 並 ス が 地 
覧 い 五 "ペチ ー 束 
2 碧 米 る 年 を 
環 個 国 と ク 間 救 
境 の の 製 に う 
の 供 び 6 の 人 50 
統 。 ぷ ラ 妃 み の の 
千 DNC 
拉 み カマ 下 に 法 
壊 ジ N 加 | K が 

Ii 財 0 昌 は グ の 

隊 を 上 遇 匠 

れ 消 一 る ン 製 

も 費 人 量 あぁ 

が し あ に だ た フ る 


Naturally, the suggestions can 
also serve as an example to Japanese 
COmDpanieS. 

The book recommends the use of 
china cups rather than disposable 
cups and adds other ideas, such as 
negotiating with the company cafe- 
teria or coffee shop to offer dis- 
counts to employees who use china. 

When copying documents the book 
SuggestS using recycled paper and 
printing on both sides. Faxes should 
be sent on recyclable, heat-sensitive 
DapDer Or Ordinary DaDer. 

The book gives examples of uni- 
Versities and hotels that have decid- 
ed not to use harmful acidic deter- 
gents* for office cleaning. We are 
also given examples of hotels that 
have greatly reduced the amoumnt of 


water used for handwashing, offices 
that have saved $90 a month in en- 
ergy Costs by installing reflective 
film on windows, and a cleaning 
company that uses solar energy. 
Solar-powered equipment can be 
tax deductible ?. There are also some 
credit card systems that donates 
part of the handling charges to en- 
vironmental organizations. The 
book also lists nonprofit organiza- 
tions that collect old office furniture. 
As a way for all society to get in- 
volved, this is of much interest. 
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取 制 境 除 て せ ギ 例 ま 
2 技 保 の 所 導 ) た だ 
組 仕 護 描 陽 る オ 消 窓 
み 組 企 団 置 エ ク フ 費 ガ 手 
方 み 業 体 が ネ リィ 量 ラ 洗 
が な の に あ ル | ス を ス い 
わ ど 古 寄る ギ ニ の 節 に の 
か も い 付 | ン 語 約 反 水 
り 朝 相 さる も グ 。 日 き 

き な れ の 用 業 太 一 フ 大 
興 れ どる は ほ 機 者 陽 カ ィ 幅 
味 て を ク か 人 益 の エ 月 ル に 
深い 非 レ 手 の 例 ネ に ム 節 
いる 営 ジ 数 設 " ル 九 を ※ 

利 必 衝 度 定 平 全 し 

社団 ト の に 昌和 杯 間 

袋 休み は ほ は る ル て ホホ 

全 - が | 部 利 を エ テ 

性 用 浮 ネ ル 

の き の 環 挫 し か ル の 


区 が か ズ 書 誠人 他 、 美 佐 
に 事 普 7 類 飲 陶 う 昌 に も 
し 務 通 ク の め 磁 こ 頭 も 米 
た 所 紙 シコ る 器 と の 参 国 
大 の を ミ ピ よ カ を 間 考 の 
学 清 使 り | う ッ 人 捧 題 に 企 
や 掃 う に は ほ は 代 プ め に な を 業 
旧 民 7 人 ほ 可 すめ "うり 間 
テ 有 生 る 柱 社 ぃ いそ を 
ル 害 リ 恭 員 四 員 |「G 9 ぬ 
の 0 人 PE は 8 
夫 酸 イ 介 6 剖 党 「(" め 
例 性 ク フ つの 引 や 陶 9 
が 洗 ル て 失 料 喫 磁 む 
草 剤 可 固 条 金 茶器 ろ 
か を 能 四 を で 和 富 の ん 
れ 使 な コレ し ュ と ヵ 日 
電灯 T 直 1 共 う ( 
。 ぬ 替 思 壮 ア の 
5 で WB8ATD& を 
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The average U.S. office Worker 
uses about 500 disposable+ cups a 
year, and if you laid out all the pa- 
per and plastic cups, spoons and 
forks that are used and thrown aWay 
in the United States every year they 
would stretch about 300 times round 
the equator. 

Waste of natural resources, Dollu- 
tion, the destruction of the environ- 
ment: everybody seems aware of 
these evils, but our habits are not 
changing. 

It is becoming increasingly impor- 
tant for us to try to improve things 
in our own backyards. 

Earth Works Group, a U.S. envi- 
ronmentalist organization, Dut {0O- 


gether a book called “Eifty Ways to 
Save the Earth in Your Office,“ 
which has been translated into Japa- 
nese as 0/2szz eg の ez Cy 0 の 
SZ を zz Co7 7 の 刀 o7Zo by Yoshiko 
Kamei and Megumi Serizawa. In it 
are a range of concrete SuggeStiOnS. 
Under each of the 50 headings is 
practical information about practica- 
ble? ideas, as well as examples of 
companies that have succeeded in 
carrying them out. On top of* this 
the book tells you whether these 
suggestionS can DrOve Drofitable. 
Assurances that there will be no fi- 
nancial loss seem very much de- 
signed to appeal to American.com- 
Dan1eS. 
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当 だ ダ  w さき が で 受 
家 デ リ 劇 出せ 国 ぴ の 合 
の 東 ナ し 2 る 和 だ 言い 
め ) 中 ML 混 天 ED 電 ョ 
供 S , 儲 導 "所 衝 六 で 請 
た 移る も 記 選 半生) 令 
らち | の ゆみ の ん 』。 あ みき を うっ 
0 の だ み あま み きま AUE 
家 粉 を ミ と 国 イ っ ま 解 
寿 す | 多 と の の た 6 炎 
赤 ぬ 書 エ ネ ャ 喘 凡 人 計 し 
師 英 の ム ム 画 々 いて 
( 国 』 捉 講 作 語 め 中 
し 有り 馬 人 軒 EK AU 
て 女 男 濱 と 欄 散 た ぃ 
赴 性 優し いと の 流 ー 
三江 て の 私 訪 暫 
す ン を ょ っ 本 ご を の 国 
る ナ と ル を を 感 騙 王 
。 うっ * 背 昌 乱 


2 の 証 IO の Vi る 
(EID 人 5 導 、 夫 め 
- 腰 の 屋 人 号 ャ イ 45 
互 か な ま に が 真 ム の 

二 2 SM は は ロブ プ タ 
だ も も 正信 「 吉 
に いら いる 旨 に 前 ボボ 王 
らち る ぎざぎざ と に 印 バ パン 天 
み 還 る 呼 課 シ 国 | 
年 よ 必 層 的 ら 下 存 
9 09 さ れれ だ の の 肝 
の 前 に を る っ 知 前 と 
の ぐま 国 和 。 た 事 で 
は 年 だ 誰 の カ 
な 来 に す 縮 対 ひ ス 

《 義 交 . し | 半 き チ 

` 手 づ た だ 2 衝 ま シ 
額 を き 面 能 すず タ 

を 床 時 人 E WS 前 
寄 に ぃ ちあ ぁ て 相 


a governess for the royal children. 
People invariably fall to their knees 
in front of the king, just as Suchin- 
da did. The king tells Anna: “Tn this 
country, no one is allowed to ]ook 
down on the king." 

The governess is told to “]ower 
your head.” She replies that “T re- 
fuse to kowtow?.” But she finds that 
there is no choice but to obey the 
custom. Even on his deathbed, the 
king keeps telling her not to “hold 
your head high.” 

To continue the subject, there is 
a scene in which the dying king asks 
the young crown prince what he pro- 
poSes to do when he takes over the 
throne. The crown prince declares: 
“There is no need for people to kow- 
tow to show their respect to the 


king. 1 wil abolish the frog-like 
obeisance『.” The film ends here. 

Looking at the present situation in 
丁 hailand, the intervention by some- 
one, Whose decrees must be obeyed!, 
has probably come to Suchinda as 
convenient help to change his poli- 
cy. The royal move keeps him from 
suffering? any disgrace for making 
policy reversals, including his resig- 
nation. 

It is interesting that there is a 
monarchy so powerful that it can 
settle a crisis this way. But at the 
same time, the anxiety voiced by 
many Thais that royal intervention 
just calms things down and does not 
provide any genuine solution to 
problems rings『* true. 
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倒 の 肛 守 尽 。、 で が の 千 釣 
の 解 で の は 自 は い ぃ い の 言 は 
も 決 平 存 な ら な 存 だ し か ヵ 
に 穏 在 ら の い ぃ い 在 が て エ 
お は に ちち 殆 門 か が の) 少 
人 と - 凶 刀 920 叶 の 
と ちら と は そ も 和久 チ 画 よ 
も な が 尋 う 合 は ン は う 
に い お 味 い め グ 本 . 家 
細 8 政 首 わ お 
く と まい 解 方 集 相 っ 辞 
あ 訟 半 変 に た 儀 
イ だ 同人 此 "を 。 更 を 「 価 
の け 時 を 変 に り ぃ 廃 
人 で 人 思え 綴 。 。 清 
々 は 能 て 好 頭 の し 
が 岡 こ に ゃ も 都 が 情 ま 
挟 直す 不 食 計 肌 ず 
褒 の いる 名 な が が 民 王 
9 上 典 9| 半 | 党 の ら 軸 と 


2 
田 う た いな は 男 は シン 相 一 
E 場 続い お を 許 ナ そ 人 狼 
艇 男 が け " 断 旧 さき に っ 六 
308 「@SM uh 和 
まる を 移 き と 1 の ・ 
小 り 條 "の 返 見 。 疫 半 
す 林 っ 床 す 所 ら そ るみ 
に 子 い に の 5 国 ひ 前 
0 | で の コリ) WS 
れ 0 : ん 
殿下 詩 人 販 2 回 
1 を ん "人 だ 沙 、 池 UM 由 
当 し ば 計 は は を て 普 
9 宅 。200 ー。 、 放電 
届 。 の 曳 半 お わび 仙 の 2 
な 。 抱 を 旧 ざ され の 6 
> 負 前 どる 伏 お 1 
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The picture of two rival polhiticians 
on their knees ' in front of Thai King 
Bhumibol Adjulyade] was really 
something to see. 

Prime Minister Suchinda Krapra- 
yoon and opposition leader Cham- 
long Srimuang, former governor of 
Bangkok, were summoned* to the 
king's palace. As they stepped into 
his room, looking rather embar- 
rassed, they fell to their knees. They 
then moved forward on their knees 
and put their hands on the floor in 
front of the king, Who was sitting on 
a chair. 

The king urged them to settle 
their differences through talks, 
“putting your heads together, in- 


stead of glaring at each other.“ 
These words instantly ended the 
bloody disturbances that had raged 
as anti-government demonstrations 
continued. 

The scene at the royal palace 
epitomized* the extraordinary 
reverence* in which the people of 
Thailand hold their king. 

I recalled the American movie 
“The King and 1. The musical Was 
based on a book titled “Anna and 
the King of Siam.” Yul Brynner won 
an Oscar award for best actor for his 
performance as the king of Siam. 

丁 he movie, set in 1862, begins 
when Anna, an Pnglish woman 
played by Deborah Kerr, arrives as 
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ロー K 心 に で 思 還 し 
転 会 ひく ねり の 公 Ske” ふ 宗 
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直 4H 走 ” 定 王 会 誤 じ 軽 委 の 
だ こさ.】 うま ッ あや 3) 
に いと た の く ア よこ よく ん 隊 !=40 ま くに 
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3 選 ”。 共 つ 殿 包 く ^ 揚 器 9 拘 悪 
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村 つ ま SoG 和 9 騰 ぶ て 志 拉 る 
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S3′ HH 所 挟 豆 を 叩 判 詞 8 絶 
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加 E く 皇 本 隊 吾 展 8 慌 表札 拓 
ぐ 葉 豆 ” 因 有 訪 ぐだ 咽 和 を ′ 釧 井 
っ ) 還 会 軸 才 つね 交 人 中 生 ” PKK 
ヽ 選 ぐ 所 で 紅 共 じ し ぐ 拘 坦 記 3 凸 
ぐま 半 ” 胞 弄 呈 芝 編 ぐ 虹 門 
人 衝 全 そ つ か や つい 3 いそ で くだ SI! 
民 豆 "の 会 @ 浮 記 387 和 お 徐 本 ロ 
ー)h3y 抽 雪 避 つる 民 で こさ へ 人 H 
ぐふ へ リロ ーー ト 持 穴 " 田 和 を 田 束 
電 及 記 つ スー ぐ Gn へ ロミ を 抽 


…… し 之 ロロ へ 性 会 会 8 人 ミ 
で 十 K 痢 聞 3” 加 ぐ 並 臣 
つの 共 し じ 室 2 で 写 ペ KA 弄 
つり Ss? 財 穴 3 資 各 の 想 拉 
り 室 窯 G 村 り > ゃ 人 Ske? 府 司 で 
$%0Q る” 林 亜 押上 つ %0" 会 
末吉 王 ek 会 拒 瑞 つつ りや 
守 ono 豆 室 の Seo” 画 相 宮上 I 
首 『 者 只野 球 】 宗 累 ぐ 『 党 ぐ 
判 只 所 』 会" 『 代 共 票 朋 】 史 王 
つ 8 了 一 公 先 ンド ウス ka が 
ズ 下 で 壮 更 会い ン か 1 で ぐ 
思 下 で 若 置い くり 腰 ぶ S 
っ jaye40 生 で Snke” 想 補 ぐ 品 
性 し 揚 固 ・ 営 生 ・ 葉 豆 *SD ぐ 
訟 局 約 和夫 や やじ 史 お つり しろ s 葵 3 
2) が JJaSke で GSJKYn” 押 氷 ” 之 
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紅 革 せり 加 革 石 半 中田 


バン コク 市 内 の 王宮 で 20 日 深夜 、 チ ャ ムロ ン 氏 (左端 )、 ス チン ダ 首 相 
( 左 か ら 2 人 目 ) に 話し 、 解 決 を 促す サ プ ミ ボン 国王 5 月 20 日 
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期 う に ゐ ふ の 断 包 つと 
申 に " 尊 り 礎 ず の 」 た い ゆい 
国 は ギ 培 砂 更 い 西 を 時 う 
に wiU し 漢 纏 拓 狼 代 
凶 る シシ MC 民 区 ん た も 人 

"や Mu 生 ⑨9 若 よ の 生か 
中 値 党 ま 吉 か る 有史 上 合 
東 呈 赴く らら SU が う 
9 3 な あぁ あ 東 ら 立 食 
ら 年 が こい る 西 期 派 べ 
シ II 座 2 EE 
ル 区 2 ザ ) 物 三 、 はり 症 
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the reason a combination of tyo Chi- 
nese characters meaning “western 
arc” is attached to the name of the 
fruit. Watermelon was introduced 
into Japan late, but it did not spread 
widely. It was not until a waterme- 
]on of superior quality came to Ja- 
pan from the United States that the 
fruit began to be cultivated. 

Nearly all the varieties of 
watermelon in Japan are spherical* 
in shape, except for the Kurobe 
watermelon and a few others of 
Toyama Prefecture, but most Amer- 
ican Watermelons are elongated* in 
shape. Americans often cut their 
watermelons in half, scoop out the 
center to create a bowl out of the 
rind ? and mix the diced center with 
slices of other fruit to make fruit 
cocktail. 

“Under the water / 1 hold a melon 


/ cooler than the water'” (Gosengoku 
Ueda). The quality of a watermelon 
is revealed by its sweetness and feel 
in the mouth, but cooIness is no less『 
a sine qua non". The old ways of 
coolng the melon in the water of a 
deep well or in a stream probably 
sound like untold luxuries to the peo- 
ple of this generation. Watermelons 
are also said to be quite nutritiouS. 

The watermelon is unmatched『 
for stopping the sweat of the com- 
ing hot season and soothing the dry- 
ness ot the throat. A small species 
called “Kodama'”(small ball) has 
caught our eyeS in reCent yearS, DeT- 
haps because of the shrinking size 
of the family. Still, 1 feel the 
watermelon is best enjoyed in ]arge, 
noisy Slices. “When the watermelon 
is cut / the house fills / With its scent 
and color'” (Sanki Saito). 
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T have just eaten my first water- 
melon of this year. It was offered to 
me after I had worked up' a good 
sweat. That slice of watermelon 
brought my sweat to a quick halt. 
Watermelon puts me in the mood 
that summer is coming. T don t like 
to Waste time acting in an elegant 
manner while eating watermelon. 
What I jike js biting into a slice on 
the spot. “The young girl's breast is 
hidden / behind the red triangular 
pyramid of the watermelon "(Setsu- 
ko Nozawa). 

Watermelon has a typical summer 
flavor. Perhaps because it is big, in 
my memory, 1 associated it with be- 
mg eaten together with several other 
Deople. 

When food was in short supply ”, 


we Would place it in the center of the 
circle. Our voices became louder in 
anticipation of the feast long before 
the frst cut was made. “As the 
watermelon is cut / the two halves 
collapse / east to west'” (Sojo Hino). 

It is said that watermelon is one 
of the crops of the ancients, but its 
history in Japan is rather short. Ac- 
cording to a pictorial record, the 
watermelon originated in the Kala- 
hari Desert in the southern part of 
Africa and was already being culti- 
vated im Egypt as long as 4,000 
years ago. It had spread to Greece 
by 3,000 years ago, and to Rome at 
the beginning of the Christian era. 

It traveled the Silk Road from the 
Middle East and reached Hsiyu in 
the 12th century. This is probably 
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Tokyo Metropolitan Police Depart- 
ment. Itami said: “1 want to show 
that if the general public ? correctly 


顔面 に 残る 傷 を 説明 する 伊丹 さん 
三 30 日 東京 ・ 有 楽 町 ・ 東 室 本 社 で 


deals with gangsters, it can repulse 
and drive out『 the gangs.” He actu- 
ally made such a movie with a hotel 
as the stage. 

Did the arguments and expression 
of opinions aimed at by the movie 
along with the description of the ac- 
tual situation irritate and anger 
someoner If they tried to bury such 
arguments and opinions by violence, 
it is a grave" matter. Threatening 
free expression With force is 
unpardonable 『". It is a challenge to 
our Society as a Whole. 

Still, if it Was the work of gang- 
sters, they played the role of pub- 
jicizing the movie. Was this what 
Itami had in mind when he said 
about his movie, “Hf it were an 
American movie, it Would probably 
be in the comedy genre", because 
the yakuza themselves are comical.“" 
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Who attacked movie director Juzo 
Itami? Itami reportedly told polce: 
“Treturned home in my car, got out 
of the car and was taking a bag out 
of the back seat when 1 was silentIy 
knifed* from behind.“" 

The silent attackers cut Itami's 
face, neck and left hand. The cut in 
his neck, which was the deepest, 
was three centimeters deep. With 
blood flowing, Itami went from the 
garage into his kitchen and said to 
his wife, actress Nobuko Miyamoto, 
“Be calm.” The next day Miyamo- 
to said in a choking* voice, “It was 
most fortunate that he did not die.“ 

This is a very disturbing, danger- 
ous incident. Concerning the three 
men who attacked him, Itami said, 
“They appeared to be young, but 1 


have not the slightest idea of who 
they are.” Since he does not know 
who they are, police at the Kitaza- 
wa Police Station in Tokyo appar- 
ently strongly suspect that gang- 
sters are involved. 

The incident occurred immediate- 
jy after the release of the movie, 
“Minbo no Onna,” directed by Ita- 
mi and starrimg Miyamoto. “Minbo" 
is a police Word meaning gangSster 
involvement in civil affairs. It means 
gangsters becoming involved in 
such civil disputes as collecting 
debts, land sharking* and making 
impDroDer DrOIitS. 

In making the movie, Itami and 
his wife studied the actual situation, 
including listening to explanations im 
the Fourth Investigation Division, 
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How did The Times get the infor- 
mation? Interestingly, the paper 
provided the same explanation on 
both occasions. The report on the re- 
vised draft said: “A copy was 
provided to The New York Times 
by an administration official Who be- 
jieves the debate on post-Cold War 
strategy should be conducted in 
public『." 

This means that “naibu koku- 
hatsu" (tp-off from within), as Japa- 
nese put it, Was involved. As Amer- 
icans put it, someone blew the Whis- 
tle. Far more Americans than Japa- 
nese Drovide information to neWS- 
papers from within the government 
and other organizations. Whistle- 
blowing seems to result when the 
conscience or ethics of individuals as 


citizens clashes 7 with the positions 
of the government or companies 
they belong to. 

Bureaucrats vacillate! between 
their conscience and national inter- 
est. Sometimes it may be between 
conscience and the interest of the 
government department im which 
they are hired. 

This is an age when people should 
have the interest of mankind in 
mind. In a mature society, readers 
who act by keeping public interest 
in mind, if not the interest of man- 
kind, encourage neWSDaDGTS. 
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Two scoops` by The New York 
Times illustrate how the role played 
by newspapers in society 1S backed 
by their readers. 

The U.S. paper acqured access to 
a draft Pentagon document on DoSst- 
Cold War strategy in the earIy part 
of March. Titled “Defense Plannng 
Guidance for Fiscal Years 1994- 
1999,"” the draft advocated the 
perpetuation ? of a one-SuDerDOWer 
world in which the United States 
would work to prevent the rise of 
any new major military DOWerS, aD- 
parently referring to Japan and Ger- 
man7. 

As iprinted the news, The Times 
editorially denounced the idea as 


“anachronistic* and dangerous." 
The draft also came under criticism * 
from the White House, other domes- 
tic quarters and foreign goVern- 
ments, forcing the Pentagon to re- 
vise it. The Times got hold of* the 
revised draft a feW days ag0. 

The language advocating the Der- 
petuation of a one-Superpower World 
has been dropped. Instead, the neW 
draft calls for maintaining security 
alliances of democratic countries. 
While the earlier draft made no 
mention of the United Nations, the 
revised draft points out that the 
world organization plays an imDOT- 
tant role as a means of settling con- 
flicts. 
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by a Nobel Prize winner, has gath- 
ered diverse* talent and js said to be 
first-rate, particularly im the field 
of high-tension optical fibers. The 
United States will cover the salaries 
and research expenses of about 100 
researchers and technicianSs. 

There may be people who consid- 
er this grabbing brains by paying 
money, but the idea of considering 
ways to utilize abilities, regardless 
of? nationality or race, and investing 
in such abilities is Wonderful. We 
Japanese are sorely lacking such 
ideas of giving peoples of other na- 
tions, not just Russia, the opportu- 
nity to give full play to『 their abili- 
ties. 

Zhao Mingtei, who came to Japan 
12 years ago and passed the nation- 


al medical test this year, Was a doc- 
tor in China. She says, “Even today 
Ifeel vexatious 7 about the frst three 
years.” She checked with the Health 
and Welfare Ministry because she 
wanted to make use of? her experi- 
ence as a doctor. But the ministry 
gave her the cold shoulder ?, saying, 
“There is no precedent.” 

Britain does not consider it 
strange to have foreigners heading 
universities and research institutes. 
Unless there are efforts to painstak- 
ingly tear down the walls of systems 
and feelings, our talk about contr- 
bution to the world is only an emp- 
ty prayer. 
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世 制 を だ 民 験 の し 機 
究 度 て 大 例 を 三 た 来 会 
へ や 何 学 宗 生 年 趙 日 を 
の 心 ら や た か 間 銘 十 与 
草 の 98 暴 導 ささ じ が 只 ニ る 
本 量 (る 飲 。 を 才 侍 き 年 る 
お 字 ま し 所 | と 0 で 滑 下 半 
IA 誠 人 な か 挟 に も 殿 塊 
っ 旋 sw きど 。 まとも 柏 全員 
て に 英 の 机 厚 し 皿 年 私 
も つ 国 責 生生 い 国 の た 
空 ぶ の 任 に 省 一 で 医 ち 
信和 者 き 眉 と! 四 師 に 
仏 却 会 に れ 問 言 証 国 乏 
ご カカ を 外 な いう だ 家 し 
"が 思 国 か 合 "だ 試 い 
まい の あわ 人 人 6 陳 / 
け 出 人 た せ 師 一 に 
す を そ た の 最 合 
す 。 3 う が 経 初 格 


ロ か ろ 究 と と ル 級 所 
シ す 3) 金 費 い く 〈 く 賞 の べ と 
ア 道 が に な うに 受 研 ル 研 
に 2 ど 高 賞 究 研究 
限 考 国 る を 約 張 者 実 究 契 
らく 生 頭 米 百 力 の 績 所 約 
ず や 脳 国人 光 所 が に を 
` 投 民 の 側 の フ 長 あぁ は 結 
他 資 族 分 が 研 7 の る 電 ん 
国 す に 捕 負 究 イ も " 気 だ 
の る こり 担 者 パ と 物 通 “ 
人 発 だ 策 す や | に 理 信 
々 如 わ と る 技 の 多 学 の 
に は ら 見 " 術 分 月 研 分 
カカ ずる 者 野馬 完 野 
反故 の 愉 二 所 で 
発 が 才 も 給 は 有 は 世 
揮 * 肖 い 科 一 念 ノ 和 
すう を る 流 恋 | 最 
② SS 生 だ 人 研 だ IS で 高 
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Japan Airlines reportedly will be- 
gin checking to see how many Rus- 
sian pilots can be hired. This is be- 
cause there is a big surplus' of Rus- 
sian pilots with rich fhght experience. 

The Cold War ended, and the air 
force faced disarmament. The eco- 
nomic stalemate* has forced airlines 
to reduce the number of fights. This 
has resulted in a surplus of pilots. In 
Japan, on the other hand, there is a 
shortage of pilots. The Russian Trans- 
port Ministry asked 下 the Russian 
pilots couldn't be used in Japan. 

Some Japanese may resist foreign- 
ers piloting Japanese planes. How- 
ever, the Japanese airlines already 
have foreign pilots, and 下 the Japa- 


nese uSe a foreign airline when they 
gO overseas the captain iS usually 
not a Japanese. If the pilot is good, 
his nationality is not a matter for 
concern. 

The report that the AT&T Bell 
Research Institute of the United 
States will employ Russian scientists 
is very interesting. Talks on the 
matter are already going forward“. 
The Bell Research Institute signed 
aresearch contract with the Gener- 
al Physics Research Institute of the 
Russian Science Academ7. 

The Bell Research Institute is 
among the world's top telecommu- 
nications research facilities. The 
Physics Research Institute, headed 


1992. 5. 29 一 一 - 722 


ざま 開 つ | 爺 有 需 固 
代 0 魏 て 床 MG 
粧 と る も 抱 に 腕 い の わ 
回 を MNO H の 
1 Oi 本 分 ら 
食 も 私" み て の 花 ほ な 
事 な 以 4 40 
D ん と を @9 和 位 ⑳ め が か 
。 "きめ 動 マ 作 の 明 』 
右 日 企 手 さ イ 時 ド さ 両 
足 常 益 を せ ク 計 レ で 胸 
を あ 因 が 直る み 了 計り が 
合 目 す 間 は 7 
う 。 往 ! ママ あめ 沿 間 か 
志 区 引導 ご 全 9/ 全 。 の 
す 邊 さ ク を い 中 信 た 
る 生生 eo の 上 ろ る 由 壮 
・ 。 を と を き 商 手 "の 諾 閥 
好 生 と と さ に 近 を 股 
き 活 言 す の 使 の 


ス 人 人 衣 、 ぬ 
史生 人 交 、⑯、 閥 レ 
Eo 3 0 1 50 
| ら 多 魅 が 柔 ナ 
の し AT 5 * レ 
ン NN ICM 禁 か マ | 
年 全身 だ た を な り ナチ 
は IN り さ 
の る 疾 し 低 ・ 2 
だ 区 さき 席 り ぬ ョ の 
し EE 抽 B 0P 8R 歌 
和 E で ば な あ ン ご と 
還 NN SS 作 ツ の 
れれ ② だ 床 中 し シ 
だ 陸 に 出 て さき 
時 二 き 座 て 澄ん 
の >AIIS2II2 の IN の 
ら 三 る て 消 切 歌 

歳 " い 堂 つ を 
原 “ る の た 聴 


Lena is grateful that her parents 
didnt send her to a special institu- 
tion, but to the regular, 1ocal school. 
Im a pause between songs she says: 
"1 have never felt anger or thought 
of myself as handicapped, only that 
God had a special plan for me.” She 
also tells us words of her parents: 
“上 Through our daughter we have 
learned a profound7 truth: that ev- 
ery individual has the same human 
Value.“ 

The singer explains, "Back in my 
country there are people who can 
help me, if necessary, with my day- 
to-day needs.” These people receive 
a salary from the government. Here 
is both a social structure, and an at- 
tractive individuality that enlivens# 
it. 

Lena Johannson will be appearing 
by turns in the Japan Evangelical 


Mitaka Church in Tokyo and the 
Mishima City Culture Hall in Shizu- 
oka Prefecture. She will also be 
singing in the Kansai area. 
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誤 東 入る し 。 う らし を 栓 自 ルル 別 き が あゆ 導 介 が 
仙 表 会 た で 口 て い 通 に 有 修 炎 | なら 人 学 た で と 給 
市 の の "〈 過 い 価 し は は の ナ 施 れ 歌 知 ぶ 右 み 
民 日 仕 を れき る 値 て 特 障 合 さ 設 る 声 れ " 教 走 物 
文 本 組 れ る さと の 深 別 害 間 ん に "は ぬ 会 国 を や 
化 福 み ら 人 必 めい あい 婦 者 に は 入 と 朗 苦 の は 2 う 人 
会 斉 と の が 敬う る 真 計 だ 彼 そ れ 須 ら 労 聖 ソ ツ ま 形 
館 ル 火 Iw 記 "人 理生 な 次 の す 詩 か が 豆 < く フ 
ほ 届 そる ん ま 馬 骨 め が ど 直 全 語る あ 隊 ル 分 
続 導 す 代 だ 学 あ も を 計 と 学 法 の ら で の 9 
MP が に "ん る も る 皿 う に 栓 声明 た 歌 パ ママ 。 
て 吐 生 政 と 自 と 天才 うこ の 邊 る き の (6 人 の 名) 電 
` 鷹 か 府 も 藻 い "ざた 憎 届 半 DS 提 リ 歳 や 
関数 が レ 生 うす ひこ 和合 し 聞 両 " い 音 ン の 慈 
本 会 生 給 | 活 こ べ "と 丈 て 校 親 人 な 柴 ビ 時 を 
で 。 旨 料 す で と て 机 な は 代 じ に ば 周 い 大 り 選 2 
も 静 的 を さ 手 を の 親 な こる 旭 彼 は 学 ク 始 ふ 
00 に 6201 68 が 52 

SN 本 。 ( 圭 玉 S っ 人 選 り SDN 
の 尾 ? 言 を 生 等 妨 神 太 た 御 生 う 楽 場 水 \ 
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1 was listening to the voice of Lena 
IMaria Johansson. It is a low, gentle 
voice and also a high, clear one, and 
it gushed forth! and welled up, 
delighting the audience in the 
packed hall. There were even Deo- 
ple sitting on the floor because of the 
lack of seats. Some were perfectly 
still while they listened. 

Lena Maria's smile is beautiful. 
本 he 23-year-old was born in Sweden 
without arms. And she has a 
prosthetic* device on her left ]eg, 
since it is only half the length of her 
right. 

She wears a floral pattern dress, 
and a watch is strapped close to her 
right ankle. Dexterously *, she uses 
her chin to maneuver the floor-stand 
mike: and can adjust the height of 


the mike without any assistance by 
the same method. 

She says thimgs like, “You seeTm 
a jittle clumsy*.” But this is non- 
sense. She is living an independent 
and active life, using her right foot 
for such tasks as putting on make- 
up and cooking. She can pursue her 
favorite pastimes of knitting and 
doll-making, write and draw using 
her mouth and right foot. 

Having taken up swimming When 
she was three, Lena participated im 
the paraplegic? games in Korea. She 
is amember of her church choir and 
studies music at university. No 
doubt she has met with many un- 
seen hardships. But her bright, clear 
singing YoiCe encourageSs us that the 
human lust” for life is strong. 
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5 細 間 必中 を 実 を 
さ 動 し イ 破 場 地 日 こ 関 の 
ん 同 て の 壌 は 買 本 ば に 音 
骨 や も ざ ゴ や 月 の 牌 昇 ほ 
ー ら 5 ら 5 ル も 人 然 占 ゴ “ 進 弓 
の い フ た 破 め ル 、 強 
世 た 場 ら 壊 で フ 東 < 
用い w 引 し だ 元 募 関 計 
人 一 会 て け 価 開 親 代 
まつ 権 ま な 多 合 呈 、 
メ ハ す < 価 社 7 た 
が 県 あお 衝 に コ 隔 稚 
リ イ わ 日 社 融 よ 脇 志 
| ゴ な 本 会 騰 る 選 」 と 
・ ル い の 的 た ハ 見 剛 
ZZ 松方 招 妥 m 
SI 及 (で 2s 生 2 中 績 じ 2 
尿 nM 本 4 還 5 が た 
下 。 炊 志 ハ 的 の 据 宗 


か で そそ 生計 
っ 初 過 の っ 2 う 人 最 
た 優 ご 士 て 著 生 近 史 
愛し 代 見 語 で の 
促 宅 IK を 間 家 下さ で 今 
辺 導 だ 発 き の 作る 崩 
で げ ら 須 し 桂 ほ ば の 
た 「 因 た 浪 ど か 
た 喘 あ 強 こ 朝 吸 ら と 
の RI が か と と IS ば 
れ 記 ん きき は えん 有力 抄 
計っ 2 の ン 
こ 親 思 ビ 対 こ 強 角 
と の 0 II(e の の 
も に ま | 忘 時 時 
め 過す みれ 分 選 
2 以 5 まほ (GE 沈 
7 目 ゲ せ 興 い 
が し |] ん 中 

だ を と 


Ueno, Tokyo. Commenting on the 
accident, Michio Fukuda, an animal 
keeper at Ueno Zoo, said, “At least, 
1 wish that biodegradable* fishing 
ines and hooks would be develop- 
ed. They would be expensive, but 
the high cost is the price that must 
naturally be paid to protect wildlife 
and nature." 

Speaking on Diet voting on the 
United Nations peacekeeping bill, 
Deputy Prime Minister and Foreign 
Minister Michio Watanabe said, “Hf 
(Social Democratic Party of Japan 
members and other lawmakers) 
present ugly scenes by resorting* to 
physical resistance, the Lower 
House should be dissolved (for a 
general election) to make them pay 
for such behavior." 

SDPJ Chairman Makoto Tanabe 
retorted?: “There is no need for me 
to make a serious response to a man 


jike Watanabe.“ 

Watanabe later said, “1 used the 
word miseshimeru' (literally let 
them see) as an honorific『. Tf the 1an- 
guage WaSs provocative", T am will- 
ing to withdraw it.” (What Watana- 
be said was "miseshime, "the usual 
form denoting* punishment.) 

Ilooked up  a variety of Japanese- 
language dictionaries, but none de- 
fined “miseshime'' or mis- 
eshimeru as an honorific. 

"Have you ever been grateful to 
sardines”” Japanese-style painter 
Toichi Kato asked. “When you buy 
sardines, you pay money to a fish 
dealer or a fisherman, but the money 
is not a token of gratitude to 
sardines,” he said. “All iving things 
in the natural world 一 trees and grass 
and even worthless-looking tiny 
imsects 一 have life. Human beings 
owe their existence to them." 
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合い 師 か 調 ) う 散 、 い 
る 昌信 と あ で ら を 当 > 敵 
1 ュ メル 4 

( 全 入 た くり を 人 四 こ 
Oo) ST 短 

ま の う 本 ん / 散 消 た 雄 載 
まま 
ュ > 9 1 
全 ウッ の 汰 ども 9 見 高 負 
に 草 シ 加 参 いい だ せ 委 きま 
の 
た どの 東信 説 o 言 め 長 も 
すん 感 ご た 胃 様 葉 る が に 
彼 恋 軒 % あ ご 司 々 が を 秩 
割 の ん と と な 挑 と れる を 
作り 全 コ が に 自 谷 G る 
大 ら 償 人 魚 あ 記 語 的 う 反 必 
きだ で 屋 り 秋 だ の 発 要 
9 柱 吉 あま 還 と は 「 
て 可 ESWU 


て せ が 動 田 然 野 開 で 
いし 一 協 渡 道 で 生 発 死 東 
る め 物 力 辺 雄 は 生き さめ ぬ 京 
で の 理 法 美 さぁ 物 れ ・ 
た 的 案 智 ん る や な ど 不 
め 抵 の 雄 " ま 自 い め 師 
に 抗 採 剖 ぃ い 然 も て 池 
衆 で 決 総 か を の 便 の 
院 ぶ に 理 一 守 か 肌 カ 
を ざ 関 ・ と る 後 
解 . ま 。 連 。 外 。 上 だ 少 志 ウ 
散 な し 相 野 め し 席 が 
区 衝 で 動 の ぐり 釣 
も を っ 連 園 価 いす 率 
w- 守 基 羊 人 錠 と 高い 選 
いれ 会 和 に 者 
と ば 党 維 係 て で や る 
思 "な 持 の は も 針 事 
7 県 と 寺 | 信 当 『 9 恥 


57. の 0W グ 叶 497 巡 YO77 VS 


Some quotable quotes from recent 
weeks are collected below: 

“You never forget things you see 
or hear of with interest when you are 
in your teens,” Beicho Katsura, a 
teller of comic stories, said. He be- 
lieves that the teen-age mind is more 
absorbent of+ things than at any 
other time. “Teen-agers shouldnt 
waste the most important period just 
studying for school examinations 
and playing computer games." 

“1 wanted to repay the stable mas- 
ter for what he has done for me," 
said sumo wrestler Akebono after 
winning a tournament for the first 
time. “Sometimes he hit me with a 
bamboo sword, but the sounds 
made seemed to be saying, Be 
stronger, stronger. The stable 


master, former sekiwake Takamiya- 
ma, Wept with joy when Akebono 
was promoted to ozeki, sumo's 
second-highest rank after yokozuna 
(grand champion). 

Land and commodity prices im Ha- 
waii have shot up* as aresult of ]and 
purchases by Japanese golf course 
development companies. “Golf 
courses are causing not only natural 
destruction but also social and cul- 
tural destruction,” said Mary Pro- 
theroe, leader of a Hawaiian group 
campaigning against golf course de- 
velopment. “1 would like Japanese 
people to cooperate with us by not 
buying memberships in Hawaiian 
golf clubs.” 

A water bird has died because of 
a fishing Hine in Shinobazu Pond at 
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判 民 ぐ 押 思 ヘーー 


了 エ 求 ぐ 戻 中 会 志 お で 3 若 
叶 員 束ね びる? 記 時 と くっ の 恒 油 
尽 を -S” 李 田 近 H%0 ぐ 時 人 
弓 下 0 で で 朴 現 7 1 1 ス 
っ Jop 写 5 紀生 ko つく で りら 
や る 全長 の n つ o2 で 会 了 鶴 
0-S3 十 員 吐く 現 所 累 詞 得 
SS で レ K 填 " 志 縮 中 <S3 選 過 
中 へ 中 く 蛋 赴 で ささ へー" 
2J3n で で 8 居り や 拒 票 療 半 土 庫 
る ” 屋 民 G 拉 3 中 虹 び ソレ 
っ spa いけ 3 舞 %One7 Ga 団 り 
Nr っ J。 近 ぐ 所 会 堂 べ づ + ム ジン 
所 束 る NN ン ” 皿 窒 蟹 ぐ 概 ④⑭3 
了 K で 所 会 woN ン mn43 陸 6 つ / 
県 会 箕 人 ko っ の 編 NHO 3 で 


"直志 政和 交 玉 つ の る る 
S 信 っ J 鬼 会 福 庫 の 証 ン ご" [SS 
名 神 Pxor6” | 時 お で の 8 で 皿 握 
醤 mxe」* 会 ン つ レ 「 閣 求 」 ぐ 拒 
可 公 社 j6 で 7 素 訟 7 1 マス 3 
舞 村 K り 所 Me 全 マン ” 1] 下 衣 りつ) 
ぐ 際 記 "て 配り 素肌 " 遺 敵 38 
ぉ い 責 民 ” 選 縮 OS ぐ 忠 刀 届 " 
模 。 揚 で 半 半 り く 和 め や key 拉 
を さり 本 一 % ン 胃 つ 会 ke 
弓 中 ocS” 近 AH20 で 237 6 
生じ wo る 「 舞 衣 画 器 表 幸明 」 
交 く 2 吉 く ポン で る 85 店 吉 丸 
心 会 叶 要 3 編 会 つ ” 畠 多 所 つ ソ 
区 抱 和 mk@5 尽 玉 レ ぐ 電 員 ー" 尽 
人 し 私 や 躍 還 " 福 芝 つ " 
n ょ e 間 宮 所 思 へ ロー や っ の 綱 宜 
つ 匠 求 会 選 大 和 箕 で KO の の っ うく 
ぐ 臣 団 ぐ 直 抱 3 騰 で る ? 「 可 


2? 公 で 5 で し | の 加 j% 生 ぐ 3 
央 十 - K 二 を ぐ 翌 " 払 謀 
「SS ご 3 岩 財 和 2 会 丈 で 牙 
くし つの くく 人 SO 在り Ak 
mke ぐ 3 お 回 十 ジ "円 十 ぐ 
監 租 で し 「 下 拭 し と 過 中 知 紅 
Sse7 四 倒 …… 」 隊 っ) 公 ン K り 下 
所 浮 ぬ 熱 守 や *G 球 慌 会 和 る" 
臣 粗 や 直ぐ 杜 豆 則 肢 継 ぶ 6 
637 「 屋 凶 映 疾 信 松村" 
還っ や 所 村 紅 端 衝 hG ろう" 
各層 りゃ 3 愛し soPN ひ こく 人 心療 蟹 
本 <387 画 忠 較 赴 腸 宗 信人 
に 会 し っ ゃ [ 相 で を セー ン Neko 
つや で | っ) 縮 H40-S 了 y 療 固 緒 政 
時 寺 紀 ぐ 「 判 慌 拒 団 ヘ ペー 
ー ド 居 S 生 けり 家 所 記 ー 
ne 部 個 S 詞 路 ke" 


3 
4 
で 
し 1 


ハコ ベベ ( 七 草 の 一 つ 。 
ナデシコ 科 

花色 ・ 白 

学名 ・Stellaria sessiliflora Yabe 
(55 ペ ー ジ 参照 ) 
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は ミヤ マハ コ ペ べ ) 


章 0 
地球 の 未来 を 支え る 世界 各国 の 子ども た ち 


0 月 June 


も 来 サ ミン ッ ト 開幕 


ーー 和信 類 共有 の 持続 可能 な 発展 を … ゴ ーーー 


地球 サミ ッ ト 本 会 議 王 6 月 3 日 ,. リ オデ ジャ ネイ ロ で 
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し と 見 経 お ら 議 は 丸 院 
す が を い デ だ れ 員 章 党 国 
黒 * る な て きた が 法 代 際 
病 計 間 KO 。 財 違 の 平 
DD よ ま 語 な と や 反 再 和 
角度 全 二 関 主 つ や だ と き 力 
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gry to know that.“ 

“Now that the Diet deliberations 
about the PKO bill have come to 
their final stage, I think the LDP 
members are in the mood of Dont 
waste your breathT." 

“Such a high-handed attitude 
could be taken as one of the disturb- 
img things about Japanese pohtics by 
outside countries.”" 

“In Japan, once an idea gets roll- 
ing,it's hard to stop. It is no easy for 
other Asians to remove the concerns 
about Japan.“ 

“When it comes to'“ concerns, 
few Japanese have been pressed 
with the necessity to have thorough 
discussions on how they contribute 
to the world community and create 
a future vision of Japan. People 
don t know what to think.“ 

“The Diet has not come to a con- 


clusion after much deliberations on 
how to contribute to the global com- 
munity, but simply held a series of 
internal question-and-anSWer SGeS- 
sions about the SDF dispatch.” 

“Many people are stil worried 
about the SDEF dispatch in relation 
to our constitutional restraints.“ 

“Not a few people think that the 
Constitution is being interpreted to 
suit the convenience of the politi- 
cians Concerned.“ 

“Yes, that's right. Reflect upon 
the matter. The contents of the Con- 
stitution remain the same, but noW 
we are told that the overseas diS- 
patch of the SDF has now become 
possible. Foreigners may probably 
wonder what they can believe in this 
country." 
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The following is the conversation 
between two personSs: 

"People often mention coopera- 
tion with international society, but 
when we think about something in- 
ternational, the most important 
thing is to pay careful attention to 
what speakers have to say, isn t it?” 

"What are you talking about now? 
Oh, Isee. You are talking about the 
U.N. peacekeeping operations.” 

"Youre right. After reading a let- 
ter from lawyer Michiko Nakajima 
in the readers′column, 1 got 
Shivers." 

"msure you are talking about 
the public hearing at the Upper 
House special committee on cooper- 
ation with international world.” 

"When Nakajima, one of the 


speakers at the public hearing, start- 
ed labeling? the overseas dispatch of 
the armed Self-Defense Forces 
unconstitutional*? some members of 
the Liberal Democratic Party report- 
edly jeered* and hooted? at her.” 

“Nakajima said that they dis- 
turbed her remarks." 

“It is shameful for the LDP mem- 
bers to have refused to listen to her 
despite the fact that they called her 
as a Witness". What a nerve they 
have!" 

“Even though there is only one op- 
posing opinion, they need to have 
the interest and generosity 7 to listen 
Ole 

“"T hear that Nakajima was sur- 
prised at the heckling* booing? 
roaring and sneering". Tve got an- 
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that the nations of the whole world 
must gather and hold discussionSs. 
Destruction of the ozone layer and 
global warming 一 environmental 
problems have become so acute? 
and urgent that ? they can no longer 
be handled and resolved by individ- 
ual countries. It will be a historical 
conference demanding that human- 
ity Wakes up and takes action as 
“Earth people.“" 

There are many problems. The 
developing countries" believe that 
the advanced countries are reSDOn- 
sible for 80 percent of the destruc- 
tion of the environment up to noW. 
That is why the developing coun- 
tries argue that the advanced coun- 
tries should assist development of 
the poor countries even if they have 
to restrict their own development. 
Where and how to procure* the 


funds for protecting the environ- 
ment is a tough question. 

Like the United States, which ob- 
jected to establishment of carbon di- 
oxide exhaust? restriction goals, 
there are countries which Want to 
give political priority to "immediate 
buoying of the economy and Dro- 
tection of industries. The individu- 
al “domestic situations'"” clash with 
each other. For Japan, which has 
piled up experience in fighting pol- 
lution, this conference is a golden 
opportunity to recognize the global 
environment and development aid as 
major goals of its foreign policy. 
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What is the percentage of land Ja- 
pan holds in the total area of the 
world? Since it is only 0.28 percent, 
Japan is a very small country. The 
United States has 6.9 percent and 
Brazil has 6.3 percent, so these two 
countries are both big. 

Hf Brazil's population is taken as 
1.0, the difference between the three 
countries is not that big with Japan 
at 0.8 and the United States at 1.7. 
In the case of gross national prod- 
uct (GNP) the gap is very big, with 
Japan at 7.8 and the United States 
with 14.0 against Brazil's 1.0. As for 
car Ownership, Japan is 4.4 and the 
United States, 15.3, compared to 
Brazil's 1.0. 

As for primary energy COnSumD- 
tion (calculated in terms of ol), with 


Brazil as 1.0, Japan is 4 and the 
United States is over 20. In the case 
of annual volume of chlorofluorocar- 
bons used, Japan is 6 and the Unit- 
ed States, 20. The daily intake+ of 
animal proteins per capita* is 2 for 
Japan and 3 for the United States. 

In Brazil, the United Nations Con- 
ference on Environment and Devel- 
opment, the “Earth Summit,” opens 
on Wednesday. It is an internation- 
al conference on an unprecedented- 
ly big scale with about 180 countries 
participating. As can be seen from 
the above comparison of figures, the 
siZes and contents of economic life 
differ for different countries. 
Reconcihng* differences of opinions 
wil be very difficult. 

Still4 the situation is so serious 
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and five sets of 20 push-ups. She al- 
]owed herself only a five-second 
break between sets. 

Although she set new Japanese re- 
cords and world highs『, she some- 
times suffered from anemia and de- 
hydration. She defaulted in the Los 
Angeles Olympic Games marathon 
because of her 則 health. The hard 
training, which made possible her 
Superb running form, was taking a 
toll on her body. She forced herself 
throughitinaperiod of physical and 
mental growth as a woman. 

“The way things have turned out, 
we went too far to encourage the 
athlete to take up marathoning while 
she was young, said Teruji 
Kogake, director of training at the 
Japan Amateur Athletic Federation. 
“We dont want anyone besides 
Miss Masuda to fall victim to* ex- 


cessive training." 

While care must be taken that 
training Will not put excessive 
strains on the body, mental health is 
equally important. If an athlete is ob- 
sessed with ! the idea that "the fail- 
ure of a project to which he devotes 
all his energies will leave him noth- 
ing, that way of thinking lacks a 
sense of proportion**. Kokichi 
Tsuburaya, the Japanese marathon 
runner who won the bronze medal 
at the Tokyo Olympic Games, Was 
27 when he killed himself, saying in 
a note that “T can no longer run." 

Both athletes and those who cheer 
for them need some relaxation. 1 
hope Masuda wl make the most 
of her experience in commenting 
sports, the new career** she has 
chosen. 
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The Japanese expression for total 
devotion to something is “funkotsu 
saishin” (pulverizing* the bones and 
crushing the body). This is a 
grossly* exaggerated description, 
but the case of 28-year-old Akemi 
Masuda is not too far removed “. 

A checkup just after the Osaka In- 
ternational Women's Marathon race 
in January Showed that she had fa- 
tigue fractures at seven SDots on her 
]legs. 

Masuda quit competitive life after 
the Osaka race. Severe pains kept 
her from making it* to the finish im 
that race, forcing her to default? 
halfway through. As she nursed her 
injuries, she could hardly move for 
about a month. Doctors said the 
hard training she had undergone had 


made her bones fragile. 

She made her meteoric' debut as 
an outstanding female long-distance 
runner when she was a third-year 
student at Narita Senior High School 
im Chiba Prefecture. The small girl 
with no fat under her skin broke 
Japanese records. People Were SUur- 
prised when they heard that the ath- 
]ete, who had natural endowments 7 
and a fierce fighting spirit going for 
her, was going through hard train- 
ing to build up her muscles. 

In addition to running, Masuda s 
daily training routine included 10 
sets of chin-ups and sit-ups (a set 
consisting of 10 chin-ups and 100 sit- 
ups), five sets of 30 motions to 
toughen the back muscles, 15 sets 
of 100 arms swings while running, 
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somewhat. What is Japan iit's not 
a law-governed country" “It may 
be a jinchi-koku' (people-governed 
country).” “Youre dragging out an 
old word again. In response to 
"hochi' (governed by law), there is 
the word tokuji (governed by 
virtue).” 

“At any rate, they treat laws, pub- 
lic promises, Drinciples and words 
indifferently『, and they place em- 
phasis on and give priority to' the 
speculations ot people at given 
times.” “This is a law-governed 
country, but there are times When 
the interpretation of the laws 
changes. You seem to be mad at\ 
the self-serving*? nature of the 
changes.” 

“There Was a survey of the opin- 
ion of legal scholars.” “Oh, youre 
talking about the questionnaires sent 


by the Asahi Shimbun to scholars of 
the Constitution.” “About 80 per- 
cent said that from the standpoint of 
their interpretation of the Constitu- 
tion, Japan cannot participate in the 
peacekeeping force. There were 
over 80 percent who said that the 
Self-Defense Forces are unconstitu- 
tional.” “So expanded interpretation 
of the Constitution has reached its 
limits.” 

“Tf the interpretation is expanded 
too much, won t the result be a coun- 
try without a Constitution”” “Tdont 
jke the insensitivity of the politi- 
cians on this point.”“Tt's certainly 
Worrisome. Without making 
distinctions ", they slither『 here 
and there. The government has the 
slithering syndrome.”「T hope it's 
not “zurui-Zurui (crafty crafty) in- 
stead of "zuru-Zuru (slither-slither)." 
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“They re finally goimg to vote on 
it “This is a continuation of that 
]last matter, isnt it7 Youre talking 
about the bill on cooperation with 
the United Nations peacekeeping 
operations, arent you"” “That's 
right. The Liberal Democratic 
Party, Clean Government Party 
(Komeito) and the Democratic So- 
cialist Party have decided on their 
final course of action.” “But the So- 
cial Democratic Party of Japan and 
the Japan Communist Party are 
opposed." 

“Talkimg about LDP-Komeito- 
DSP cooperation, there was a three- 
party agreement at the time the 
previous U.N. PKO cooperation bi 
was discarded.” “Hmm, there was 
somethmg hke that.” “Have you for- 
gotten already? That's not good. 


They agreed on maintaining the 
peace principle of the Constitution, 
on diplomacy centering on the Unit- 
ed Nations and on the need for man- 
DOWer cooperation.“ 

“Now 1 remember. They also 
agreed that in carrying out manDoW- 
er cooperation, an organization 
separate from the Self-Defense 
Forces would be established.” “THt 
was an agreement by poltical par- 
ties. Where has the agreement 
gone" “1 wonder. (Tam 
flabbergasted? by this insensitivity 
they show by being unconcerned 
with honoring* public promises." 

“It's probably opportunism *.”" 
“The number of things that make 
people wonder this is a "hochi- 
koku' (law-governed country) has in- 
creased.” “Youre exaggerating 
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out? to be a wagtail. The last time 
he opened the hood to look in was 
about a week ago. The number of 
eggs had risen to six. Afterwards he 
would lean close to the car to listen 
but couldnt hear anything that 
sounded like the voices of nesthings. 
He is looking forward to seeing the 
eggs hatched『. They1ll probably 
somehow hatch before the rainy sea- 
Son StartS. 

The 27-year-old Horiike says: 
“It's certainly a good home for the 
birds and, as for me, wel, any- 
WWGVW 和 Ii 

When 1 picture? him driving 
through the ram I call to mind "that 
verse of Kagano Chiyo: “Seeimg a 
morning glory has taken over "the 
bucket, 1 go to another well ” 

Are wagtails pressed for*? good 
places to build their nests, or is 


just that they have a penchant ** for 
machinery? 

I heard a similar story concerning 
Ogi Rikuun, a transportation comDa- 
ny in the town of Ogi, Saga Prefe- 
ture.Anest was built in anook “in 
alarge pile driver left parked on the 
company lot. 

The company president Shigeko 
Kitagawa said, “1 can only take my 
hat off to *? someone Who is so Work- 
ing hard to bring up a family.′ Ac- 
cording to the construction comDpa- 
ny from which Ogi Rikuun got the 
45-ton pile driver, there are four 
such machines and since they are 
not much in demand the one with 
the nest has been untouched. 

About two weeks ago the baby 
birds hatched. There are three or 
four of them, all chirping awWay 
lustily '. 
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There is a saying in JapaneSe: 
yo 770Ao7 の 72 7260 7 の WS72 720 
ん o7s2<. Im other words, even 4 
huntsman will not kill a bird that has 
flown into his bosom' for refuge. 

Trecently heard the story of some- 
one who was obliged to play host to 
a very Strange visitor, and ended up* 
allowing his guest to stay and even 
helping out. 

The man in question was Toshiyu- 
ki Horiike who lives in the city of 
Shimoda, Shizuoka Prefecture, and 
works at the Matsuzaki branch of 
the Shimoda public health center. 

Last month he and his colleague * 
were boasting about their cars, but 
when Horiike opened the hood of his 
own car to look in he found a very 
unexpected occupant*.A bird's nest 


had been constructed in a spot 
roughly over the right front wheel. 
It was about 10 centimeters in diam- 
eter and contained two eggs about 
1 centimeter in diameter. Horiike 
was amazed. Presumably the bird 
had squeezed? up into the car from 
underneath at some point. 

It was a fine nest, and he deter- 
mined not to use his car starting the 
next day. This meant that he had to 
commute* by motorbike. The jour- 
ney is 30 kilometers one way, and 
takes a ttle over 40 minutes. In 
good weather there's no problem but 
on rainy days he has to put on his 
rain gear. There have already been 
three or four such rainy dayS. 

He got a colleague to find out what 
species of bird it was, and it turned 
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are masterpieces and the others are 
run-of-the-mill 7 instruments, the or- 
chestra can never produce superb 
sounds, Imai says in the book. 

To prove his point, Imai included 
in the book an account" given by Ot- 
mar Lang, Who makes musical in- 
struments for the Vienna orchestra. 
The Japanese pianist went to see 
him. 

The orchestra-owned instruments 
are kept at a "music friendship as- 
sociation.” But another set is kept 
at the National Opera Theater 
(Staatsoper) to make them readily 
available to the orchestra when 
performs there. Since the members 
of the orchestra also have instru- 
ments of their own, the instruments 
they play differ from one venue '" of 


activity to another. 

Called “Vienna type,” the instru- 
ments for the Vienna orchestra, Imai 
saySs, are different from Italian-made 
strimg instruments. The sound board 
has a raised surface and is made of 
thick material. Unlike in the case of 
Italian products, varnish of a hard 
type is applied to the “Vienna type" 
instrumentS. 

The pianist quotes Lang as saying 
that about 200 hours are needed to 
make a violin by hand. It seems true 
that an excellent orchestral perform- 
ance can result* only when the 
musicianS play instruments on 
which craftsmen!? have worked 
painstakingly *“. 
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When he spoke to the members of 
an orchestra, a newIy appointed con- 
ductor said: “1 intend to provide 
some of you with new instruments 
by all means!. And 1 would like to 
assign new members to some of the 
instruments we have." 

A statement like this cannot fail 
to* rouse musicians into fresh en- 
deavors. It Was a sarcasm directed 
at idle members of the orchestra. At 
the same tme, it stood for*? a new 
policy 一 that the conductor intended 
to have the musicians under his ba- 
ton play* instruments of the same 
quality. The new policy reflected his 
view that the orchestra cannot hope 
to perform better when the instru- 


ments played by its members differ 
in quality. 

This episode occurred in the Unit- 
ed States. 

How is the Vienna Philharmonic 
Orchestra, which has a reputation 
for exquisite? sounds, dealing with 
this problemz The 1ong and short of 
it is that instruments of evenly high 
quality, owned by the orchestra, are 
available to its members, according 
to pianist Akira Imai's book “Every- 
thing About Vienna 一 A Musical 
Guide.” He teaches at Vienna State 
University of Music. 

Several scores Of string instru- 
ments are simultaneously used for 
orchestra music. If several of them 
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ホトケノザ (ヨコ オ 三 タビ ラコ モ 草 の 一 つ ) 
キク 笠 

花色 ・ 黄 

学名 ・Lapsana apogonoides Mtaxim. 
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dent like me. You can hardly call 
that a bear,” Wrote Yukari Matsuo, 
then a first-year student of Muko 
Higashi Junior High School in Ama- 
gasaki City, Hyogo Prefecture, in 
her school's science newsletter. 
The incident spurred the founding 
of a movement at that junior high 
school to protect the Asiatic black 
bear. The students did an in-depth 
study about the habits of bears, for- 
estry and ecology. They also circu- 
]ated a petition requesting a ban on 
hunting the Asiatic black bear 
among local citizens and presented 
it to the governor of the prefecture. 
Recently, 1 have often heard sto- 
ries about other areas where bears 
have been forced out of their natu- 
ral habitat 『. The citizens of Shimane 
Prefecture were stirred ? by two apD- 
pearances of bears in their neighbor- 


hood just last month. Observers 
point out that virgin forests of rich 
nut producers lke beech and oak 
have been divided by the Chugoku 
Expressway and more and more 
]and is covered by artificially plant- 
ed forest, resulting in shortages of 
food for bears. 

At the Japan Hunters Association 
board of directors meeting this 
Spring, members voted to abstain 
from *) hunting bear and will formal- 
ize it at their general meeting this 
month. 

“We would jike to plant broadleaf 
trees, which bear nuts. We have 
been thinking about ways in which 
to accomplish that,” said Mariko 
Moriyama, a science teacher of 
Muko Higashi Junior High School. 
It is necessary to create a living en- 
vironment that includes bears, too. 
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An Asiatic black bear attacked a 
man im Wakayama Prefecture in 
January and infiicted? a serious im- 
jury. This was at a tme when all 
bears, normally, are in hibernation *. 
Whatever caused a bear to be Wan- 
dering around in the dead of winter, 
and why did it wander all the way 
down from the mountains to the vil- 
]age? 

Authorities offered the following 
background: As reforested* areas 
have spread into the heart of moun- 
tains, bears can probably find nei- 
ther enough to eat nor large trees, 
among the roots of which they 
search for holes to sleep in during 
the winter. Ranges of mountains in 
the Kishu district of Wakayama Pre- 
fecture used to be covered with 


mixed forests of beeches which im- 
cluded a rich source of bears' pre- 
ferred forage, acorns. But the moun- 
tains have undergone great changes 
in appearance". Trees have been 
turned into coal: after logging『, they 
were replanted with Japanese ceder 
and Japanese CyYDreSS. 

Before entermg hibernation, bears 
gorge" themselves on nuts, which 
permit them to build up fat. Howev- 
er, the bear which was shot in a hu- 
man neighborhood in Wakayama 
weighed only 40 kilograms. A pho- 
tograph of the bear was published in 
neWSpapers wth an article describ- 
ing the incident. 

“That is a very thm bear. If it Was 
only 40 kilograms, it Was not even 
as large as a junior high school stu- 
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states, modern states established the 
representative system, the system 
for reflecting the opinions of the peo- 
ple with the parliamentary system.“" 
“Still5。 Jean Jacques Rousseau or 
somebody said in effect that people 
become slaves once the election of 
parliiamentarians『 is over7.” 

“Hmm. There is a strong relation- 
ship between the need for referen- 
dums and distrust of parliamentary 
government.” “In Japan there is a 
stipulation about referendums in 
connection with amendments to* the 
Constitution. The peacekeeping CO- 
operation bill is a major change in 
policy similar to amending the Con- 
stitution." “That is why people are 
Saying there is need for a referen- 
dum.“ 


“Public opinion polls show that 
the number of people for and 
against? the PKO bill is the same 
and that the people are sick and tired 
of19 the Diet members who cant 
even change the number ot Diet 
seats. The feelings of the people as 
they gaze at the current situation in 
the Diet are unstable.” “Hs it a cri- 
siS for the parliamentary system 
which is inviting distrust"” Leaving 
aside taking care of local needs,' 
people dont want to entrust'+ the 
course of the nation to the polhiticians 
and want to outliine their own oODin- 
ions. Aren t there many such people 
among thinking citizens"" 
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“T was shocked by the referendum 
on June 2.” “Are you talking about 
Denmark?” “Yes. Denmark's voters 
rejected the EC Maastricht Treaty 
which outlines the course to the for- 
mation of the European Union."" 

“President Francois Mitterrand of 
France decided to hold a referendum 
on ratification? of the Maastricht 
Treaty himself.” “Ts that because 
this is a major problem concerning 
the course of the nation?" 
“Exactly*. It was the same in the 
case of the referendum of whites 
carried out this spring by South Afri- 
ca, Which is aiming at abolition * of 
racial discrimination." 

“Referendums are very Dopular im 


foreign countries.” “The ones I can 
recall are the ones on the nuclear 
power plant problem in Austria and 
Sweden, the one on the voting SyS- 
tem in Italy and the one on member- 
ship in the United Nations and In- 
ternational Monetary Fund in Switz- 
erland.“ 

“In Switzerland there was a ref- 
erendum on whether to basically ban 
animal experiments.” “Switzerland 
is a country which has greatly devel- 
oped the referendum. However, it's 
said it originated in ancient Greece.” 
“It's direct democracy. It's direct 
expression of the opinions of the 
people.” 

"Leaving aside the small ancient 
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when they applied for part-time jobs 
or sought to rent apartments. They 
also complained that Japanese dis- 
criminate between Westerners and 
Asians. 

After discrimination, high com- 
modity prices in Japan and the bad 
manners of immigration officials 
were named. 

Favorable replies exceeded nega- 
tive ones concerning the degree of 
satisfaction With life as students, 
teachers under whom the pollees are 
studying, the environment at school, 
and the images they have about 
Japanese people in general. 

A shocking finding is that 44.2 
percent said they have close Japa- 
nese friends, whereas 7 55.8 percent 
replied to the contrary". In other 
words, more than half of the foreign 
students, many of them from distant 


countries, fail to? have Japanese 
friends. 

Asked for comment on Japanese 
students, 54.5 percent of the re- 
Spondents said they love leisure ac- 
tivities. More than 20 percent 
favorably rated them as " “kind and 
seriOus-minded.” But more than 10 
percent said Japanese students are 
indifferent to politics, their country, 
their own future and their families. 

These surveys teach us how our 
country looks to foreign students. 
They provoke " the imagination as 
to what it will be Hike 中 We or our 
children study abroad. The imagina- 
tion thus stimulated should serve to 
improve things. 
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How do foreign students studying 
here see Japanese society and the 
people of the country? If you have 
such students close by and have op- 
portunities to talk with them, you 
hear various points of view and opin- 
ions from them. If you do not have 
Such opportunities, the findings! of 
Surveys polling foreign students for 
their opinions provide useful refer- 
ence material. 

1 have read the results of the latest 
Survey conducted by a Tokyo-based 
institute for international exchanges. 
A total of 1,509 students from Asia, 
Europe, the Americas, Oceania and 
other regions responded? to ques- 
tions. The questionnaire Was carried 
in a quarterly magazine issued by 
the institute to help foreign students 


here and those studying Japanese 
abroad understand Japan and its an- 
guage better. 

Asked if they think their decisions 
to come to Japan Were correct, 51.1 
percent of the respondents replied in 
the affirmative?. Asked to name* 
what is good and enjoyable about Ja- 
pan, 52.7 percent said the country 
is safe and convenient to live in, fol- 
lowed by 24.7 percent who said they 
can study freely. 

Responding to a question about 
the most unpleasant experience they 
have had, 55.0 percent mentioned 
being discriminated against on the 
grounds that? they are foreigners. 
Citing specific forms of discrimina- 
tion, the respondents said they have 
had their requests turned down* 
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Work hard every day and leave life 
after death up to Buddha. 1 
comprehended* that the road to 
heaven depends on having such feel- 
ings. This was Yamauchi's conclu- 
sion. It is definitely* a world of big 
figures which are unimaginable and 
which transcend our ordinary feel- 
ingSs. 

Talking about big figures, the dis- 
tance from our galaxy to the An- 
dromeda galaxy is 500,.000 times 
100 million times the distance be- 
tween Earth and the moon. The An- 
dromeda galaxy is just outside our 
galaxy, to which the solar system be- 
]ongs. When we think about the size 
of the universe in which countless 
galaxies are floating around, it 
makes our heads spin *. 

The unit “kyo” mentioned above 


is 10.000 times one trillion, while 
“gai "is 10,000 times “kyo.” Above 
“gai, there are “kyoku, fukashi- 
gi "and “muryo-taisu (10 carried to 
the 68th power). In daily life, the 
“cho” (one trillion) used in budgets 
is the limit. 

Five or six yearSs ag0o, it Was Said 
in securities circles that the “cho" 
would become inadequate and that 
the “kyo' unit Would become nec- 
essary in several years. The “kyo" 
still has not appeared, probabIy a re- 
flection ot the events since then. 
When we think about it, the human 
world is a very small thing. 

In this small world, there are the 
Earth Summit and civil wars. It js 
good at tmes7 to think about im- 
measurable and boundless* things. 
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“Tuman-oku-do"” (10,000 billion 
do") is the 1ong road to “Gokuraku 
Jodo" (Land of Happiness). There 
was someone who tried to calculate 
how long that distance is. That per- 
son is Shunpei Yamauchi, chairman 
of the Kinki Mathematics History 
Society and former professor of the 
Osaka Institute of Technology. 

He considered the “do” in “juman 
oku-do” as the “daisen sekai'” (big 
thousand world) in Buddhism. The 
“daisen sekai* consists of 1,000 
“chusen sekai'” (medium thousand 
world), the “chusen sekai'” of 1,000 
“shosen sekai'” (small thousand 
world) and the “shosen sekai'” of 
1.000 “sho sekai'” (small world 一 Hike 


the one we Iive in). In other words, 
a “daisen sekai ” consists of one bl- 
lion “sho sekai." 

On the basis of the distance be- 
tween fixed stars! in the galactic* 
system, he calculated that “sho 
sekai'' are lined up at a distance of 
every 3.35 jight years, and the result 
was 10 “kyo" (10,000 trillion) light 
years. One light year comes to 9,460 
billion kilometers, and since “kyo 
is 10 raised to the 16th power, it iS 
a distance that will take one billion 
times 100 million years to cover in 
a vehicle running at the speed of 
light. 

“THt is a distance that cannot be 
covered no matter how hard you ry. 
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も で 老い 県 を を 分 十 公 
か で ご 化 秒 と きれ も 人 る 
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と ) 舞 が が い の 齋 雇 
に の 紅 請 場 持 北 浴 
ト 方 任 船 け 合 ち の 内 
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十 け 海 は の “ 舌 「 


there are a great many people now 
devoting much ingenuity "and ef- 
fort into disposing of garbage, and 
cutting down waste. 

For the past two or three years 1 
have been struck by how many of 
the letters Ireceive from readers are 
enclosed in handmade envelopes. 
hey came in a range of sizes, and 
are made by refashioning" once- 
used wrapping DaDer Or envelopeS. 
Recycled paper for Writing iS also 
made by drawing parallel lines on 
the back of advertisements or Wrap- 
Ding DaDer. 

Companies also use envelopes 
which have their name printed on 
them. The envelopes do not get 
dirty or damaged after only one use: 
and many companies have devised 
the scheme of printing 10 or more 
boxes on their envelopes in which an 


address can be written. The 
recipients *? will not throw the enve- 
lope away but re-use it in their turn. 

Envelopes, too, can aspire to be of 
use and service, While there is still 
jfe in them. 

This is a precious piece of wisdom 
passed on by our readers: We should 
keep down rubbish disposal costs in- 
curred by the amount of wrapping 
paper used by retailers, promote a 
return deposit system which will en- 
courage Deople to bring back bottles 
and cans, and use our wits and ]abor 
to repair whatever We can. It's time 
for us to recover our awareness'? of 
the word “wasteful." 


759 junm. 12, 1992 
年 人 林 泥 M 下 人 穫 % み MA 不 《 で ま の うず 
IN の DON Se 
時 理 制 し 商 望 の を 捨 枯 し " 社 書 の り ま 者 な ぶ 
な よし 本 ま 店 だ あら る な かと 人 信 W 夫 本 だ 語 の の 衝 
上 よ 室 0 の 記 の で リド AN 諾 と (や し ど 人 生還 
2 う 引 。 包 う 良 9 </ 便 が あ 急 WNW 所 とび 共 
ぃ : 用 び 装 " り る 順 上 多 っ ` る みあ 度 手 みる の 
ー : し ん 越 投合 " 弧 も く た 社 " 交 る 使 作 に "人 
まま "まま 更 な 間 あ お ひ ゆ 用 の だ 名 。 の に 。 つ 0 米 。 ん 
ww 2 千 で で れ 人 財 会 け を 本 怠 た の あ が 
う の に 知 使 し 社 で 印 利信 急 封 読 心 
言 手 返 一 る 役 いて で は 刷 用 文 装 筒 者 を 
葉 間 苑 ご 読 に 続 お `" ` し だ を 紙 が か 友 
た 。 直 だ みみ 者 立 必 衣 あ 物 だ た "し や 目 ら ちら 。 き 
感 創 促 処 の て ら 。 て れ 状 事 た 状 立 の 
党 意 す 現 知 る れ 革 名 も 装 條 た 全う ず エ 
な 。 と 和 た 下 志 人 る る 上村 人 休め る | 放 / 忌 
但 で の 一 紅 ら 6 ま 代 書 す 作 欠 呈 章 天 に す 3 
本 久作 大 3 欠き っ を 生 用 小 、 8 
了 本 表 還 閥 な や 全て 四谷 WUW き マヤ 


62. の 7/SPOS4Z//「 S77 の PS アア CTC ル の ア 4 ア ZZ が 


Matsushima in Miyagi Prefecture 
is rated one of the three great scen- 
ic splendors* of Japan, but recently 
the beauty of the bay has been 
spoiled by the hulks* of old ships 
which have been abandoned there. 
Some are rotting where they float, 
others have sunk but are visible 
above the sea. Those scrapDed Ves- 
sels all rob the scenery of* its natu- 
ral perfection. 

A regional Maritime Safety Agen- 
cy headquarters official said, “Be- 
cause the coastline around Matsu- 
shima Bay is very convoluted?, it's 
easier to abandon ships here than in 
other areas.” The headquarters, 
which is responsible for the six 
prefectures of Tohoku district 
(northern Japan), confirmed 94 such 


abandoned hulks in its jurisdiction 『 
]ast year. Among the 50 of them 
found in Miyagi Prefecture, 18 Were 
in the Matsushima Bay. 

This year, too, abandoned ships 
are much in evidence". Throughout 
this month a campaign iS underway 
to clean up the seas of Tohoku. The 
owners wil be sought out and 
obliged to dispose of their ships. 
When an owner cannot be identified 
the prefecture Will dispose of t. 
Companies will be contracted to 
move, dismantle『 or burn the ships. 

One often hears of people dump- 
ing old cars, but to throw away a 
ship as if it were simply garbage 1S 
truly irresponsible. 

While such occurrences are be- 
coming rampant ?, on the other hand, 
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NT ei、 の 8 
華 国 映ら 学業 う 部 に に 
盾 上 出 の 全 。 みなみ 交 と は 
苦 唯 化 傷 隊 死 年 沖 女 る 
し 一 し 病 は 体 治 散 編 学 粗 
ん の た 兵 命 処 物 選 講 生 癒 
だ 上 の 手 ら : ま 中 第 動 還 
け 戦 だ 当 が : みき 全員 
INNG G の れ 坪 さ 室 
な) N 且 湊 を だ まれ 
く 沖 実 動 軍 病 s 公 る 
日 縄 際 す が 院 の * 隆 
本 の の る 上 徹 j 生 沖 軍 
軍人 出 " 陸 の 人 徒 縄 病 
に 々 は た 師 院 
も は ま 6 ち 男 の 
ひ 夫 。 和 ま 上 由 の や で 本 博 


舞 塔 香 つ 縄 の 
本 川 記章 の 6 間 ( の 肝 3 還 ジ 9 
は に さと れ メ 験 優 63 
"HH ん に に だ ゆ 
戦 演 は な も セ も そ 香 ひ 
委 し 固 る 民夫 才 
hh 大 そ を ジレ だ 庁 ) ゆ 
期 旧 年 遇 の 時 】 
EK 相似 ー- 
中 壮 だ 体 の ぃ めん 凶 
い 生 前 験 人 うめ ゅ 5 が の 
MstE !1 f 
伝 SS 7 
古 I 画 9 居 ちち 書 
つも き の い 
2 議 (の 9 の ) 拓 2 打 た 
5 め が 意 りり 議 8g 
映 ゆ あ 味 初 
画 り る を | め 
の の “ 持 沖 て 


fered from American attacks but 
were also mistreated7 by the Japa- 
nese forces. There Were, of course, 
good soldiers. Through her movie ap- 
pearance, Kagawa formed “alummna- 
jke'” ties with survivors of the stu- 
dent corps " and heard their accounts 
of the realities of War. 

Twenty-seven survivors are giV- 
ing testimony ? on the battle of Oki- 
nawa to visitors to the Himeyuri 
Peace Memorial Archives. They are 
playing the role to convey the hor- 
rors and follies "" of war to the gen- 
erations that have not experienced 
War. 

The actress was impressed with a 
Ssense of guilt*+ felt by the survivors 
toward the deceased colleagues'? of 
the corps, leading them to think they 
have the obligation to let the ]ater 
generations know how much they 


wanted to IivVe. 

Kagawa says in her book that 
what is horrible about war is that it 
dehumanizes “people. Proceeding 
from accounts given by SurVivOrs, 
she checked into further details. She 
searched out a surVivor who 
emigrated to Argentina after World 
War II to get an account of how 
Kimiko Uehara, a respected chiet 
nurse, had died. The book explains 
how she got to the emigrant. 

The kind of people who know 
nothing about the contemporary hiS- 
tory of Japan and have no real sense 
of what took place in those years is 
increasing. Kagawa s book imparts * 
aresolve to let such people know of 
the cruelties of war and realize the 
Drec1OuSneSS Of Deace. 
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Actress Kyoko Kagawa has Writ- 
ten her first book. The book is titled 
“The Prayers of Himeyuri Girls 一 
The Message of Okinawa.“ 

Everyone goes through' an exDe- 
rience that takes on a crucial mean- 
ing later in life. In Kagawa's case, 
it was her appearance in the movie 
“Himeyuri no To "(The Star Lily 
Monument) about 40 years ago. The 
movie Was set in Okinawa in the last 
days of World War II. She played 
the role of a female student. 

As American naval guns and air 
raids were pounding* Okinawa, fe- 
male students were mobilized for 
nursing activities at a JapaneSse armYy 
hospital. Drawn from the Women 's 
Department of Okinawa Normal 
School and No. 1 Okinawa Prefec- 


tural Girls' High School, they Were 
called “Himeyuri Student Corps.“ 

What awaited them Was terrible. 
They attended on wounded soldiers 
in trenches smeared* all over with 
blood, pus and fith*. Additionally, 
the task of disposing of corpses fell 
on them. 

The landing of U.S. forces sent 
Japanese defenders and the 
“himeyuri nurses "fleeing, abandon- 
ing their trenches. The girls tended 
the wounded? as the troops, taking 
them along, moved here and there 
aimlessly in search of shelter. 

The movie represented What ac- 
tually occurred. 

Okinawa was the only theater" of 
ground war in Japan during World 
War II. Local people not only suf- 
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ments of wood. What kind of story 
jes behind this? 1 watched them 
drift by, their dead eyes staring, and 
wondered what this meant for the 
sea lanes: Would this white current 
eventually break up or stay togeth- 
err Would it drift around the Pacif- 
ic Ocean forever, or wash up 
against some coast? 

Japan has been washed by cur- 
rents of the south since antiquity !. 
Coconuts sometimes float up onto 
Our ShoreSs. 

Banished『 to Kikaigashima, an iS- 
]land for exiles off the south coast of 
Kyushu, with Shunkan, a priest in 
the late Heian era (749-1192), court 
official Taira no Yasuyori wrote 
poems on a thousand memorial 
staffs and cast them into the sea, 
which swept them to the mainland 
so that the inhabitants of the capital 


were informed of his fate. Guns 
were introduced in Tanegashima Is- 
land after a Portuguese sailor 
washed up on that island and taught 
the inhabitants how to make them. 
Japan has been well served by the 
currents of the sea, including a the- 
ory they ** carried the ancestors of 
the present Japanese here. 

Japan has taken little account, 
however, of*? the thoughts of the 
other people of Asia. 1 could only 
wince “when Iread the comment of 
Lu Peichun, a Malaysian columnist 
for the Singapore newspaper Lianhe 
Zaoboa, caliing on Japan to consult 
more with its Asian partners as it 
mulls *? the form of its next interna- 
tional contribution. 
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T once spent the weekend in 
Penang, Malaysia during a trip 
through Asia. It was beautiful 
weather, not a cloud in the sky. 1 
rented a catamaran' and sailed out 
of the harbor. T continued to steer to- 
ward the offing: the Malay Peninsu- 
]a fell away? behind me, and even- 
tually, became a blue-tinted Hine far 
on the horizon.* 

North of me lay the sea of the An- 
daman, stretching toward the coast 
of Myanmar. The current ran south, 
to the Malacca Strait. This was a 
region often crossed by large ships. 

As 1 went on, listening to the 1azy 
slap of the waves against my craft, 
1 came to a strip of current which 
had a different color from that I had 
been passing through before. It was 


about twenty meters wide. It stood 
out* clearly from the deep green and 
deep blue water around it: it Was 
whitish?. 

1 steered closer and looked at it 
carefully. The reason it looked like 
a long belt in the ocean was that 
many things were floating in the 
water. There were scraps of Wood, 
kelp, white plastic fragments, tree 
jmbs『.... I wondered where it all 
could have come from: some of the 
wood fragments looked like they 
might have been parts of furniture. 

As ] watched this quite lengthy 
“garbage current'' flow by, 1 was 
startled to make out" the shapes of 
animals. They were dead. The car- 
casses ", which looked like weasels, 
were clnging to the larger frag- 
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The Global Forum, the meeting of 
the non-government organizations of 
the world, awarded the Golden Baby 
Award to Japan at the general ses- 
sion on the final day of the meeting. 
It is an award for irresponsibility, 
jike that of a baby. It is a dishonora- 
ble award and was given to Japan by 
a big margin? over Saudi Arabia, 
which argued for expansion of oil 
consummnption. 

I wrote about this before, but the 
problems of environment and devel- 
opment aid should7 be the biggest 
pllars of Japan 's foreign policy. Ar- 
en trecogmnition of and the system to 
handle those matters still inade- 
quater 廿 here are several ministries 
and agencies handling these prob- 
lems. The NGOs are sensitive to 
whether the government is really se- 
T1OUS. 


If the government is going to talk 
about contributions to the world, it 
should more comprehensively and 
constructively consider what Japan 
can do on the global environment 
problem. The confrontations and 
affiliations * of the Cold War disap- 
peared, and the trend toward coop- 
eration and unity appearing in the 
Third World was seen at the Earth 
Summit. 

Including the activities of the 
NGOs, changes in the interests and 
sense of values of the peoples of the 
world can be felt. It is urgently nec- 
essary to accurately grasp these 
changeS. 
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Prime Minister Kiichi Miyazawa's 
plan to participate in the United Na- 
tions Conference on Environment 
and Development (Earth Summit) 
via a videotaped speech Was not ap- 
proved. Although this is a somewhat 
farfetched association ' of ideas, Ire- 
called the reading of condolatory* 
telegrams at funeral services. 

On a hot summer day, people im 
formal dress are perspiring as they 
line up. It is the same on a cold day 
in midwinter. People are sniffling 
while thinking that this cold must be 
tough* on old people. The condola- 
tory telegrams are read. 

The telegrams were sent by peo- 
ple in place of* coming to the funer- 
al service. There probably are rea- 
Sons why they couldn t come. There 


are some telegrams full of sincere 
feehmgs. But most of them have just 
formal contents followed by the 
names and titles of the senders. 
They are read at length while the 
people at the funeral service listen 
with bowed heads. 

Depending on how one thinks 
about it, it is a rude practice. Didnt 
the peoples from various countries 
who gathered for the Earth Summit 
have the same complex feelings that 
Japanese feel at funeral services 
when the condolatory telegrams are 
readr It was a conference of 
unprecedentedly * 1arge scope which 
was attended even by the leaders of 
the United States and Cuba. It was 
most regrettable that Miyazawa did 
not go to Rio de Janeiro. 
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its Constitution) for the benefit of 
the international community." 

“1 suppose so. The division of 
public opinion was 一 and still is 一 
over the propriety『 of sending SDF 
troops abroad." 

“Public opinion is almost evenly 
divided over the overseas SDF de- 
ployment. Diet deliberations on the 
PKO legislation left us dissatisfied 
because there were no broad discus- 
sions on how else Japan can make 
its international contributions.“ 

“It looked as 下 the dispatch of 
SDF troops abroad were the only 
way to make contributions." 

“That is why we have a sense that 
the PKO bill was not adequately de- 
bated, although ample time was 


“Besides, the question of what to 
make of『 the military in connection 
with the Constitution is not clear.“ 

“That is an important point in the 
PKO debate. The enactment of the 
bill does not end the problem. 1 am 
worried that Japan wi come to be 
seen as a Country which changes the 
interpretation of its Constitution to 
suit its convenience.” 

“The people of foreign countries 
must be even more anxiOuS OVer the 
Japanese practice.” 

“Nothing is more removed ? from 
the concept of international contri- 
butions than what the government 
has been doing, adopting a neW in- 
terpretation to establish a fait 


(162 ペ ー ジ に 続く ) 
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A conyversation between two Deo- 
Dle: 

“That was quite unusual. 1 mean 
what happened in the Diet. I was 
astonished." 

“The Social Democratic Party of 
Japan and the United Social Demo- 
cratic Party submitted the collec- 
tive'resignations of all their Lower 
House members and then absented 
themselves from a plenary session 
where the PKO bill (the hill on co- 
operation in United Nations peace- 
keeping operations) Was enacted 
into law. It reminded me of an old 
expression 一 gyokusai (all members 
of amilitary unit choosing to die im 
honor rather than surrender?3." 


“The 1argest opposition party Was 
absent when a bill of crucial impor- 
tance was passed. 1 am indescriba- 
bly disappointed.“ 

“1 think many people feel the 
same way. After all, the legislation 
changes the basic policy Japan has 
been following.“ 

“That is correct. The law makes 
possible a full-fledged overseas de- 
ployment* of the Self-Defense 
Forces.” 

“It means our country iS going off 
the course it has been following for 
47 years since the end of World War 
剛 

“To make matters clear, 1 think 
few people are against doing what 
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accompli ", repeating the proceSS to 
move the country quietly toward 
what it has in mind.” 

“Japan must clarify itS principles 
at every opportunity. Otherwise "*, 
we will keep stirring anxieties 
abroad.“" 

“The PKO 1law has five principles 
serving as the premise “of SDF par- 
ticipation in U.N. peacekeeping 0D- 
erations. (The principles stipulate, 
among others, that SDF units should 
be sent only when the parties to a 


conflict agree on a cease-fire ** and 
to the presence of peacekeeperS.) 
But 1 suppose there wil be cases in 
which the principles will conflict** 
with the convenience of the Warring 
parties in question.” 

“That is very hkely. Japan also 
must seriously go about taking ini- 
tiatives to bring about peace and dis- 
armament and establishing bonds * 
of trust with other countries in- 
volved in PKO missions." 


PKO 法 の 成立 後 、 衆 院 本 会 議場 の 
傍聴 席 で 衛 視 と も み 合う 傍聴 者 
=6 月 15 日 午後 8 時 31 分 


社会 党 、 社 民 連 が 欠席 し た 本 会 議 で PKO 協 力 法案 が 可決 し 、 
拍手 ・ 万 歳 する 自 ・ 公 ・ 民 の 議員 6 月 15 日 午後 8 時 29 分 


スズ ナ ( カ ブ 七草 の 一 つ ) 

ZZ シラ ョ ド ト 

花色 ・ 黄 

学名 ・ Brassica rapa L. var. glabra Kitam. 
(55 ペ ー ジ 参照 ) 
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wants to help her handicapped Dar- 
ents.” When she is happy or when 
she is sad, Ayano says, "Mommy," 
and hugs her mother. 

The couple has hugged the two 
children from the time they Were 
infants 7. They were the ones who 
embraced『 the children. There were 
times when they asked helpers not 
to embrace the children. This was 
because it would be troublesome 下 
the children didn 't know who their 
parents were. Along with disciphne 
IMayumi decided that seasoning" 
the food was her work. 

Mayumi's memoirs has been seri- 
alized !+ in a local edition of the Asa- 
hi Shimbun since February this 
year. There were all kinds of reper- 
cussions. There was the opinion, 
“Taking advantage of the kindness 
of others cannot be condoned." 


There was also the opinion, “At first 
Ifelt, How selfish!' But as I kept on 
reading, T realized that the maternal 
feeling of wanting a child has no re- 
]ation to whether a Woman is handi- 
capped or not.“ 

There was a woman who Wrote, 
“The Hasuo children will probably 
learn much from their parents who 
raised them despite their being 
handicapped and from'? the many 
people who supported them and 
ther parents.” She said that she her- 
self had been raised by a physically 
handicapped mother. 
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Akinori Hasuo, 38, and his wife, 
Mayumi, 30, are both severely hand- 
icapped people with cerebral palsy *. 
They use wheelchairs? even at 
home, and they require the assist- 
ance of other people in order to eat 
their meals and bathe. They have 
two children. 

They are a 2-year-old daughter, 
Ayano, and a 1-year-old son, Masa- 
aki. Volunteers are helping the Ha- 
SuOSs, Working three shifts a day. 
There are volunteers who stay ovVer- 
night, finish breakfast and then take 
the two children to a nursery * before 
going to work. The Hasuos live in 
Kitakyushu. Students at the nursing 
school of the National Kokura Hos- 
ptal nearby take turns to come and 
help. 


The couple goes every day by 
wheelchair to the supermarket to 
buy food. They say, “It is because 
we want to have our children eat? 
fresh things and also because we 
want people to know that seriously 
handicapped people are living in the 
same neighborhood.” The eyes of 
the store people and the general 
public have become much warmer 
compared to the time when the Ha- 
SuoSs first moved to this area. 

When her father is going out, 
Ayano tries to put shoes on『 his feet. 
At the supermarket she picks out 
the items pointed out by her moth- 
er and places them in the basket. 
Mayumi says, “1 don't know wheth- 
er it's because she's at the age when 
she wants to help or because she 
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The operators, Tsutomu and 
Haruji Tanaka and their eldest 
daughter Masako held a family 
meeting, the upshot* of which Was: 
"This is a public bath, and if people 
come here as customers We definite- 
ly want to let them in.“ 

Masako got a document from the 
Kofu Health Center certifying that 
AIDS cannot be contracted? by 
sharing a bath. They then sent a 1et- 
ter to their regular custormers re]eCct- 
ing their ultimatum 7, and continued 
to let foreigners in. 

Mrs. Tanaka says: “We have had 
almost no cases of people getting 
into the bath in their underwear and 
things like that. There is usually one 
among them who understands Japa- 
nese, and once weve established 
that we explain how to use the bath. 
It would be a bad thimg for both par- 


ties if we only explained after they'd 
made a mistake. 

Customers come from many COun- 
tries: the Philhippines, Iran, South 
Korea, the United States, etc. . . . 
The owners are even beginning to 
be consulted by those 1ooking for 
work for their friends. They foreign- 
ers, meanwhile, pick up* the 1an- 
guage fast, and they and the local 
people are apparently getting on 
well together, laughing and joking. 

When I heard that the “skinship 
of the bath'"” was still going strong, 
I breathed a sigh of relief *". 
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“No Foreigners! ” It seems that 
notices with essentially this message 
are appearing in game Centers, 
hotels and elsewhere. It must be an 
unpleasant feeling, and we ought to 
imagine what it would be like We 
were confronted with+ notices like 
this when we go abroad. 

The people who put up* such no- 
tices may well* say in reply that “it's 
our right as owners and operators.“" 
They also say that groups of foreign- 
ers in game centers do not spend any 
money, that they are just there kl- 
ing time and make it hard for Japa- 
nese customers to get in. Hotels 
with communal baths claim that for- 
eigners do not know how to use a 
Japanese bath, and go straight into 
the tub without washing off the 


SOaD. 

If this is so, it might seem better 
to make some effort to explain to 
foreign customers, Or DerhaDS lec- 
ture them, before resorting to* this 
kind of notice. 

T am reminded of the case of a 
public bath called “72Ae 7 の YZ "in 
the Chuo district of Kofu City. Asi- 
an customers come to this bath- 
house. Protests had been made 
about their entry and last year one 
of the regular Japanese customers 人 - 
nally said: “We dont know what 
kind of diseases they might have, 
and were not going to share the 
same bath or bath water. You have 
to choose who you ll have in here 一 
us or them. If you let them in again, 
we wont be back the next day.“ 
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the baby's condition and the meas- 
ures taken to cope with its iness. 
The study confirmed the importance 
of measuring blood sugar levels in 
a newborn baby and of maintaining 
close liaison with the municipal gen- 
eral hospital. 

The doctor met the parents of the 
baby and promised them that he wil 
set up a fund to make amends for his 
mistake by assuring the infant of a 
living when it groWws up. 

Proceeding7 from an account of 
these circumstances, Yamada diS- 
cuSSses his ideals for medical service 
and the problems arising from the 
present practices in his book. Are 
there proper relations, he asks, be- 
tween doctors and patients? Are pa- 
tients being given medical treatment 
truly for their beneftit, instead of just 
suiting the convenience of the hos- 
pitalz Is there full communication 
between doctors and patients, in- 


cluding detailed explanations on 
treatment plans? 

Some people have advocated that 
the system of health insurance 
points which doctors use to bill peo- 
ple should be applied to explanations 
on treatment plans, explanations 
needed when a doctor turns a Da- 
tient over to another, and letters of 
introduction written in such cases to 
compensate doctors for these serV- 
1CeS. 

Some medical practitioners have 
“a declaration of the rights of pa- 
tients'” put up on the wall at their 
hospitals. They contend that the 
public will fare better from a re- 
duced income level for doctors be- 
cause then only those who really 
want to be doctors wil enter the 
medical profession. These are 
heartening* signs for patients. 


. 20, 1992 


だ が 医 を が NM 引 (吉信 診 大 
出 者 医 介 そ 通説 者 と 
⑳ 作 了 状 つが 基 の 上 
く な の いな い 存 を 側 者 
の りり 二 うと う . 導入. 札 、 の 
時 た に た に 説 し め 立 関 
代 ぃ 掲 提 保 明 て っ 係 

人 ば げ 言 険 ' い 医 た は 
上 剖 が も 点 他 る 師 医 と 
者 医 収 あ 数 の か と 療 う 
に 者 入る 制 医 " 思 に か 
に の 0 農夫 き 
りな が 滞 記 る べべ の うう 病 
て る つっ 藻 適 の 間 て 院 
は た 記 用 転 に い の 
心 と 方 半 し 送 十 る 都 
強 い が 利 7 の の か 合 
うす 2 介 / 仙 0 二 。 流 ) 人 宮 
変 医 当 草 ど 基 電電 恋 
2 有人 中 切 


ま 作 し 市 年 いて み ヵ 隊 
る つた だ 。 民 間 放 S 
し の て "* 病 処 田 診 か 検 運 
きい ぃ 将 赤 院 置 院 断 ん 診 は ば 
攻 き : 楽 。 ち 、 と 買お の で 2 れれ 
搬 き の を の 背信 下 発 司 た 
の つ 生 ん 宙 み 職 さ 作 異 "* 
次 に 活 の 接 て 員 れ を 癌 翌 
と 始 を 両 な ` を る 起 な 月 
現 ま 補 親 連 新 集 : こし 人 
状 り 償 と 紗 生 め : し "* 陸 
の ′ すず も (の 内 で 上 
間 山 る 会 大 の 徹 東生 
題 田 " い 切 血 底 相 る 店 
避 際 と き 和 灯 操 全 が 上 
を 師 決 障 な 値 に 知 病 
拉 は め 害 ど 計 経 覚 そ 陸 
く た 基 を 渦 過 。 障 の で 

お 旨 害 後 の 
医 ら を 誰 に 四 


69 7 が POC47/ ア | 7779747XZS 


A mistake in medical treatment 
has killed a Woman patient at Tei- 
kyo University Hospital in Tokyo. 
The victim underwent? surgery for 
a broken pelvis and other injuries 
from a traffic accident. She was later 
fed with carbon dioxide which was 
mistaken for oxygen. It Was an out- 
TageOuS errOT. 

IMistakes and failures are unavoid- 
able in human deeds. But mistakes 
committed in medical treatment are 
irrevocable. All patients would Want 
to urge doctors and hospitals to be 
more careful. While feeling this 
way, 1 came across a book in which 
amedical practitioner* confesses to 
having made a mistake. 

The book is titled “The Choice of 
Your Doctor Determines Your Life.”" 
It was written by Tetsuo Yamada, 
an obstetrician-gynecologist of Toko- 


name City, Aichi Prefecture. 

The complexion* of a baby sud- 
denly turned pale the day after be- 
ing born at Yamada Hospital in the 
fall of 1990. Yamada was out on 
business when he Was informed of 
the emergency. He instructed his 
staff to feed the baby oxygen and 
take other steps. 

The baby's condition improved for 
a while. After a relapse , the infant 
was taken to the municipal general 
hospital. It was discharged 『 the fol- 
]owing month and was given a clean 
hill of health in a four-month-after- 
birth physical checkup at the munic- 
ipal hospital. But the baby had an 
epileptic fit later. The fit led to a di- 
agnosis that it had a perceptional 
disorder in the nervous system. 

Yamada got his staff together and 
thoroughly retraced the changes in 
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hierarchical* society led by its monkeys was its reminder of the 


leader. 

Professor Kosei Izawa of Miyagi 
University of Education studied seV- 
eral tribes of monkeys hving in 
Mount Hakusan in Ishikawa Prefec- 
ture. According to his observations, 
contrary to* the popular belief that 
monkeys operate under systems of 
]eadership or ranking, the real state 
of affairs is different. In other Words, 
there are no boSS6eS. 

Hf that is so, then, how do the 
tribes migrate as a groupr 1zaWa 
sayS the monkeys are influenced or 
“dragged'" by each other. BasicallY, 
the monkeys make decisions on how 
to move or behave by watchmg ther 
fellows in the tribe. That seems to 
be a fundamental principle. 

What intrigued? me about the the- 
ory of a boss-controlled society of 


state of human society. On the other 
hand, 1 think the results of 1zawa's 
research extremely stimulate our in- 
tellectual curiosity. 

Even though there iS no Darticu- 
]ar boss which gives coercive' or- 
ders, any member of our group Wil 
]ook around and be “dragged along 
by one another. We pay the closest 
attention not to fall behind and 
moves in accordance with* other 
memberSs. 

Here again, We are unexpectedly 
given an opportunity to reflect upon 
behavioral patterns of human socie- 
ty and compare it to the monkey s. 
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T enjoy hearing stories about mon- 
keys, no matter what they are. Per- 
haps it is because monkeys seem so 
human. 1 just read a report about the 
pitch of monkeys′ voices. 

丁 his was a comparison study be- 
tween the Yaku-zaru monkeys 
which live in the wild on Yakushi- 
ma 1sland in Kagoshima Prefecture 
and some of the same breed+ which 
were captured about 30 years ago 
and taken to a monkey park in the 
Japan Monkey Center in Inuyama 
City, Aichi Prefecture. In all age 
groups, infants to elders, the mon- 
keys which lived on Yakushima Is- 
]and had voices 200 hertz (cycles per 
second) higher than that of the mon- 
keys which lived in the park: all the 
monkeys of one tribe invariably had 


voices of the same pitch. 

The researchers suggested that 
the change in the voices Was due to 
the new environment of the mon- 
keys, and reasoned? that monkeys 
themselves have “dialects.” Mon- 
keys learn the words in their tribes 
and probably come to pronounce 
them the same wayi still, why do the 
voices of domesticated? moneys 
drop in pitch in captivity? 1 would 
jke to follow the results of this re- 
Search. 

The most memorable report I 
have read in many years said that 
among herds of Japanese monkeys 
there are not any leaders nor a rank- 
ing system. Up until recent past, it 
had been assumed that a group of 
Japanese monkeys lived in a 
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I felt when 1 figured out this awk- 
ward geographical puzzle 一 and what 
made me feel that what Was exDect- 
ed to happen, happened 一 Was hear- 
ing that the Czech region and 
Slovakia are finally splitting apart. 
There was a proposal for a loose 
confederation of two sovereign 
states,” but the separation iS a 
drastic? decision. There are proba- 
bly many problems and difficulties 
in store『. 

The progressive Czech area wil 
probably aim at participation im 
Western Europe, including member- 
ship in the European Community. 
The problem is Slovakia. As a result 
of industrialization under the post- 
war Socialist system, it DOSSeSSeS SO- 
called "heavy and huge industries, ” 
including the munitions" industry. 


Czechoslovakia's government- 
protection policy had adverse 
effects『, so structural improvement 
was delayed. 

The Slovakian economy isS more 
than two times as dependent on the 
Czech market as the other Way 
around. The unemployment rate in 
Slovakia is higher than in the Czech 
region. Will separation and inde- 
pendence be carried out in an order- 
Iy manner? President Vaclay Havel 
says, "The two have never fought 
each other, and there will be no 
bloody situation like in Yugoslavia 
and the old Soviet Union.“ 
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Some time ago 1 went west by car 
from Prague, the capital of Czecho- 
slovakia. The colors of the roofs and 
walls of houses and even the green 
of the trees seemed to be vaguely 
neutral, and the composed Bohemi- 
an pastoral scene Was impressive *. 
TI stopped at Pilsen to drink beer. 

Northwest of Pilsen is Karlovy 
Vary, a health resort well known in 
Europe where Goethe and Beetho- 
ven stayed. There is a spa contain- 
ing alkali and sulfur. Putting hot 
springs water prescribed by their 
doctor into unique ceramic Contain- 
erS, Deople take walks while drink- 
ing the spa water Hittle by little. 

Linden trees were growing on the 


banks of the Ohre River. I saw the 
people walk slowly and chat* in the 
shadow of the trees. For a while *. 1 
enjoyed the slow passage of time. 
What one discovers anew after stay- 
ing in this country is how far the 
country spreads out from east to 
West. 

Karlovy Vary is jm the Czech 
region and right next to it to the 
west is Germany. On the other hand, 
Slovakia borders on the east with 
the old Soviet Union. 1 became 
aware in Karlovy Vary that this city 
jies further west than Berlin. Come 
to think of it, Prague is further west 
than Vienna, the capital of Austria. 

What made me recall the surprise 
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those countries operate on the as- 
sumption that? their employees go 
on vacation. This must have taken 
along time to be accepted as a cus- 
tomary practice. 

Compared with the levels in the 
Western countries, the Working 
hours in Japan are 200 to 500 hours 
longer a year. 

We used to work nearly 2,500 
hours a year on the average. The 
figure is based on data around 1960. 
SubsequentIy, the working hours 
kept faliing gradually until the figure 
reached about 2,.000 hours last year. 
The government, setting a target of 
1.800 hours, is trying to bring about 
further cuts. 

Tf all people in a place of Work are 
to take long holidays, Work sched- 


ules and vacation plans must be CoO- 
ordinated. Some companies have al- 
ready overcome the problem, per- 
mitting all employees to take 
monthlong vacations. But it is easi- 
er said than done at firms and organ- 
izations with 1imited staff members. 

The Supreme Court, handing 
down its decision in a suit over a 
]ong vacation, pointed out on Tues- 
day that full coordination of vacation 
plans im advance' is required 
someone is to take a fairly 1ong hol- 
iday. Such procedures are already in 
place7 at some firms. The remain- 
ing question is how to spread them 
and enable more people to take 
longer holidays. 
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This is a joke I have heard in the 
United States. The president of a 
newspaper talks to a journalist who 
Was working on his column. “Tt's no 
good to continue working without a 
stop. Take a long vacation for a 
change,” the president says. "Well, 
it's generous of you. But what would 
you do 補 our circulation dropped 
while T am on vacation 2?"* the jour- 
nalist quips“. 

The president walks away laugh- 
img. While turning over the presi- 
dent's suggestion in his mind, the 
journalist suddenly becomes serious- 
Iy Worried and mutters, "T made a 
mistake. What * our circulation in- 
creased while 1 am on vacation?" 


The joke ends here, but I have 
never heard of an American journal- 
ist refunsing to take a holiday because 
of such concern. 

We see “So and so is on vacation" 
notices. By getting such notices 
printed, American journalists stop 
Writing their columns for several 
weeks. This is a customary practice. 
In a society in which most people go 
on vacation, no one questions it. 

Even the busy president takes a 
holiday. George Bush spends near- 
Iy a month at his villa in Maine on 
Summer vacation. 

Not only Americans but also Eu- 
ropeans take extended holidays. 
Companies and public offices im 
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provisional autonomy for all Pales- 
tinians in the occupied lands. 

The Likud policy is to continue to 
be hostile to the Arab countries en- 
circling Israel, i.e.? place stress on 
“precedents." It rejects the susDen- 
sion of Jewish settlement in the oc- 
cupied territories, causing the Mid- 
dle East peace conference to stag- 
nate. The Labor party iS thinking 
about suspending settlement albeit? 
with conditions. It is going along 
with the “times,” that is, seeking 
DeaCe. 

The people clearly indicated their 
intention* of changing “precedents" 
to “times.” The times are definite- 
1Iy changing. The old Soviet Union, 
which supported the Arab countries, 
was demolished ?. Iraq, Which was a 


military threat, became DoWerless 
after the Gulf war, and Israel is now 
in a militarily superior Dosition. It iS 
now in a position to talk directly 
with many Arab nationS. 

It was said in Israel, “A date with 
the Labor party, but marriage with 
Likud.” 本 his meant that when vot- 
ing, people would pick Likud, be- 
cause of security fears. If so, the sig- 
nificance of the choice made by the 
voters iS Very great. 

The report that the Palestinians in 
the occupied lands are very happy 
1S impreSS1ve. 
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The following are said to be the 
words of Yamana Sozen (1404- 
1473), the fierce warlord who led the 
western army in the Onin Civil War 
(1467): “OOyoso rei to iu moji oba, 
kogo wa toki to iu moji ni kaete 
okokore arubeshi'” (In the future, 
change the word “Tei'” (precedent) 
to the word “toki "(times) and un- 
derstand it as such). 

In other words, he was saying that 
one must not judge only on the ba- 
sis of precedents but must bear in 
mind* that the flow of and changes 
in the times are important. It is said 
that he said these words to a court 
noble. 

Im a fight? of fantasy, these words 


made me recall the general election 
in Israel. 

The ruling conservative party, 
Likud, had its number of seats in 
Pariiament reduced. The election re- 
sulted in* the Labor party expand- 
ing its strength. What determined 
Victory and defeatz If one compares 
the policies and arguments of the 
two parties, what the voters want- 
ed becomes clear. 

Likud says it wl not compromise 
on the territorial issue and that the 
occupied lands are Israel's inherent * 
territory. The Labor party took a 
flexible stand, saying it would com- 
promise on the territorial isSsue in ex- 
change for? peace and would discuss 
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the people. The frst is that there are 
no actual debates, but everything is 
cast in the form of questions, and 
often the whole thing is a mere 
simulacrum7 of question and an- 
Swer. The second reason is that we 
do not hear the actual individual 
voices of the representatives: their 
opinions are confined to* party or 
factional decisions. The final result 
is that everyone toes? the line and 
the situation of the party is said to 
be like that of 刀 27727 の 有 477e, a Can- 
dy which, wherever you cut it, wil 
show the same genial face of the 
character Kintaro. 

Any assemblyman or woman 
Would no doubt get angry you 
asked whether they were just anoth- 
er Yote. However it is now time that 
citizens who wish to see their politi- 
cians engaging in free and lively de- 
bate should ask this question. 

There is something slightly dis- 
tasteful about a group in which no- 


body deviates" by a hair from the 
approved line, and no one offers 
even the shade of a dissenting opin- 
ion. 

At least Ishihara's action has let 
us know that individual opinions do 
actually exist within the party. Of 
course it iS understood that the dy- 
namics of a party come from the 
number of votes it can command. 
Still, it is extraordinary that We are 
not given a chance to hear the fresh 
arguments of the younger politi- 
cianS. It is true that a few groups of 
young politicians have been set up 
which cut across factional lines, but 
it wl be hard to escape from the 
siege mentality of the present rule 
by faction. 

It would be nice 王 , into this World 
of distributing posts, and allotting 
member's residences, of allowances, 
bureaucracy and management, a Hit- 
tle wind from the outside could 
blow. 
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What is the actual relationship be- 
tween Diet members and their po- 
jitical partiesr Upper House member 
Kentaro Ishihara s resignation from 
the ruling Liberal Democratic Par- 
ty must have occasioned* much in- 
terest among the citizens of this 
COuntry. 

It was at the beginning of this 
week that Ishihara made clear* his 
intention to resign, declaring: 
“There is a considerable difference 
of opinion between the LDP and my- 
self with regard to Japan 's contribu- 
tion of international society.“ 

Of the PKO law, he remarked: 
“There are many things that should 
be done before sending the Self- 
Defence Forces overseas,” citing 
the protection of the world environ- 
ment, ending regional poverty, 
elhiminating * starvation, and raising 


the level of education in Third 
World countries. 

However, this pronouncement 
against the PKO law came after he 
had cast his vote in favor of? the bill 
in the divided Upper House. Ishi- 
hara explained: “It Was an umen- 
thusiastic yes vote. 1 Was obliged to" 
do it because the party had already 
decided in favor.” 芽 wo days later 
when he was again asked his rea- 
sons for not having opposed the bi 
he replied: “1 should have cast a 
vote against it, but 1 thought 
would be cowardly to express my 
opposition and resign from the par- 
ty in mid-session, so 1 decided to 
draw the ine after 1 had voted with 
the party.“ 

1 wi be bold and say that there 
are two reasons why delhberations im 
the Diet are of not much interest to 
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き 国 話 る を 放 話 同 訂 
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人 別人 九 
の ( 作 ll 中 火 げ 千 
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abroad. U.S. authorities have releas- 
ed a man from prison, mistaking* 
him for another with the same name 
whom they intended to free. Donald 
0. Cram, an American carpet clean- 
er, received a telephone call from 
Sweden, informing him that he had 
been awarded the Nobel Prize for 
Chemistry. He was mistaken for 
Donald 」. Cram. 

What often happens in Japan is 
that two candidates with the same 
name run in an election, giving a 
headache to the election administra- 
tion committee. To distinguish * 
them, the committee has the candi- 
dates modify ? ther names to include 
clarifying elements, such as the 
names of the parties they belong to 
and the areas where they live. In a 
case in point", one of the two Sei- 
kichi Kamiyas who ran for the 


Kochinda Town Assembly in Okina- 
wa Prefecture in 1990 changed his 
name to “Seikichi Komei ” after his 
affiliation 7 with the Clean Govern- 
ment Party (Komeito), while the 
other changed his name to “Kogu- 
shiku Seikichi "after the name of the 
location where he lived. 

Election authorities in Gifu and 
Saitama prefectures had the same 
problem last year. These cases show 
that candidacies by people with the 
same names are by no means rare 
in Japan. 

Even so, it is quite a coincidence『 
that Kenji Kanetaka, 36, a Tokyo 
film director, has made a documen- 
tary film of the sufferings of an 85- 
year-old Nagasaki atomic bomb Yic- 
tim with the same name as his. The 
movie is ttled “Aru Dosei Domeisha 
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A Japanese university student 
named Kiyoko Hashimoto is among 
the approximately 9,500 relay run- 
ners carrying the Olympic torch 
from Greece to Barcelona. Hashimo- 
to's name is spelled the same way as 
that of Seiko Hashimoto, a well- 
known ice speed skater, although 
their given names are DronounCced 
differentIy. 

“T have been seeing the same 
name as mine in neWSDaDerS SinCe 
I was a junior high school student,“ 
Kiyoko Hashimoto said. “This has 
put a lot of pressure on me.“ 

A survey has shown that Kazuko 
Sato, a female name, and Kiyoshi 
Takahashi, a male name, are the 
commonest names different people 
share in Japan. The commonest 


names shared* by company Dresi- 
dents are Susumu Sato, Hiroshi 
Tanaka, and Shigeru Kobayashi, ac- 
cording to another survey. 

The same names shared by differ- 
ent people sometimes lead to unique 
affairs. A postal time deposit has 
been paid back to a Wrong Derson 
having the same name as the 
depositor*. An arsonist has set fire 
to a Wrong house, mistaking it for 
his target because it had the same 
name on the doorplate as the one he 
was looking for. A tax office, con- 
fused about the identities of two tax- 
payers with the same name, has col- 
lected taxes from a Wrong DeTSOn, 
not from the one who actually owed 
them. 

There have been similar episodes 
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Kara no Tegami ”(A Letter From a 
Person With the Same Name). 
The family name “Kanetaka" t- 
self is rare. Suguru Sakuma's book 
“Nihonim no Sei ” (Japanese Names) 
jists 4.000 common names, followed 
by 2,.000 less common ones, under 
whose category “Kanetaka' falls. 
The fm director, who was born af- 
ter the end of World War II, said he 


feels some kind of fate was at Work 
when he got to know of the bomb 
victim with the same name as his. 
With a sense of mission, he shot the 
personal history of the other Kane- 
taka, Who was born in the Meiji era 
(1868-1912). 

How wl ] feel, I wonder, 1 come 
across a person having the same 
name as mine? 
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forces have been mobilized, they 
tend to become entities unto them- 
selves, pointed out Kwon 0 Gi, vice 
president of the Korean newspaper 
Dong-A Ilbo. 1 look to Japan 's con- 
science, he went on, to create solid 
blocks against participation in U.N. 
peacekeeping operations, and to 
make the most of" the pacifist prin- 
ciples enshrined in the Constitution. 

“The diversification of Seibu De- 
partment Store was a failure,” said 
executive advisor Seiji Tsutsumi in 
comments relating to the arrest of a 
former department chief for fraudu- 
]ent records of sales of expensive 
medical equipment. “There is no 
denying this was nurtured by the 
sales are everything' mentality at 
work in part of the trade division. 

Entrepreneur-turned-politician 
and former Diet member Eitaro 


Itoyama: “Being close to Tokyo, 
voting districts only in Gunma, Chi- 
ba and here, Saitama, COSt YOU DTO- 
hibitively, in terms of* wining and 
dining. . . . If you spend ま 500 mil- 
lion, you can win the next election. 
But I am sick of this kind of election. 
The voters are really jackasses.” 

Kimiko Kaneda, a Korean Who 
was inducted into the Korean branch 
of the Japanese military and forced 
into sexual slavery, appeared in a 
Japanese court for the first time. 
“The Japanese government could 
give me the entire land of Japan,” 
she said, “but 1 could not take back 
my youth.“ 
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“T was thinking while 1 was 
watching the news about the Earth 
Summit: It iS me who has been 
fouling` this beautiful planet'"* said 
Yasuo Furuyama, a Japanese Daint- 
er. “1 smoke a lot of cigarettes, and 
1 used hair spray with chloro- 
flhuorocarbon * (CFC) propellants. All 
day, 1 have the lights on while 1 
draw useless pictures. 1 Will scrape 
up* at least enough money to plant 
and nourish enough tree seedlings to 
make up for* the oxygen 1 have con- 
sumed.”" 

Soccer star Pele, Who Was a SDe- 
cial representative to the United Na- 
tions from Brazil during the Earth 
Summit, pointed out that the chil- 
dren are everything. We do not need 
any debates, he said, about protect- 


ing the environment: if we simply 
think about what kind of environ- 
ment we want to bring up our chil- 
dren in, that is the answer. 

Prime Minister Kiichi Miyazawa 
on the bill ? authorizing the dispatch 
of Japanese Self-Defense Forces 
units abroad to participate in the 
U.N. peacekeeping operations: “f 
1 have violated the Constitution in 
any Way, 1 would have to kill myself 
tens of thousands of times.“ 

The Japanese Constitution, said 
Assistant Professor Brian Udall of 
Harvard University, especially the 
spirit embodied " in its Article 9, is 
better suited for the new World or- 
der to follow the Cold War than any 
other nation's constitution. 

History teaches that once military 
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(が 二 の bWN Me 
て ね 品 難 い 「 感 | 司 な す 
二 、 価 著 方 そ 情 で 還 ど 目 
分 会 が い が れ 的 始 際 一 本 
に 識 由 こい が な ま 電 そい 
存 | 計 ぃ 気 対 る 飲 ノ 
年 二 六 が に 立 和伸 す ん 
4 放 放 こち ああ の 会 メス 
1 ば お 前 っ 

\ 叶 半 上 天 記 1 
5 パー 硬 克 7 の 
の も い は 展 を 。 る 
NL 衣 2 S 向 言 号 向 2 
座れ な 1 半 二 
引導 が 還 の あん |U 
評 座 な GE ジン の 
面 浪 の か は し リラ 三 
Ia 二 2 二 E(G が IE IIe 多 国 


Wi 
と 7 細 交 だ 半 2 
ココ 知ら 体 ふ ら 記 な 何 
っ 人 3 昌 
れ よ の の 箇 上 が 
ら り 国生 の ぃ < 何 
も の 会 いい RS 
田 事 入 ま させ 泊 
と 表 導 叶 | Nr 妥 帳 
は ほ はい が つっ: ぶな 拓 
同人 診 た な ちと 上 箇 
間 届 を 、 疾 生 相 
業 を いう ク に 滞 反 
捕食 も で ス 6 店 対 
算 べ の % 上下 は 7 
再 合 を 一 陸 は る 
開 う 食 $ 綿 あ で 
を IN 2 す 
目 き た 夫 公 人 触 


hemisphere a sanctuary * for whales 
will be submitted without any con- 
nection to the scientific debate on 
the data about whales." 

“Soit's numbers dontcount.'1Its 
not protection to save them from ex- 
tinction. Theyre saying that you 
mustn t kill whales because they are 
intelligent and lovable animals.” “Hf 
you start saying that, the food cul- 
ture of various countries and areas 
wil be taken up, and the matter wil 
get out of control as people argue 
over Which animals are too cute? to 
be eaten." 

“The House of Commons member 
used the words "exotic' for rare.'" 
That's probably because some res- 
taurants are offering expensive 
whale meat, caliing it 'chinmi' (food 


of exotic flavor). My generation, 
which ate whale meat as substitute 5 
food, does not feel like eating whale 
meat at all.” “The number of Japa- 
nese who think that whales should 
be looked at and should not be eat- 
en iS increasing." 

“Youre talking about so-called 7 
whale watchimg.” “Whale watching 
has spread to the adjoining waters 
off Hokkaido, Kochi and Okinawa, 
and recently whales can be seen 
from land.” “Whales are called re- 
Sources, but the situation is differ- 
ent from immediately after defeat in 
World War II. This is now an age 
im which we can live without catch- 
ing whales.” 
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代 敗 が 知る 老 が て 価 言 義 つ く 出 が 護 告 関 が 南 道 
で 戦 見 、 2 を 二食 な 革 調 か を し よ で 造 係 音 半 認 
も 直 え を 沖 や る 選べ 触 を 生み な いた 〈《 は 計 に る 球 な 
な 0 国定 さく が 愉 、 人 な 特 。 と 同和 
UN 間 に 坦 に 幸人 旨 に 浅 電導 本 まっ 揚 2 が くま だ の W し 
0 電 wE 者 他人 人 の > の 導 
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0 で 人 全 し 旧 王 た る 答 人 還 呈 
つと sss。 の まみ で だ 名 と 八代 し 拓 生 に に 
全 必 9 SG る か の RE 0 だ の 邊 すき 
き 源 近 こ こさ の いう 珍 4 登 t | は せ 数 る 礼 
0 は は は 人 を 代 と 2 し いこ 2 爆 と ・ 
』 2 NN と ト 拓 シリ い 
け 言 陸 海 な く 用 称 忌 て 夫 そ な た 葵 い 今 
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“That was certainly a terribly vi- 
olent statement! ] was shocked!" 
“What's this all of a sudden'? Oh, 
youre talking about whaling.”" 

“Yes, Tony Banks, a member of 
the British House of Commons, is 
reported to have said, “If they real- 
Y want something exotic* to eat, 
they should try eating each other 
rather than eating whales.′" “By 
they,′ does he mean the three 
countries 一 Japan, Norway and 
Iceland 一 that are aiming at resum- 
ing commercial whaling?” “That's 
right.” 

“The statement was made the day 
before the general meeting of the In- 
ternational Whaling Commission 


was to start in Glasgow.” “It is a 
statement that fans* this excessive- 
Iy emotional confrontation. That is 
what 1 dontlike.” “The fewer emo- 
tional factors there are, the better, 
but that's very difficult m connection 
with this problem.“ 

“The mood in the meeting is ab- 
solute opposition to whaling, isnt 
it “Im the general meeting last 
year also, what was taken up Was 
not the scientific evaluation of 
whether whales exist in sufficient 
numbers as resources, but the meth- 
ods of killing them from a hu- 
manitarian viewpoint. This time it is 
reported that a proposal for making 
the southern part of the southern 


2 どど 上 (00 目 人 0 
ぐ 兵庫 県 公安 委員 会 は , 広域 禁 力 団 ・ 
山口 組 を 茜 力 団 新法 に 基き 「 指 定 還 カ 
団 」 に 指定 決定 。 稲川 会 . 住吉 会 も 東 
京都 公安 委員 会 が 指定 を 決め た (11, 
由 用 国 り 58 
る エリ ツィ ン ・ ロ シア 大 統領 が 訪米 . 
プ ブッ シュ 大 統領 と 初 の 米 口 首脳 会 談 。 
各 分 野 で の 開放 主義 を うだ た う 「 協 調 と 
友好 の た め の 米 王 宣 草 」 に 調印 (16, 
出国 揚 
る PKO 協力 法案 に 反対 し , 衆院 解散 . 
総 選挙 を 求め , 社会 , 社民 連 の 全 代 議 
干 141 人 の 議員 辞職 願 を 衆院 議長 に 
出 (15 日 ) 。 
ぐる 径 院 本 会 議 で 自 ・ 公 ・ 民 な どの 府 成 
多数 で PKKO 協力 法 が 成立 。 社 ・ 社 民 
は 欠席 (15 日 ) 。 
る 与野 党 政 治 改 革 協 議会 は , 衆院 定数 
是正 や 資産 公開 を どの 政治 改革 関連 法 
案 の 国会 提出 を 次 期 国会 以後 に 先送り 
する ご と で 合意 (18 日 ) 。 
る の 政府 は カン ボ ジ ア で の PKO 活動 へ 
の 自衛 隊 参 加 を 急ぎ , 7 月 中 施行 の 方 
針 を 決め PKO 準備 節 長 を 国連 本 部 へ 
派遣 (16 日) 。 
72 ウレ アン 4220 に SG 抽 ッ ー ジ < に al) 肌 に WW 
約 の 賛否 を 問う 国民 投票 が 行わ れ , 賛 
成 692 で 同 条約 の 批准 を 承認 (18, 19 
国 入 記 
る 茨城 県 北 相馬 群 の 花火 工場 で 火 業 庫 
が 爆発 , 死者 ・ 行 方 不明 3 人 , 51 人 が 
負傷 し だ (16 日 )。 


ぐる 石原 参院 議員 が PKO 協力 法 に 異議 
を 唱え て 自民 党 を 離党 の 意向 を 表明 
(2 ク 目 りら 


る 埼玉 県 知事 選 で 自民 推薦 の 土屋 義彦 


J ume 


前 参院 議長 が 初 当選 。20 年 続い た 革新 
県 政 を 保守 が 礁 本 (21 日 ) 。 

る PKO 協力 法 に 基づく 「 国 際 平 和 協 力 
本 部 」 準 備 室 を 総理 府 に 設置 (23 日 )。 
カン ボ ジ ア で の PKO に 自衛隊 員 を 派 
遺す る た め 7 月 1 日 か ら 調 査 団 を 派遣 
する と 発表 (24 日 ) 。 

イスラ エル 総 選 挙 で 中 東和 平 に 積極 
姿勢 の 野党 党 働 完 が 勝利 15 年 ぶり に 
充 派 主導 政権 が 誕生 (23 日 )。 

る 勤務 先 の 命令 に 従わ ず 長 期 休暇 を と 
っ て 幼 戒 免職 処分 を 受け た 通信 社 記者 
が 会 社 に 処分 取消 し や 慰 謝 料 を 求め た 
評 訟 の 上 告 審 で 最高 裁 は , 記者 側 の 主 
張 を 認め た 二審 判決 を 破棄 , 審理 を 東 
京 高裁 に 差し 戻す 判決 を 言い 濾し た (23 
3 島 誠 

る 国際 捕鯨 委員 会 CWC) が 英国 で 開 
幕 , 総会 の 連 頭 で クル ウェ ー は , 来年 
か ら 商 業 捕 館 を 再開 する , と 宣言 . ア 
イス ラン ド は IWC か ら の 脱退 を 宣言 
(29 日 ) 。 

ぐる PKO 協 力 法 に 反対 し て 社会 , 社民 連 
の 代議士 の 141 人 が 提出 し た 議員 辞職 
願 に つい て 桜 内 衆院 議長 は , 不 受理 と 
せ ず 「 認 め ら れ な い 」 と の 判断 を 伝 を 
社会 党 は 「 不 許可 」 と 受け と め 不 当 性 
追及 の 姿勢 (30 日 ) 。 


逝 去 
画 中 村 入 大 氏 (作曲 家 ) 61 蔵 (10 日 )。 
画 今 西 錦 司 氏 ( 京 大 ・ 岐 阜 大 名 誉 教授 
人 類 学者 生 問 学 者 ) 90 歳 15 日 ) 。 
圏 白 浜 ワ ウ カ さん (長寿 日 本 一 ) 114 蔵 


(16 日 ) 。 
画 李 先 念 氏 (中 国 前 国家 主席 )83 蔵 
(21 日 ) 。 


つ は 国内 多 は 海外 の ニュ ー ス 。 時 間 は 現地 時 間 


の 自 ・ 公 ・ 民 3 党 は 平和 維持 軍 (PKF) 
委 加 の 凍結 な ど を 盛り 込ん だ 国連 平和 
維持 活動 (PKO) 協力 法案 の 再 修正 案 
を 参院 に 提出 (1 日 )。 
る デン マー ク で , マー スト リヒ ト 条 約 
(「 欧 州 連 合 」 へ の 道筋 Cetiei 
に つい て 国民 投票 を 実施 , 反対 票 

回 り 批 准 を 拒否 (2 日 )。 
る 環境 と 開発 に 関す る 国連 会 議 (地球 
サミ ッ ト ) が プラ ジル の リオ デジ ャ ネ 
イロ で 開幕 (3 日 )。 
る 委 院 国際 平和 協力 特別 委 で 3 党 
成 多 数 で 可決 衆院 へ (5 旦 )。 
る 社 ・ 共 ・ 連 合 参 院 な ど は この 採決 を 
認め ず , 参院 本 会 議 で , 和牛 歩 戦 術 で 審 
議 引 き 延 ば し で 抵 拓 (6 日 )。 
ぐる 東京 佐川 急便 事件 で 東京 地検 は , 同 
社 元 社 長 の 濾 辺 被告 ら を 特別 北 任 の 罪 
で 追 起 誕 。 茜 力 団 稲川 会 系 北 祥 産業 庄 
司 社長 を 同じ 罪 で 起訴 し た (1 日 )。 
る 選 和 芋 の 子 測 報 道 は 選 共 結果 に 影響 を 
与 そ を る と し て 自民 党 が 野党 に 提示 し て 
いた 選 和 芋 子 測 報道 規制 楽 に つい て 政治 
改革 実務 者 会 議 は 国会 提出 を 見 送る こ 
と を 決め だ (5 目 り 5: 
る 日 米 半 導体 問題 を めぐ る 日 米 業 界 間 
の 協議 で . 日 本 側が 半 薄 体 購入 計画 リ 
スト を 洲 メ ー カ ター に 提出 , 売り 込み や 
すく する こと で 合意 。 外 国 系 半導体 の 
邊 涯 を 引き 世 げ つら (4 日 
る チェ コス ロバ キア の 総 選 人 芋 と , チェ 
コ , スロ バキ ア 両 共和 国 議 会 選挙 が 始 
まり (5 日 ), 中 間 開 票 結果 で は チェ コ 
は 保守 . スロ バキ ア で は 左 要 民族 派 が 
第 一 守 に (6 日 )。 
ぐる 茨城 県 取手 市 の 関東 鉄道 常 総 線 取 手 
駅 で 列車 が 構内 を 基 走 . 駅 ビル 内 に 突 


の 将 


6 月 の 出来 事 


っ 込み , 181 人 が 人 負傷 (2 
国 ) あ 

る 大 手 の 西 武 百貨 店 元 部 長 ら が 外国 製 
医療 機器 の 架空 取引 き で ノン ババ ンク な か 
ら 計 165 億 を だ まし 取っ た と し て 東京 
地検 は 西武 の 元 部 長 , 医療 機器 販売 会 
社 の 社長 ら 5 人 を 達 捕 (3 日 )。 

る PKO 協 力 法 案 が 社 ・ 共 な どの 和牛 歩 戦 


NE 


術 の 未 , 参院 本 会 議 で 可決 , 衆院 へ 送 
付 。 自 ・ 公 ・ 民 社 は 衆院 議院 運営 委 で 


国際 平和 協力 特別 委 へ の 同 法案 の 付 託 
を 強行 (9 日 )。 特別 委 で も 社 ・ 共 の 激 
し い 撤 議 の 中 . 可決 (11 昌 )。 社 ・ 共 は 
衆院 本 会 議 で 和牛 歩 戦術 (12, 13 日 ) 。 
る 自民 党 は , 宮沢 首相 が 示し た 9 増 10 
減 の 衆院 定数 昌 正 案 を 党 議 決定 (9 
回 
を タイ 国会 は , 首相 は 下院 議員 か ら 選 
出す る な ど と する 憲法 改正 案 を 野党 案 
通り 可決 。 総 選 挙 まで の 首相 に デア デ ナン 
元首 相 が 就任 (10 日 )。 
地球 サミ ッ ト は , リオ 音 言 な ど を 採 
択 し て 閉幕 (14 日 )。 
を カンボジ ア 和 平 の 第 2 段階 。 紛争 4 
派 の 武装 ・ 動 員 解 除 が 始ま っ た が ポル 
・ ボ ポト 派 は 拒否 。 ポ ト 派 抜き の 他 の 3 
派 に 対す る 解除 が 始ま っ た (13 日 )。 
る ゴル フ 場 ・ 茨 城 ご こ ・C の 会 員 権 乱 売 事 
件 で 警視 庁 は , 事実 上 の オー ナー だ っ 
た 不動 産 会 社 「 ケ ン ・ イ ンタ ー ナ ショ 
ナル 」 元 社長 な ど 計 8 人 を 詐欺 容疑 で 
直 捕 (10 日 )。 
る 農林 水産 省 は , 新 農業 政策 「 新 し い 
食料 ・ 農 業 ・ 農 政 の 方 向 」 を 発表 。 
子 は 2000 年 まで に , 他 産 業 並 み の 所 得 
が 得 ら れる 中 核 的 農家 ・ 組 織 経 営 体 を 
育成 する 。 市 場 原理 を 一 層 導 入 す る , 


期待 と PKO へ の 日 本 の 財政 支援 や 人 

的 次 献 の 必要 性 を 訴え た (12 日 ) 。 

る 北朝 鮮 と の 日 朝 国 交 正 常 化 交 渉 が 北 

京 で 始ま り , 北 魚 の 李 大 使 は , 平和 利 

0 目的 で 。 プル トニ ウム の 抽出 
が 1 し て い だ こ と を 認め だ な た 14 日 )。 
革 木 カント リー クラ ブ の 会 員 権 乱 売 

人 で 東京 地検 は . 同 ク ラブ の 死 オ ー 


ナー で 会 員 権 販売 会 社 三光 の 社長 ・ 
副 社 長 ら を 法人 税法 達 反 で 逮捕 (13 
日 ) 。 


る 沖縄 の 本 土 復帰 20 周 年 を 迎え 政府 の 
記念 式典 が 東京 で 、 県 の 式典 が 宜 野 澄 
市 で 開か れ た (15 日 ) 。 

る ウラ ジオ スト ク 近 郊 で 独立 国家 共同 
体 (CIS) 軍 の 弾薬 庫 が 爆発 。 笑 上 。 次 
々 誘 燥 。 軍人 入ら が 人 負傷, 住民 約 5 万 人 
が 台 黄 し た (14 日 )。 

る を る フィリ ピン で アキ ノ 天 統領 の 任期 満 
了 に よる 大 統領 選挙 が 行わ れ , ラモス 
前 国防 相 と サン チャ ゴ 元 農地 改革 相 が 
接戦 (11 日 )。 ラ モス 候補 が 正式 に 勝利 
品 言 (30 日 )。 

経済 協力 機構 (OECD) 開 僚 会 
リ で 開幕 。 世界 経 済 の 成長 を 重視 し , 
財政 に 余裕 の ある 日 本 な どの 責任 を 盛 
り 込 ん だ 共同 声明 を 採択 (18, 19 日 )。 
る EKO 法 案 に つい て, 自 , 公 ,。 民 3 党 
は , 法案 を 再 修正 の 上 , 今 国会 で 成立 
を 図る こと を 確認 (22 日 ) 。 

る 奈良 県 磯城 郡 の 唐 古 ・ 鍵 遺跡 か ら 2, 
3 階 建 て の 楼 開 を 描い た 弥生 時 代 中 期 
の 土器 片 が 発見 され だ (20 日 )。 

る 径 院 定数 基 正 問題 で 宮沢 首相 は 9 増 
10 減 案 で 党 内 を 調整 する よう 党 執 行 部 
に 要請 。 党 は 了承 し た が 党 総 務 会 で 反 
対 読出 (21。 22 日 ) 。 

を タイ で ,。 スチ ンダ 首相 の 退陣 を 要求 
する 大 規模 集会 が 入 官 と 街 突 . 軍 が 発 


議 が パ 


MEIaY 


砲 。 流血 が 続い た (18, 19 日 )、。、 プ ミ ボ 

ン 国 王 が 首相 と 民主 化 指導 者 チャ ムロ 

ン 氏 を 呼び , 仲裁 に 乗り 出し 鎮静 化 (20 

還 ぁ 

る 映画 俳優 兼 監 芝 の 伊 月 十 三 氏 が 東京 

の 自宅 で 3 人 の 男 に 襲わ れ 重 傷 (22 日 ) 。 

る で リ で 開か れ て いた だ コール 独 首相 と 

ミッ テラ ン 仏 大統領 と の 首脳 会 談 で , 

上 是 ・ 仏 陸軍 に よる 共同 軍 設 置 に 合意 し 

っ 県 三 の 25 間 不 

る 国 は , 軍事 境界 線 を 越え た 北朝 魚 

軍兵 士 と 銃撃 戦 と な り , 北 鮮 兵 士 3 人 

が 死亡 し た と 発表 , 北朝 魚 は 事実 を 天 

EK ジ 22 の 8: 月!9 尽 

る タイ の スチ ンダ 首相 が 辞任 。 
イ 副 首相 が 首相 代行 に (24 日 ) 。 


ミー チ 
国会 


責 明 家 法 改正 審 の 審議 入り (25 日 ) 。 


(CE 党 に PKO 法 案 採 決 の 
決意 を 表明 。 公 , 民 社 は 基本 的 に 同調 , 
社 。 上 は 容 譜 絶 を 要求 (28 日 )。 社 会 
党 は 法案 採決 に は 和牛 歩 戦 術 な ど で 徹 底 
拓 戦 する こと を 明らか に (29 日 ), 社民 
連 も 反対 を 表明 (30 日 ) 。 


逆 I 去 
ンー ISZ2S0 ま っ N り ES2 ク 請 NN2S 
優 ) 90 蔵 (6 日 )。 


画 い ずみ ・ だ く 氏 (本 名 今泉 隆雄 ) 
(参院 議員 作曲 家 ) 62 基 (11 日 ) 。 


較 川 島 武 定 氏 (東大 名 准 教 授 ・ 民 法 
学者 ) 82 蔵 (21 日 ) 。 


療 村 宮 美男 氏 ( 元 阪神 タイ が ガース 
監督) 75 蔵 (28 日 ) 。 
画 井 上 光晴 氏 (作家 ) 66 歳 (30 日 ) 。 


画 長 谷川 町 子 さ ん (漫画 家 )72 蔵 (27 


日 ) 。 


の は 内 金 は 海外 の ニュ ー ス 。 時 間 は 現地 時間 


る 渡辺 外相 は ロシア を 訪問 . エリ ッ ィ 
ン 大 統領 と 会 談 。 大 統領 は , 北方 領 王 
開 題 を 次 世代 に ゆだね る と し た 「5 段 
叶 案 」 の 短縮 . 北方 四島 駐留 軍 の 1 両 
年 中 の 撤退 を 表明 (4 日 )。 

る 欧州 共同 体 (EC) 加里 12 ヶ国 と 欧州 
自由 貿易 連合 (EFTA) 加盟 7 ヵ国 は 
両 地 域 の 交流 を 深め 共同 市 場 と する た 
め の 了 欧州 経済 領域 (EEA) 条約 に 正式 
再 印 し た (2 日 )。 

る 総務庁 発 表 の 4 月 1 日 現在 の 国内 の 
15 基 未満 の 子ども 人 口 は 2164 万 人 。 前 
年 比 57 万 人 で 総 人 口 の 17.4 劣 。 前 年 比 
0.5 ポ イン ト 低 下 (4 日)。 


る 北ア ルプ デス や 富士 山 な ど 全 国 の 山 で 


雪 月 を ど に よる 遭難 が 相次ぎ (3 一 5 
日 ), ゴー ルデン ウィ ー ク 中 の 登山 者 の 
事故 は 85 件 , 死者 29 人 , 行方 不明 6 人 
で 過去 20 年 で 最悪 の 記録 (6 日 )。 

る デフ ガニ スタ ン の 暫定 評議 会 側 の マ 
スー ド 派 と 強硬 派 イ スラ ム 党 へ クマ チ 
アル 派 が カブ ー ル 周辺 で ロケ ッ ト 弾 な 
ど 使 い 武 力 衝突 し た (3 一 5 日 ) が , 
停戦 に 合意 (6 日 )。 

る 朝鮮 人 民 民 主 主義 共和 国 (北朝 鮮 ) 
は 国際 原子 力 機 関 (ILAEA) に , 包括 的 
保障 措置 ( 核 査察 ) 協定 に 基づき 崩 頭 
報告 を 提出 (4 日 )。IAEA は 核 施 設 の 


リス ト を 公表 , 北朝 魚 が 核燃料 リサ イ 
クル 研究 施設 を 建設 中 で ある こと が 明 
2 が に なつ だ (5 団 》。 


る タイ で 民主 化 要 求 運動 が 高まり , ス 
チン ダダ 首相 の 辞任 を 要求 (4 一 6 日 )。 
ぐる JR 東海道 新 幹線 最新 鋭 「 の ぞ み 」 
型 車両 が 叱 急 プレ ー キ が 作動 し 約 4 時 
間 停 車 , 5 時間 マヒ . 48 本 運 体 , 15 万 
人 に 影響 。 新幹線 で 最大 規模 の 事故 に 
(5 介 委 居 

る 堤 国 と 北朝 鮮 の 第 7 回 南北 首相 会 


5 月 の 出来 事 


で 両国 首相 は 南北 の 軍事 交流 ・ 協 力 な 

どの 共同 委員 会 と 連絡 事務 所 の 設置 
運営 な ど 合意 文書 に 署名 。 30 還 3 
運営 は 南北 分 断 史 上 初め て (7 日 )。 

る 元 自民 党 参 院 議員 の 細川 護 了 氏 が 新 
党 結 成 の 構想 を 発表 。 夏 の 参院 選 に 確 
認 団体 と し て 必要 な 10 人 以上 の 候補 を 
立て る 考え を 表明 (7 日 )。 党 名 を 「 日 
本 新党 」 と 発表 (22 日 ) 。 

る 学生 の 親 に , 入 業 単位 が と れ な いな 
ど と 補習 授業 を 勧め 現金 を 要求 し て い 
だ た 静岡 大 教授 を , 静岡 県 人 が 逮捕 (7 
国交 

る 大 相撲 の 横綱 北勝 海 が 体力 ・ 気 力 の 
限界 か ら 引 退 を 表明 。6G61 年 ぶり の 横綱 
不在 と な っ 大 = (8 日 り 寺 

る 92 年 通商 白書 が 閣議 で 報告 ・ 了 承 き 
れ た だ た 。 世界 の 同時 的 な 景気 後退 貿易 
鈍化 な どの 改善 の た め , 米国 な ど 過 消 
費 国 に は 供給 能力 の 拡大 を , 崇 蓋 。 俊 
給 過 剰 の 日 本 に は 内 需 主 導 型 経済 構造 
へ の 転換 を 求め て いる (8 日 )。 

る 東京 佐川 急便 特別 背任 事件 で 警視 庁 
は 同社 の 渡辺 前 社長 と 早乙女 前 常務 を 
再 逮 捕 。 広 域 禁 力 団 稲川 会 系 企業 「 北 
祥 産 業 社長 を 共犯 容疑 で 束 捕 . 送検 し 
だ た (1 一 18 旧 )。 

る 靖国 神社 へ の 玉 ぐ し 料 公費 支出 は 違 
二 か どう か で 和 争わ れ た 愛媛 玉 ぐ し 料 旗 
於 控訴 審 で 高松 高 寺 は 地裁 の 一 審判 決 
を 取消 し 合憲 の 逆転 判決 で 住民 側 は 敗 
訴 (12 日 )。 原告 団 は 上 告 (18 日 )。 

る 畑 和 埼玉 県 知事 が 6 月 の 知事 選出 馬 
断念 を 表明 (12 日)。 自民党 執行 部 は 推 
薦 を 決め て いた 土屋 前 参院 議長 に 出馬 
辞退 を 要請 し た が 土屋 氏 は 立候補 の 意 
志 が 固い こと を 表明 (12 一 16 日 ) 。 

る UNTAC の 明石 国連 事務 総長 特別 代 
表 が 来 日 、 佐 戦 監 入 団 へ の 自衛 隊 派 遣 


を 受け , 退職 を 強要 きれ だ た と する 元 女 
性 社員 が 出版 社 と 元 上 司 に 感謝 料 な ど 
97 誕 設 で 福岡 地裁 は 不法 行為 と 
認定 , 元 上 司 ら に 損害 賠償 を 命じ た (16 
国 

る 大阪 商業 大 学 の 入試 え い 事 件 で 大 


阪 府 警 は 元 同 大 ラグ ビー 部 長 の 同 大 商 
経 学 部 教授 を 宙 盗 の 容疑 で 達 捕 (16 
団 》。 

る 熊本 県 御船 町 で 9000 万 年 前 の 食 忠 類 
の 化石 が 見 つか り , 現在 の ほ乳 類 に つ 
な が る 化石 と し て は 世界 2 番目 に 志 い 
と 判定 きれ だ (21 昌 ) 。 

る 後藤 ・ 自 治 党委 員 長 が 県 本 部 委員 長 
書記 長 会 議 で , 自衛 隊 と 日 米 安保 条約 
の 存在 を 認め る 方 針 を 示し た (20 日 )。 
る チェ コス ロバ キア の ハハ ベル 大統領 が 
来 日 (22 日 )。 首 相 と 会 談 , 両国 関係 の 
強化 で 合意 (23 日 )。 

る 社会 党 が 政府 の PKO 法 案 な どの 対 
案 と し て 非 軍事 ・ 文 民 ・ 0 
参加 に 限る 案 を 参院 に 提出 (23 日 ) 。 
日 と 5 月 7, 8 日 に 総括 質疑 SE 
を 決定 (24 日 )。 

日 ・ 米 ・ み ・EC の 冥 易 担 当 相 に よ 
る 四 極 通商 会 議 が 福島 県 移 高原 で 開 
か れ , 難航 し て いる ウル グ ア イ ・ ラ ウ 
ジン ド な 選 に つい : で 前 j 議 (24 25 目 )。 
る ユー ゴス ラビ ア で モル ビア 共和 国 と 
モン テ ネ グ ロロ 共和国 の 議会 が 新しい 国 
家 「 ユ ー ゴ スラ ビア 連邦 共和 国 」 の 創 
設 を 決め , 憲法 草案 を 採択 (24 日 )。 
を デ ゲリラ 勢力 に よる 重要 拠点 陥落 が 続 
OS 旨 ン バ ン グー ニン ベク ンス に で 5 0 4 
勢力 各 派 が 暫定 政権 樹立 に 大 筋 合 意 。 
穏健 派 の ムジ ャ ディ ディ が 議長 に な る 
見 込み (24 日 )。 


る 社会党 が 政府 の P 氏 O 協力 法案 に 対 
する 対案 を 提出 (27 日 )。 委 院 PKO 特 
別 委 で 総括 審議 が 始ま っ た (24 日 )。 

る 宮沢 首 相 が 仏 ・ 独 を 訪問 、 両国 大 統 
領 と 会 談 。 独立 国家 共同 体 (CIS) 支援 
を めぐ り , 北方 領土 問題 解決 の た め の 
国際 世論 づく り へ の 協力 を 要請 (28 一 
ウ 提 人 の) 

る ユー ゴス ラビ ア 連 邦 議 会 は .。 モル ビ 
ア , モン テ ネ グ 己 両 共和 国 が 従来 の ユ 
ー ゴ を 継 承 する 「 ユ ー ゴ スラ ビア 連邦 


共和 国 」 を 全 設 し た と 重 言 。 ユ ー ゴ は 
グ クア デア 。 ポー ブリ ョ ベッ ピジン ツェ ョ 7 ビ 


ナッ 。 マグ ドニ アス 豆 で ニア の 四 み 国 
と 新 テ ユーゴ 連邦 に 分 離 。 解体 し た (27 
国 便 

を る ロサンゼルス で , 黒人 男性 に 禁 行 し 
た 白人 和 警官 が 無罪 評決 を 受け た こと を 
きっ か け に , ロサ ン ゼ ルス で 抗議 する 
時 人 が 半 徒 化 、 放火 や 商品 略奪 な ど が 
発生 。 竣 動 は 全米 各地 に 飛び 火 (29 日 ) 。 
る 大関 小錦 が 「 横 網 に な れ な い の は 人 
生生 あの VS 所 本 っ だ と 三 プ 語 ヨ ー 
クタ イム ス な ど で 報 道 さ れ た 件 で 小錦 
は 記者 会 見 で この 発言 を 否定 (27 日 )。 


逆 [ に ニ 


画 若 山 富三郎 氏 (俳優 )62 誠 。(2 日 )。 


画 忘 谷 正造 氏 ( 元 「 週 刊 朝日 」 編 集 
長 ) 79 蔵 (10 日 ) 。 

画 宮 崎 輝 氏 (旭化成 工業 会 長 ) 82 
茂 (17 日 )。 

画 沖 中 重雄 氏 (臨床 医学 者 ) 89 蔵 
(20 日 ) 。 

画 尾 崎 豊 氏 (ロッ ク 歌 手 ) 26 蔵 
(25 日 ) 。 


や は 国内 金 は 海外 の ニュ ー ス 。 時 間 は 現地 時 間 


る 環境 保護 団体 が 建設 に 反対 し て いる 
長良 川 河口 場 の 追加 調査 結果 を 建設 
と 水 衣 源 開発 公団 が 発表 。「 水 質 , 魚 , 
和己 に 影響 な し 」 と し 環境 庁 も 了承 (1 
旧 便 記 

を る フラ ンス の クレ ッ ソ ジン 首相 が 辞任 。 
統一 地方 選 で の 社会 党 大 敗 か ら 。 後任 
は ベレ ゴ ボ ア 蔵相 が 起用 きれ た (2 日 )。 
日 , 洲 , 欧 , ロ , 東 欧 な ど 27 ヵ 国 は , ワ 
ルレ シャ ワ で の 関係 国会 議 で , 核兵器 製 
造 に 使わ れる 65 品 目 の 充 機材 に つい て 
第 三世 界 へ の 輸出 規制 で 合意 (3 日 )。 
る 洲 司 法 省 は , 米国 の 反 ト ラス ト 法 を 
国外 に も 適用 する こと を 発表 。 日 本 の 
系 列 取 引 や 談合 を 米 が 摘発 する 道 を 開 
as (Si 目 人 ja 

る を る ニューヨーク の 国連 本 部 で 開か れ て 
いた た 「 環 境 と 開発 に 関す る 国連 会 議 」 
(地球 サミ ッ ト ) の 最終 準備 会 合 が 閉 
幕 。 焦点 の 途上 国 へ の 資 金 援助 問題 は 
6 月 の 本 会 議 に 持ち 越し (4 日 )。 

る デラ ファ ト PLO 議 長 の 塔 乗 機 が り ビ 
ア 上 空 で 砂 あ らし に 違 い 消 息 を 断っ た 
が 13 時 間 後 に サハ ラ 砂 漢 へ の 不時着 が 
確認 され だ た (7, 8 日)。 

る にせ ュ 万 円 札 が 大 阪 の 繁華 街 ミ ナミ 
で みつ か っ た (4, 5 日 )。10 日 まで に 
大 阪 , 神戸 で 43 枚 に 。 

る ペル ー の フジ モリ 大 統領 は 「 改 革 」 を 
理由 に , 議会 の 強制 解散 , 憲法 の 一 時 
停止 な ど 非常 措置 を 発表 (5 日 )。 

ぐ 中 国共 産 党 の 江沢 民 総 書記 が 来 日, 
宮沢 首相 と 会 談 。 中 国 の 改革 ・ 開 放 政 
策 支 援 を 要請 。 日 本 の PKO 参加 に 慎重 
な 対応 を 求 請 。 今 年 中 の 天皇 訪中 を 求 
め だ 6 旧 )。 

ぐる 松尾 雄治 ・ 元 ラグ ビー 選手 ら が ポー 


み ー 賭 博 に 参 加 し て いた と し て , 単純 
賭 地 の 現行 犯 で 和 警視庁 に 示 捕 (6 日 )。 
ぐる 新 年 度 子 算 案 (一 般 会 計 で 72 兆 円 ) 
は 参議 院 で 知 決 きれ た が 衆参 両院 協議 
会 を 経て 策 院 議決 が 優先 され 成立 (9 
国交 上 

英国 総 選挙 で メー ジャー 首 相 率 いる 
保守 党 が 苦戦 子 想 を 表 し , 単独 で 過半 
数 を 確保 (10 日 ) 。 

る 禁 力 団 対策 法 に よる 規制 対象 の 「 指 
定 禁 力 団 」 と する だ た め の 聴 聞 会 が , 広 
域 3 団体 (山口 住吉, 稲川 ) を 対象 
に スタ ー ト 。 東京 。 神戸 な どの 公 案 委 
員 会 が 困 力 団 側 の 言い 分 を 初め て 公 に 
聴い た (10 日 )。 

る 山科 新治 郎 代議士 (衆院 子 算 委員 長 , 
元 運 輸 相 ) が 千葉 県 の 自宅 で 刃物 で 刺 
され 死亡 。 次 女 を 殺人 現行 犯 で 逮捕 。 
る 自社 両 党 の 北朝 鮮 訪 問 国 (池田 前 防 
衛 庁 長官 , 田辺 社会 党委 員 長 ら ) が 平 
埋 入 り 。 人 金 日 成 主席 の 「 生 誕 80 年 祝 貸 
行事 」 に 参加 。 そ れ ぞ れ 要 人 と 会 談 (13 
一 16 日 ) 。 

る 地球 環境 賢人 会 議 (地球 再生 の た め 
の 資金 ご くり を 国際 的 に 擦る) が 東京 
で 開か れ , 環境 税 創設 な ど を 検討 環 
塔 問 題 で 日 本 が 指導 的 役割 を . な ど を 
うたう 「 東 京 宣言 」 を 採択 (15 一 17 日 ) 。 
を る マン ナム 機 埋 破 事件 の リビア 人 容疑 
者 2 人 の 米 英 両国 へ の 引き 濾し を 拒否 
し て いる リビア に 対し , 国連 安保 理 は 
リビア 制裁 を 実施 (15 日 ) 。 

ぐる フィ ギュ アス ケー ト の 伊藤 みどり 選 
手 が 引 退 を 表明 (115 日) 。 

や アン カー テス クン で ジマ ララ 玉 編 傾 が 
失脚 (16 日 )。 

る 職 場 で セク シュ アル ・ ハ ラス メン ト 
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山川 有用 山 用 風 用 用 用 用 用 山 岬 風 胃 軸 出 上 用 風 用 用 川 上 出 用 有川 吊 用 用 吊 風 用 用 川 山腹 肌 用 用 川 四 胃 軸 軸 用 用 吊 用 用 山 胃 吊 用 山車 加 胃 有用 肌 


(force, compel より 意味 が 弱い ) : He zegs at last o6/zge の 7 の giVe up 
his planSs. と うと う 彼 は 計画 を あき ら め な けれ ば な く な っ だ 。 7 
sirmulacrum (ある 人 , 物 に 似せ た ) 像 , 次 影 。 8.confimeto (… 
の 範囲 内 に ) 制限 する , 限定 する 。 9.toetheline (集団 の 統制 。 合 
令 に ) 従 う , 党 規 に 服 す る 。 10.deviate (規準 , 慣習 か ら ) そ れる , 
但 脱 す る (from) 。 


Z5. の 777ere7zz チ の eop/e Z77, 77ze So7ze /Wo77ze 


-share (… を ) 分 ける , (… を )(… と ) 一 緒 に 使う , 共有 する , 分 か ち 
う 。 2. depositor (銀行 な どの ) 預 金 者 . 預け 主 。 3. mnistake 

(… を ) 間違え る , 誤解 する , 思い 違い する (for) 。 4.distinguish (… 
を ) 区 別 す る , 識別 する , 見 分 ける 。 5.modify (形状 , 性 質 な ど を ) 
変更 する , 修正 する 。 6.inpoint 適 切な を ( 三 suitable), (当面 の ) 問 
題 に 関係 の ある 一 Let me give you a case 27z oz222 た 。 適 例 を 一 つ 共 げ 
まし ょ う 。 7.affiliation 協力 関係 , 提携 , 合同 。 8- coincidence 
偶然 の 一 致 , 符号 。 9.atwork 作動 [作用 ] し て , 運転 中 で 。 


7Z6. 77zzs 7o7z772 "Ss OzoZ の 7e の zoZes 


1.foul (… を ) 汚す 、 きだ た な くす る , は が す 。 2. chlorofluorocarbon 
コロ ン (CFEC)。 3.scrapeup (苦労 , 注意 し て )(… を ) か き 集 め る, 
(賞金 を ) か き 人 集める, 工面 する 。 4.makeupfor (ある 事 を ) 補 う ., 
埋め 合わ せる : Hard work can often zzZ を e z の ozZ a lack of intelli- 
gence. 猛 勉 強 す る こと は 知 0 を 捕っ て 余り ある 。 5.pill 法 
案 , 議案 [可決 され る と act( 法 令 ) に 2 6. empbody (思想 , 感 
情 な ど を ) 形 に 表す , 具体 化す る , (… を ) 包含 する 。 7.mmake the most 
of (… を ) 最 大 限 に 利用 する , で き ia 8. in terms of 
… だ 関し て (言え ば ), … の 県 か ら は 。 


ZZ. 中 og/z7zg or 中 og/7e 叶 gc ん 272 の の 


1.allofasudden 全く 突然 に , 不意 に , に わか に 。 2. exotic 異 
国 風 の , 風 変 り を, 珍奇 を 。 3.fan (感情 な ど を ) あ お り 立 て る , 扇 
動 す る 。 4.sanctuary 型 域 。 (一 般 に ) 他 か ら 侵 きれ な い 場 所 , 人 遊 難 
所 。 5.cute 上 尊 力 の ある , きれ い を な, か わい い 。 6.supbstitute 他 
の 代わ り を する 人 人 [ 物 ]. 代用 品 [ 物 ]。 7.so-called いわ ゆる , (… と ) 
いう 名 の 。 
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mml 有田 衝 用 用 用 有川 用 用 用 有田 ll 


effect 人 産 効果 。adverse は 「 反 対 の 」 「 不 利 な 」 の 意味 。 


Z グ . Coor の z7zo7Z72 の Pco7zo7z の /77zs 


1.coordimate 調整 する , 整え る , 同等 に する 。 2.onyvacation 休 
暖 を 取っ て いる 一 takeayvacation 休暇 を 取る 。 3.quip 皮肉 を 言 
9 太 語 和 めじ 5 が か うっ 4.whatif…2 も し … だ っ だ た だら どう し よう か , … で あ 
っ て も か まう も の か : Z27 g7 therumoristrueep その うわ さ が 本 当 
7 きこ つ 1G4255A 人 GND 20Vn さ もら 5. on the assumption that 一 一 と いう 仮 
定 の も と に 。 6. in advance 前 も っ て , あら か じ め : Send your 
baggage 222 @ の og22ce. 条 物 は 前 も っ て 送り を な さい 。 7.inplace 適 
所 に , 適切 な を ( 三 suitable) : he proposal is not quite 222 カ /2Zce. その 
提案 は 必ず し も 当 を 得 た も の で は な い 。 


Z ヲ .。 Spz777 oO 7Z7ze 777zes 77zsZeo o チ の テ :ece の ec7z7S 


1.pbearinmind 記憶 し て いる , 忘れ な い 。 2.flight (思想 , 野心 
気持 な どの ) 飛 躍 , 飛翔 一 a 7ZzgZ/ of the imagination [wit, fancy, 
ambition] 想像 力 の 飛 北 [才気 の ほ と ば し り , 空想 の 飛躍 , 大 望 の 天 
が は け ]。 83.resultinmn (… に ) 結 る , (… の ) 結果 に を な る, (… に ) 帰 省 す 
る 。 4. inherent 固有 の , 本 来 の 。 5. im exchange for … と 引 
き 替 え に : He is giving her French lessons 222 evcZg7zge 7o7 English 
lessons. 役 は 英語 を 教え て も ら う 代わ り に 彼女 に フラ ンス 語 を 教え て 
いる 。 6.i_e.。 すなわち , 言い 換え れ ば 。 iq est の で [aiis] ま 
EERSSRERGNDTSS | 拓 索 Ne 7.albeit … で は ある が , … に も か か わら ず 
( 三 although, though) 。 8. intention 意 較 , 意志 (of doing, to 
do)。 9.demolish 取り 壊す , 粉砕 する , 廃止 する 。 


アダ . 7SZ77o "Ss の 77ze7z77zzzsZs77C es 


1.unenthusiastic 礼 し いで を な いひ やや か な お ざさ な り の 。 2. occa- 
siomn (… の ) 原 因 と な る , (… を ) 引 き 起 こす : he boy's behavior 
occgS2O22e の his parents much anxiety.、 その 少年 の 振舞 が 両親 に ひど 
く 心配 を か け だ 。 3.make clear 明確 に する , は っ きり と させ る 。 

4. eliminmate (… を ) 排 除 す る , 除去 する 。 5. in favor of (… を ) 
支持 し て , 訴 成 し て 。 6. be obliged to (人 が )… せ ざさ る を そそ ない 
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用 用 田 用 軸 田 田 軸 川 吊 吊 用 首 車 UUUIUUUUIIUU| 


breathe] asigh た だ ため 息 を つく 。 


6 の 9. 777eooc の 7e 7/77sZo た es 


1. irrevocable 最終 的 に 変更 で き を な い , 取り 消し で き な い 。 2. 
undergo (困難 。 苦痛 な を ど を ) 経 験 する , 体験 する , (… を ) 受 ける 。 
3.practioner (専門 職 の ) 開業 者 。 (特に ) 開業 医 , 弁護 士 。 4. com- 
plexion 膚 の 色 , (特に ) 顔 の つや , 顔色 . (全般 的 な ) 様 子 , 様相 。 
5.relapse 以前 の (悪い ) 状 態 に も どる こと , (病気 な どの ) ぶり 返し , 
再発 。 6.discharge 退院 きせ る , 解放 する 。 7.proceedimg  ( 行 
動 の ) 方針 。 振舞 。 進行 状態 。 8.heartening 2 の 7. 男気 づけ る , 励 
ます , 心強い 。 


Z の . e7z772 の 7 oO が zz77z77 ざ の CZe7 の 


1. breed (動植物 の ) 種 属 , 品種 , 血統 一 crossbreed (異種 問 の ) 雑 
種 。 2. reason 推理 する , 判断 する , 思考 力 を 働か せる 。 8#. 
domesticated 29/. (動物 を ) 飼 い 慣 らし た 。 4. hierarchial 
[haierG:kiel] 階級 制 の , 位階 制 の 。 5.contraryto (前 置 詞 的 に ) 
… に 反し て > act cozz の 7 の の therules 規制 に 反し て 行動 する 。 6. 
intrigue (… の ) 興 味 [関心 ] を 引く , 好奇 旋 を そそ る : The news 
22772g7ze の all of us. その ニュ ー ス は 我々 すべ て の 興味 を そそ っ だ た だ 。 
7. coercive[keus:siv] 強制 的 な を, 高圧 的 を 。 8. im accordance 
with (… と ) 一 致し て , (… に ) 徒 っ て 。 


Z7. 4 の 7ee7ze72 た oz7z 〇 の /ZZZZ72 の ecos7O の た Zoo 


1. Bohemian 2 の 27. ボヘミア の , ボヘミア 地方 の (ボヘミア は も と 中 部 
ヨー ロッ フッ パ の 国 。 現在 は チェ コス ロバ キア の 西部 地方 )。 2. impressiye 
深い 感銘 を 支え る , 印象 的 な , 感動 的 を 。 3.chat 打ち 解け て 話す , 
雑談 す る 一 to converse in an easy rnanner。 4.forawhile し ば ら 
く の 間 。 5. drastic 徹底 的 な , 思い 切っ た 一 の <s7zc measureS to 
cureinflation イン フレ を を な くす だ た め の 思 い 切 っ た 手段 。 6-in store 
起こ ろう と し て いる , だ た くわ えて : Who knows what the future has 
22 s7o7eforus? 将来 何 が 我々 を 待ち か まそ て いる か 知っ て いる 人 人 な ん 
か いな い 。 7. muanitions (限定 的 以外 は ヵ Z.) 軍需 品 。 8. adiverse 
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上 の こと が ) 矛 盾 する , 一 と 相 い れ な い (with)。 15. bonds (し ば し 
ば 複数 形 で ) き ず な , , 結 東 。 


6Z. egr77z77z の 7o772 7726 7 プ 77z の 7 どの の の 6 の 


1. the handicapped (the 十 形 三 名 詞 的 , 集合 的 に ) 身障 の 人 々 。 2. 
cerebralpalsy 脳性 小児 まひ 。 3.wheelchair (病人 用 の ) 車 いす , 
手押し 車 。 4.nursery 保育園 , 託児 所 , 子供 部 屋 一 nursing 看護 。 
nursery tale 童話 。 nursery rhyme 童謡 。 5. have our children 
eat (have 十 目 【 人 】 十 一 動 ・ 現 在 形 三 目 【 人 〕 に 一 きせ る , 一 し て も 
ら う ) 子 供 に 食べ きせ る 。 6.puton ( 靴 ,。 ズボン な ど を ) は く , (衣類 
を ) 着 る , ( 化 料 を ) す る, ( 身 に ) つ ける 。 oZ ヵ . take off。 7. inmfant 
(ラテ ン 語 「 話 すこ と の で き な い 」 の 意 か ら ) 幼 児 。 ge のみ . infantile。 2. 
infancy 効 少 [時 , 時 代 ]。 8. empbrace (愛情 を も っ て ) 抱 き し め 
5 9. discipline[diseplin] し つけ , 規律 。 2 の み . disciplinary。 
10.season (食物 , 料理 に ) 味 つけ する , 風味 を つけ る 。 の の. seasoned 
味つけ し た, 経験 出 か な 。 zz. seasoning。 11. serialize 続き 物 と し 
て 連載 [Tl 行 , 放送 , 上 喘 ] す る 。 zz. serialization。 12. from learn 
much from A and 77o2z の 形 。( こ こ で は B の from) 。 


6@. 7ore7 の 7ze7S Z72 77oZ 上 7e テ 


1. be confronted with (by) 一 一 に 直面 し て いる 。 z. confrontation。 

2.putup 掲げ る , 掲示 する 。 3.may wel 一 一 する の も も っ と も 
だ [当然] か も しれ な い 。 4.resort to 一 (通例 。 好ま し く な い 手 刀 
に ) 証 え る , 頼る , 処置 を と る 。 5.upshot (弓術 で 「 最 後 の 一 矢 」 の 
意 か ら ) 結果 。 結論 (of) 。 in the upshot つい に は , 結局 : What was 
the zz の so of it all? 結局 最後 は ど ば うなり まし だ た か 。 6. comtract 
(病気 に ) か か る 一 coz が gc を TB 結核 に か か る 。 z. contraction 。( 混 
同 注意 )contradict 矛盾 する 。 7.maltimatum[ Altemeitem] 最後 の 
申し 出 , [条件 , 言葉 , 通告 ]。 8.pickup (知識 , 外国 語 な ど を ) 開 
き 覚 える , 身 に つけ る 。 9.geton 仲よく や っ て いく , 暮らす , ( 何 
と か ) や っ て いく : Does your wife ge7 ozz with yourmother? 奥さん 
は お し ゅ うと めき さん と うま く や っ て いま すか 。 Ho is your rmother ge7272 ど 
o222 お 母さん は どう し て お られ ます な か 。 10.asighofrelief ほっ 
と し た た だ ため 息 。cZZszgZo の 7grief 砺 し み の た め 息 。 give out [ 三 heave, 
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折っ ぽい 。 6. Himb [( 発 音 注 意 )1Gm] 林 の 大 枝 ( 三 bough) 。 7 條 
makeout よう や く 見 分 ける , 判読 する , 認め る 。 8.carcass ( 
の ) 死体 。 9.washup 浜 に 打ち 上 げ る , 漂着 する 。 10. antiquity 
古代 。 11. banish ( 呈 と し て 国外 へ ) 追 放す る 。 zz. banishmnent。 
12. theory they 2 語 の 間 に 同 格 の that 接続 詞 が 省略 きれ て いる 。 
13.take account ofー take 一 into account 一 を 考 庵 に 入れ る 。 14. 
wimce ( 痛 き さき, こわ さ に ) だ た じ ろ ぐ , ひる む 。 15. mull [mA1 ] 【 口 語 
WE SIINODE ラ S りえ る も 


員 


65. で o/ge7z のみ 4zog7 の の 7oO の の 7z 


1.farfetched association こじ つけ の [むり な を な, 不 自 然 を ] 連 想 。 2. 
condolatory 屯 感 の , 衰 悼 の 。 zz. condolence。 3. tough 引 同 農 
つら い , 骨 の 折れ る , 困 上 将 な 。 4. in place of 一 一 の 代わ り に : 


Electric lights came to be used 222 カ /Zce o7 lamps. ラン プ の 代わ り 
に 電灯 が 使わ れる よう に な っ た だ た 。c た inplace 適所 に , 適当 な , 適切 を 。 
5. unprecedentedly か つて な く , 前例 な く 。 umnprecedentednesSs。 
6.byapbigmargin 大 半 で (by a huge margin) 。 o の の . の y 2 narrOW 
22222g222 。 が か 人 ろ 9 で きわ どい の と ころ で ぐ で 。 7.should (期待 。 可能 性 
を 表し て ) 一 の は ず で ある 。 8. affiliation 提携 , 合併 , (政治 的 な ) 
交友 関係 。 2 affiliate。 


6 の. 4 Cse o Co7z の e7zZ67z/ /727 ら た の た ら た y77 の 7Z 


1.collectiye 集団 の , 共同 の 。 2.remmimnd 一 of… 一 (人 人 に )…( の こ 

と を ) 思い 起こ きせ る , 気づか せる 。 3.surrender 降 服 ,。 陥落 。 自首 一 
unconditional surrender 無 条 件 降 服 。 4. full-fledged overseas 
deployment 本 格 的 海外 派遣 。 5. bounds (複数 形 で ) 限 度 , 苗 
囲 。 6.propriety[prepraieti(:)| 適 耕 , 適当 。 7.besides その 上 . 
加え る に (in addition) 。 8.make of 考え る , 理解 する : What 
am I to zzge o7 his behavior? 彼 の 行為 を どう 考 そ る き で あろ う 

か 。 9. removed gg の の. 隔 だ たっ だ た だ, か け 上 離れ だ た 一 motives (far) 
7e222Oo@ の from self-interest 私 利和 欲 を 離れ た だ 動機 。 10. fait ac- 
comnpli 【 フ ラン ス 語 】 既成 事実 。 ヵ /. 友 2Z Zccoz2 の ZZ2s. 11. otherwise 
きも な けれ ば 。 12. premise[premis] (ラテ ン 語 「 前 に 置か れ だ た 」 の 
意 か ら ) 前 提 。 18.cease-fire 停 [ 休 ] 戦 。 14.conflict ( ふ だ つ 以 
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6 ググ . の zsposg の 7e ぐ 7z の s, だ ec み c/7e の の er 


1. disposable 2 の . 使い 捨て の で きる , 簡単 に 処分 の で きる 。 ( 何 回 で 
も 使用 で きる も の は returnable, recyclable) 。 2.splendor すばらし 
さ , 見 事 き , 壮 調 。 3.hulk 「 老 朽 船 , 廃 船 の ] 船 体 , (乗物 な どの ) 残 
骸 。 4.rob 一 of… 一 か ら … を 奪う 。 5. convolute gg7. 入 り 組 ん だ , 
か ら み 合う 。 zz. conyolution。 6.jurisdiction 管轄 [ 権 , 区 ] 一 have 
72z72S の 2c72o22 overー 一 を 管轄 する 。 7. in evidence 目立っ て , 見 
られ て 。 8.dismantle (機械 な ど を ) 分 解す る , 取り こわ す 。 z. dis- 
mnantlemnent。 9.rampant 2 の 7. (病気 。 悪事 を ど が ) 流 行 す る , は び 
ここ る 。 22. rarmpancy。 10.ingenuity 工夫 。 11.refashion 作り 
直す , 改装 [ 造 ] す る 。 12. recipient 受け 取り 人 , 受領 者 。 138。 
awareness 自覚 , 意識 。 


6. 77e /7essgge o ナ の た z7zz の 層 


1. go through 体験 [経験 ] す る 。 2. pound 一 一 を 激しく 砲撃 す 
の 3.smear よ ご す (よごれ る ), 塗り つけ る (with)。 4.filth 汚 
物 , 不潔 。 2 の ⑦. filthy。 5. the wounded 傷病 兵 (the 十 形 三 peo- 
ple)。 6.theater (戦争 な どの ) 戦 区 (of), 場面 。 7.mistreat 虐 
待 す る , 酷使 する 。 z. mistreatrment。 8. corps[k3e,k3:] 一 隊 , 軍 
[ 兵 ] 団 。 9. give testimony 証言 [立証 ] す る 。 10.follies (し ば 
し ば 複数 形 で ) 愚行 [ 挙 ] 一 commit a め Z2es ば か な こと を する 。 時 
guilt 罪悪 感 , 罪 の 意識 。 Z の /. guilty。 12. colleague| kali:g, に 31 一 ] 
同僚 。 13.dehumanize 非 人 問 化す る , 人 間 性 を 奪う 。 z. dehuman- 
ization。 (de-「 分 離 。 除去 , 悪化 , 和 否定] な ど を 表す )。 14. impart 
伝え る , 告げ る , 知ら せる : I have no secret to 2222 の ZZ27toyou. あな を 
だ に 話し する よう な 秘密 は 何 も な を ない 。 


6 プイ . ん eg77zZ72 の 7o772 77ze の ceoz72 CZz7 ア 67z た 


1.catamaran 2 般 の 小舟 を 並べ て つない だ ) 双 胴 般 。 【 口 語 〕】 が み が 
み 女 。 2.fallaway ( 事 が ) 衰 える , 消え う せ る 。 3.on the hori- 
zon [ (発音 注意 )hereizn] 地 平 線 に 接し て , 地平 線上 に 。 4. stand 
out 目立つ , きわ 立つ :The skyscraper s72o@ ozz7 against the sky. 
高層 ビル は 空 を 蒼 に くっ きり と 見 そえ て いた だ た 。 5. wmhitish や や 白い , 
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4.abolition 廃止 [ 乗 ]。 >. abolish。 5 計 Sell を 洲 C に ILG や 人 る 3 ぐ 
も 。 6.parHiamentarianm 議 人 ]。c た parliamentary 議会 の , 議員 
法 に よる 。 7.pbeover 終わ る , 済む な, 去る 。 8-amendment to 一 
ー の 改正 , 修正 。 the Amendment (米国 憲法 の ) 修正 筒 条 。 p. amend. 
(混同 注意 ) ammends 償う 。 9. for and against 一 一 へ の 析 知 。 
10.besickandtiredof 一 一 に うん ざり する ( 三 be sick to death of 
ー) 11. entrust 証する, 預け る 一 ez 婦 zzs た a child to a nurse 三 
ez77zcs/ anurse withachild 子供 を 育児 婦 に 証する 。 


6 の . 婦 oz/ の o 7orezo7z ぐ 7zz の e7z7S See プ の 7z / 


1. findings (調査 , 研究 の ) 結 果 , 結論 , (委員 会 の ) 答 申 。 2. 
respond 答え る , 応答 する 。 zz. respondence, reSDOnSe。 c/: reSDOn- 
dent 回 答 者 。 3.reply in the affirmatiye 青 定 の [yes と ] 返 事 す 
る 。o の /Z.inthenegative 否定 で ,. no で 。 4.name 名 ざす , ( ひ 
0 らら 5XCA 3 うり 2 人 RS 2 5.onthegroundsthat 一 一 と いう 理由 
3 ぐ @。 6. turn down 拒む ( 三 refuse), 隷下 す る (reject) 。 7。 
whereas (対立 , 対照 。 譲歩 な どの 副詞 節 を 導い て ) 一 で ある の に 反し 
で に の の (( 選 内 MIN で 有三 司 GND 8.tothecontrary それ と 反対 に 
5 まう IGE く 。 19MRail6o 王 GS き 250l 一 し を が な う 。 0: 
rate 一 as… 一 を … と 評価 する ( 三 estimate)。 11.provoke 刺激 
する , 挑発 する , 読 う 。 zz. provocation。 12.asto (文中 に 用 いて ) 
= NG 5 で (つつ SGS 


67. 7 の , の の の 77/77o7z 


1.fixedstar 恒星 。c/ planet 惑星 。 2.galactic 銀河 [系 ] の , 星雲 
の 。 22. gg/Zyy. 3. comprehend 理解 する , 把握 する ( 三 grasp with 
mind) 。 22. cormprehension, の 7. comnprehensible。 4. defimitely 
[def(@)netli(:),] 【 口 語 〕 (同意 また は, 強い 青 定 の 表現 で ) 確 か に , そ 
つ G9 と や 5. spimn(spun [spAn], spinning) めまい が する 。 6. せ Itit 
ーto… の 形 。 7.attimes と きど き , お りお り 。 8.boundless 無 
限 の ( 三 unlimited), 広大 な ( 三 vast) 一 his 2ozz22 の 7ess energy 彼 の つき 
る こと の を な を い 活力 。 
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ら Z. Coo の /7zzs7c アア 7o72 の zz 層 77 の 772S7 ア 7z772672 7S 


1. by all means ぜひ とも, きっ と , 必ず 。 7 by no zzegzzs 決し て 
一 ぬ 。 by some zzegzzS な ん と か し て 。 どう か こう な か 。 2. canmot fail 
to 一 一 せ ず に は お か な い , 一 し な い は ず は な い [ 必 ず ー す る ]。 8. 
stanmdfor 委 わ す 一 The blue bird sz の Zs 7 め ヶ happiness. 青い 鳥 は 
幸福 を 表わす [ 梨 微 する ]。 4.play have 十 目 ( 人 ) 十 動 ・ 原 形 ( 一 し て 
も ら う , 一 させ る )。 (ここ で は 「 演 奏し て も ら う | )。 5. exquisite 
[ekskwizit] 非常 に 美しい , 精 妙 を 。 6. the long and short of it 
つま る と ころ , 要する に 。 7.rumn-of-the-mnill [月 ] 並 み の , 平凡 を な 。 
8.account 記述 , 説明 , 話 。 9.readily 容易 に , わけ な く ( 三 eas- 
iiy)。 10.venae 行為 [ 地 ], 現場 。 11.result 結果 と し て 生じ る 
っ Warissuretozeszz7 た きっ と その 結果 は 戦争 と な る 。 12. craftS- 
man (数 練 し た ) 職 人 , 名 工 。 ヵ /. craftsmmen。 13. painstakimgly 
二 精 込め て , 入念 に , 勤勉 に 。 


らち ざ . ん Z の Z7z の 婦 72 の 777O7z772672 た Co7zSZ の er oO ers 


1. Considerate[|kensiderit| ZZ7. 思い や り の ある 。n. consideration。 
2. inflict (苦痛 , 打 叔 な ど を ) 与 そる, 加 そ る 。 3. hilpbermnation 
[haibeneiien] 冬眠 。z.hibernate。 4.reforest 【 米 〕】 ( 山 な ど に ) 
再び 植林 する 。 op の ヵ . deforest 森林 を 切り 開く 。 5. im appearamce 
外 稚 , 見 か け 一 a man of noble 2 の の egzg22ce 気 高 い 風 き い の 人 。 6. 
log (森林 か ら ) 材 本 を 切り 出す 。z. 丸 玉 。 (切り 出し た まま の 木材 ) 。 
7.gorgelgoids] が つが つ 食 べ る 一 gozgeoneself 腹いっぱい 詰め 込 
な 。 8. habitat (動物 の ) 生 息 地 , ( 西 物 の ) 生育 地 。 cZ habitation 
儲 w 選 と 。 居 儲 。 9. stir [stirred, stirring] ( 血 、 感情 な ど ) 沸 き 立 た 
せる 一 be s が 77eg@ to indignation か っ と 既 る 。 10. abstaim fromm 一 
ー を 慎む , 半 し 控え る 一 2 の s/2222 万 o22 drinking[voting] 禁酒 [投票 を 
棄権 ] す る 。 z. abstention。 


ちの. だ e7 と re7z の zz772S 7z の /e772O と 7 の で の 


1. referendum 国民 [一 般 ] 投 票 。 ヵ /7. referendums, referenda。 
2. ratification (条約 な を な どの) 批准 , 裁 可 。z. 722 み 。 3. exactly 
(返答 , 合 づ ち で ) 全 く ( 三 quite so), お っ し ゃ る 通り (ーThat's right。 ) 
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ら ?2. Co7z な ooe7rszo/ アバ の 7/7 


1. controversial 27. 議論 の 的 に を る , 論争 上 の 。 (混同 注意 ) 
controvertible 2 の 7. 議論 の 余地 の ある 。 2.fIabbergasted  〔 口 語 
びっ くり 仰天 きせ る , 面 く ら わ せる (astound) 。 (通例 , 受身 形 で 用 
い 。 前 置 詞 は at, by)。 3.honor 尊ぶ , 拝受 する 。 22 の . honorable。 
4.opportunism 。 ご 都合 [便宜 ,. 日 和 見 (ひよ りみ )] 主 義 [的 行動 ]」。 5. 
exaggerate 誇張 する , 誇張 し て 考え る [言う ]。 zz. exaggeration。 
6. indifferently 無関心 に , 無 と ん ちゃ くに 。 7. give priority to 
ー 一 を 優先 させ る 。 8. De mad at 一 一 に 腹 を 立て る : He zegs 
22Z の 27my delay. 私 が 遅かっ た と 言っ て ひど く 即 っ な た 。 gc/ get zz2〆 
か っ と な る 。 9.self-serving 利己 主義 の , 自己 の 有利 を 図る 。 10. 
distimction 郵 別 。 区 別 。 11.slither ずる ずる 滑る [滑っ て いく ]。 
g の 7. slithery つる つる [すべすべ] し た 。 12. crafty [craftier, craftiest ] 
悪 覧 い . ずる い 一 (as)cz27y asafox きわ め て ずる い 。 


らち 6. 77e 叱 gogZoz/7 zz 77ze の z/7e の 7z の er 


1. bosomn [buzem] 胸 ( 三 breast), 胸 中, 内 部 。 2.endaup 結局 
[最後 に は ] 一 に な を る 。 3.colleague 同僚 。 4.occupant (土地 , 
家屋 な どの ) 占 有 者 , 賃借 人 。 5.squeeze (狭い 場所 な ど を ) 無 理 に 通 
る , 押し 分 け て 進む 。 6. commate 通勤 [通学 ] す る 一 commuter 
(特に 定期 券 利 用 の ) 通勤 者 。 7.turnout [topbe」 一 結局 一 で ある こ 
と が な わかる, (結果) 一 と な る 。 8. natch ( 卵 か ら , ひな を な が) か る る, 
か えす -…( こ と わざ) Don't count your chickens before they are ZZ な 7e の . 

「 取 ら ぬ タヌキ の 皮算用 」 。 9. picture 想像 する (innagine), 心 に 
描く 。 10.caltominq ロ ーーcall 一 tomind 一 を 思い 出す 。 11. 
takeover 接収 する , 管理 する 。 12.pepressedfor (通例 , 受身 
形 で ) 一 で ひど く 困 る 。 13.penchant (フラ ンス 語 か ら ) 好み , 趣味 。 
14. nook (部屋 な どの の) すみ, すき間, 人 目 に つか な を ない 所 一 1ook in 
every 72oo を and cranny[corner]| すみ か ら す み ま で くま な く 捜 す 。 58 
takeone'shatoffto 一 一 に 交 意 を 表す る , 脱 中 する 。 16. 1ustily 
フ 22: つ 】0SVA こ 2784 くま 5 Ss 
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じ る , (難問 を 連発 し て ) 苦 し め る 。 9.boo 軽 べ つ , 反対 な どの 発声 。 
10.sneer 冷笑 する , ば か に する (jeer) 。 11. waste one's breath 
言っ て も 無駄 で ある 。 12. when it comes to 一 一 と いそ えば 。 


ら ヲ . の 7VC グ の gz の 7 みわ 7z 


1.intake 摂取 [ 量 ]. 取り 入れ [ 量 ] 一 one's zzZZ を e of 2.000 caloric 
diet 2.000 カ ロリ ー の 食物 の 摂取 。 2.percapita 三 perhead ひと 
2 さり 2 き し 3.reconcile 調和 [一 致 ] さ せる ( 三 harmonize) 。 
22. reconciliation。 45 。 gstil それ で も る | 補 お 中 それ に し で や ゃ る 。 5。 
acute 急性 の , 鋭い 。 zz. acuteness。 6. 一 is so 一 that… 一 は … 
ほど 一 で ある 。 (すぐ 後に 続く so 一 that… も 同様 )。 7. developing 
country 大 途上 国 の . oZ の . advanced country 先進 国 。 8. 
procure (努力 や 工夫 し て ) 手 に 入れ る , 得る ( 三 obtain) 一 ヵ zocz2e a 
position for a person 人 人 に 職 を 見 つけ て や る ( 三 の czz76 a DerSon a 
position)。 9.exhaust (気体 の ) 排 出 。 排気 装置 [ み ス ]。 10.give 
priority to 一 一 を 優先 きせ る 。 11. buoy[bai] 浮か す , 浮揚 させ 
る 。 2. buoyancy。 4 の 7. buoyant。 


うら 用. 77o77zZ72 の の 7z 夏 7 ozes C7oc た 


1. pulverize 燈 に する , 粉砕 する 。 zz. pulverization。 2. grossly 
ひび どく, は な は だ し く 一 You are gzoss み mistaken. 君 は と ん で も な 
い 間 違い を し て いる 。 3.removed 2 の 7. 隔 た だ っ た だ た, 離れ だ た ーー from a 
motive not far ヶ e22zooe@ from jealousy し っ と 心から あま り 隔 た っ て 
いな い [ し っ と 心 と も 言う べき ] 動 機 で 。 4.makeit (口語 ) 都 合 つ け 
る , 到着 する 。 5.default (義務 , 債務 な ど を ) 履 行 し な い 。 (ここ で 
は 「 乗 権 す る 」 の 意 )。 6. mmeteoric [mi:ti る :( う )rik] 流星 の よう な 。 zz. 
meteor 流量 。 7. endowments 天 駆 の 手 態 . 次 性 。 (混同 注意 ) 
endorsement 書 。 8.high 最高 記録 [ 点 ]。 9.fall victim to 一 
ー の 犠牲 [を じき] に な る 。 Z make Z ozc7222 の ーー 一 を 犠牲 に する 。 

10. be obsessed with[by] 一 一 に 取り つか れる 11. the idea that 一 
ー と いう 考え (that は 同格 を 表す )。 12. proportion 均衡 , 釣 谷 
い 。 @ の 7. proportional。 13. malke the most [best] of 一 一 を 最も 
良く [最大 限 に ] 利 用 する 。 14. career (発音 注意 ) [kerie] 職 業 ( 三 


occupation) 。 
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ら の . Co の"s ぐ Speczo/ の / み 7z 


1.gushforth ほとばしる , 勢い よく 流れ で る 。 2.prosthetic ( 外 
科 の ) (義足 の よう な ) 補 組 の 。 3.qdexterously 妙 に , 器用 に , 機敏 
に 。 4. clumsy 不器用 な .。 ぎこちない , ぶ か っ こう な な 。 5. para- 
plegic 諸 菊 痺 の (患者 ) 一 Paralympics フッ パ ラリ ン ピ ッ ク ( 国 除 身体 障害 
者 スポ ー ツ 大 会 )。 こ の 語 は ヵ gzZplegic と Olympics の 合成 語 。 6. 
lust 意 傘 。 款 情 (for) 一 Zzzs7 for power 権力 欲 。 7. profoumnd 
(状態 , 性 質 な ど が ) 深 い , 強い 一 Histen with 1 interest 強い 
関心 を も っ て 聞く 。 8.enliven (… を ) 活 気づけ る , 陽気 に する 。 


ら 7. の oz た 叱 osZe Yozz7 7oezzs 


1.be absorbent of 一 一 を 吸収 する 。 absorbent 2 の. 吸収 力 の ある 。 
72z. absorbency。 2. shoot up 急 に 大 きく な る , は ね 上 が る 。 ら 人 
piodegradableg227. 生物 分 解 性 の ある , 細菌 の 作用 な ど で 無 害 な 物質 
に 分 解 で きる 。 (bio- ギリ シマ や 語 「life」 の 意 ) 。 4. resort to 一 ( 通 
例 , 好ま し く な い 手 段 に ) 放 える [頼る ]。 5.retort (意見 や 非 将 など 
に 対し ) 言い 返 す , 仕返し する 。 6. honorific 22. 2 の 7. 敬称 , 敬語 , 
尊称 [の , 的 な ]。 7. provocative 挑発 的 な , 刺激 的 な 。 2. pro- 
voke。 zz. provocation。 8.denote 表す , 意味 する 。 zz. denotion。 
9.look up (単語 を 辞書 な ど で ) 調 べべ る 。 の Zoo を 2 の anddown くま 
な く 捜 す , じろじろ 見 る 。 /ooz 2 の to 一 as… 一 を … と し て 尊敬 する 。 
10. token of 一 一 の 印 , 一 の 旬 徴 。 


ら グ . 77zscrzz7o の の 76 ア が の の Zsczsszo7zs 


1. inscrutable 不可 解 な , 不可 思 議 を ( 三 mysterious) 。 2. label / 

レッ テル を 苦 る , 分 類する 。 3. umnconstitutionalg の 7. 憲法 (consti- 
tution) に 反する , 違憲 の 。 4.jeer 冷や か す , あざ ける 。 5. hoot 
(や じ が ) わい わい 言う , や じ る 一 oo: down や じ り 倒 す , hoot off 
[away, out] や じ っ て 追い 出す 。 zoo7gZ や じ [ る 人 ]。 6. witmess 
(裁判 。 審議 な どの ) 証 人, 目 撃 者 一 bear zzgzess to 一 一 の 証人 と な 

る , 証言 する 。call 一 to gg2ess 一 を 証人 に 立て る , 一 に 証言 し て も 
ら う 。 7.generosity 宮 大 , 親切 。 2 の . generous。 8.heckle や 
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くべ で から ざる も の [と テ xwithout which not] 。 8.unmatchedg227. 無 
の , 匹 英 す る も の の な を ない, 無比 の 。 


ダ タグ. C7/7e7z の e 7Zo ぐ oozez7/ ws  7o/e 


1.asawhole 全体 と し て , 総括 し て (altogether)。 2. kmife 2 た 
(… を ) ナ イフ で 切る [刺す ], 刺し 殺す 。 3.choking 息苦し い , 息 が 
つま っ だ た だ よう な を 。 4.landshark 土地 取引 で 不当 な 利益 を 得る こと 。 
5. the general public 一 般 大 衆 。the public と も いう 。 6. dirive 
out 追い や る , 追い 出す , 追放 する 。 7.graveg の 7. 重大 な , 十分 
な 考 虚 を 要する 一 make a gzZoe mistake 重大 な 過失 を 犯す 。 8. 
unpardonable 許し が だ たい (あや まち , 罪 な ど )。 9. genre[3G:nre] 
ジャ ン ル , 種類 , 様式 , 形式 。 


タダ. 7/ozoZ7z の 77ze Zs77e 7 の 7 の zz の 77c 77276res た 


1.scoop スネ スクープ ', (他社 を ) (特権 で ) 出 し 抜く こと 。 2. DerDetua - 
tion 永続 [永久 ] 化 。 3.anachronistic 時 代 錯 誤 の , 時代遅れ の 。 
4. come under criticism 拓 E 判 に さら され る 。 comeunder は 影響 な 
ど を 受け る こと 。 cr under fire. 5.gethold of (… を ) 手 に 入れ る , 
応 結 36 の 6.inpublic 公然 と , 人 前 で 。 7.clash (意見 , 利害 
な ど が か が) 衝突 する , 一 致し な い , 合わ な い (with) 。 crash と 混同 し な いよ 
う 。crash は (飛行 機 が ) 墜 落す る こと 。 8.yvaeillate (意見 な ど が ) 
ぐら つく , 迷う (between) 。 


用 の . 74 ん 7 の だ zzssz72 の Z/7o7S 


1.surplus 余剰 , 過剰 一 trade szzz の Zzzs 罰 易 収支 の 黒字 。 2. stale- 
mate 行き 詰まり , 動き の と れ な い 状 態 , 停滞 。 8.goforward 前 
進 す る 。 4.diversez の . (種類 , 性 質 な ど が ) 異な っ だ , 多様 な 。 5. 
regardlessof … に か か わら ず ー-* ヶ zeggz7⑦/ess o/ the consequences 結 
の の SE 作る 22S の の 2225 ま 4 うす 0 こら 6.givefullplsyto (一 を ) 十 分 に 発 
探す る , (… を ) ほ し いま ま に す る 。 7.vexatious 腹立たしい ,。 いま 
いま し い ,。 し ゃ くに さわ る 。 8.makeuseof 利用 する , 活用 する 。 
9.give somebody the cold shoulder (人 を) 冷た く あ し ら う , (人 
に ) よ そよ そし い 惑 度 を みせ る 。 
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い 。 5. boumnds (通例 ヵ /. で ) 境 界 。 限度 , 範囲 : please keep 
within the 2ozzzz の s of reason. 分 別 [ 理 性 ] を 持ち な きい 。 6. 
disparity 不 等 , 相違 , 食い 違い ( 点 )。 7.franchise 選挙 権 , 参 
政権 。 8.hand down (判決 を ど を ) 言 い 渡す , (伝統 な ど を ) 後 世に 
( 記 炊 0 会 き 


ダイ. 4c7z7z の ん oco/7/ 


1. disposable (簡単 に ) 処 理 [ 処 分 ] で きる , 使い 捨て の 。 2. practi- 
cable 実行 で きる , 実行 可能 な , 実用 的 な 一 methods that are not 
zec7zcg の 7e 実行 不可 能 な 方 法 。 3. on top of (… の ) 上 部 に , (… 
に ) 加 えて 一 oz を 6 ヵ の the world 成功 [幸福 ] の 絶頂 に ,。 すべ て の こ 
と に 非常 に 幸福 な [満足 し て ] : Tm feeling ozz 7o ヵ o/ the world today! 
今日 は 最高 の 気分 だ 。 4. acidic detergent 酸性 洗剤 。 5. dediuct- 
iple 半 し 引か れ 得 る , 控除 で きる 。 


ダダ. 4 ぐ o/zz77o7z 772g7 ぐ 7//7e 


1.onone'sknees ひざ まず いて go (down) oz o22eS 22ees (祈り , 
降 服 な どの た め に ) ひ ざま ずく 。 2.summon (… に ) 呼び 出す , (… す 
る よう に) 命ずる , 要求 する 。 3. epitomize 要約 する , 縮 図 的 に 示 
す 。 4. reverence 尊 仙 。 崇敬 , 異 殴 の 念 。 5. kowtow ( 菩 の 中 
国 流 の ) 叩 頭 の 礼 ( 額 を 地面 に つけ て 敬意 。 服従 を 表す )。 6. obeisance 
(形式 ば っ た 表現 ) 〈 楽 い 敬意 を 表す 丁重 な) お じ ぎ , 敬礼 。 7. keep 
somebody from doing (人 に )… き させ な いで いる , … し な いよ うに す 
る 。… き せな いよ うに する 。 8.ming 机 く 。 (…) ら し ぐ 聞 三 そ る ら 
し く 人 響く (補語 を 取る ) : His voice z2zgtrue. 彼 の 声 は 本 当ら し く 聞 
(とこ 


6. 叱 7er77ze7o7z ぐ eso7z 


1.worknup 努力 し て し だ い に つ くり あげ ば る, 生じ きせ る 。 2. im short 
supply 品薄 で , 品 不 足 で 。 3. spherical 球形 の , 球状 の 。 4. 
elongated 2 の ⑦. 細長 い , 伸び だ た 。 5.rind (メロ ン , レモ ン な どの 
果物 の ) か だ た い 外 庶 , 上 度 。 6.mno less 同じ よう に , (付加 的 に ) 実に , 
確か に 。 7. sine qua nonlsainikwein3n| 必要 条件 [資格 ], 必要 欠 
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考え 出す , 発見 する 。 8. qepopulationm and the advance of the 
aging society ) 過 貴 化 と 高齢 社会 化 。 9. foster parents 里親 。 

10.in principle だ て まる [原則] と し て 。。c た on principle 主義 と し 
で 上 に 従っ で ]。 11. stimulus 刺激 , 鼓舞 。 ヵ /. stimuli [stimnulGi] 。 

12. drop out 引退 [中 退 ] す る , 脱落 する 。 13. get lost 途方 に 募 
れる , 道 に 迷う 。 


タダ 7. の espo7zc 7e77z 77S772 ク 


1. despotic paternalism 独裁 的 (専制 的 ) 温 情 主義 。 paternalism は 
(政治 。 雇用 関係 な ど で の ) 父子 主義 . 家族 主義 , 温情 主義 の こと 。 2. 
astate of emergency 非常 事 表 。 3.sideslip 横 す べり する (させ 
る )。 4. coup detat クー デ タ ー, 武力 [ 非 合 法 ] 政 変 。 ヵ 7. は coups 
d'etat. で) 再考 , 考え 直し : SecozZ 婦 2zgZ7 な な are best 【 誠 〕) 再考 
は 最良 楽 。 8. mass-consumption society 大和 染 消 費 社 会 。 


ダ タグ. 7S7z た oz7z /7ec7zo72 oc Coz7z7es と ク 


1. come across (偶然 )( 人 , 事 に ) 出会う ,. (人 , 物 を ) 偶 然 に 見 つけ 
る 。 2.pbaffle (人 人 を ) 戸 惑わ せる , 困ら せる , (計画 , 努力 な ど を ) 妨 
ば げ ばる 。 3.benton 心 を 傾け ただ, 決心 し だ た, いつ も 心がけ て いる : He 
is 2ez7 oz mastering English. 彼 は 英語 を も の に し よう と 決心 し て 
いる 。 4.sofarastosay (… と ) 言 うと ころ まで 。 5. have noth- 
imgtodowith (… と の ) 関 係 を 持た な い , … と は 関係 な い 。 6. elate 
( 主 に 受身 形 で )(… を ) 元 気づけ る , 意気 坦々 と させ る 。 7. in refer- 
enceto … に 関し て [つい て ]。 with referenceto も 同じ 。 8. emnig- 
matic 不可 解 な . 1 の よう な (puzzling) 。 9. rigged 不正 手段 を 
用 いて 操作 し た 。 10.apboveboard 公然 と , 公明 正 天 に , あり の まま 


が る 


ダマ . 4 /7o77er7 o の zopzszo7z 


1. come up with (ある 高き , 人 な を など に ) 追 いつ く , 造り 出す , (解決 
案 , 答え な ど を ) 見 い 出 す 。 2. constituency (集合 的 に ) (一 選挙 区 
の ) 有権者 , 選挙 区 , 地 郁 。 3.haggle ( 物 の 値段 な ど で )( 人 人 と) 言い 
争う , 押し 問答 する 。 4. outrageous ひび どい, 法 外 な, と ん で も な 
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8. gpg7z "Ss Czz77zz7o/ /7e/77z7z の の o 


1.meltimngpot (人 種 , 文化 の ) る つぼ , 各種 の 人 種 や 文化 の 融合 が 行 
われ て いる 国 , 地域 ,。 場所 。 2.ampbience あ だ た だり の 様子 , 環境 : Her 
salon had a delightful gzz の zezzce. 彼女 の サロ ン は 楽し い 雰 囲 気 が あ っ 
だ た 。 3. reprove し か る , 叱 均 する , と が め る (for)。 4. walk of 
life 職業 , (社会 的 , 経済 的 ) 地 位 。 5.mingle (ふたつ の も の が ) 入 
り 交 じ る , 混ざる (混ぜ る )。 6. distorted 22 の . ゆがめ られ だ 。 ら み . 
distort。 zz. distortion。 7. eroded 浸食 [腐食 ] さ きれ だ た だ, むし ば まれ 
た 。 22. erosion。 8. make an appearance 出現 [登場 ] す る 。 9. 
ravages (複数 形 で ) 荒 らき され た 跡 。 the zzogges of war 戦 福 。 10. 
engrain 三 ingrain (考え , 習慣 な ど を ) 深 くし み 込 ませ る , 根 づ か せる 
( 三 fix deeply and firrmnly) 。 11. reverence (respect より 程度 の 高 
い ) 敬意 。 尊敬 , 崇敬 。  z. revere[riviee)] あ が め る 。 


の. 7es7, Coz7zcer77z の ひ per 7 の zooc7Zoe 77ozz/ 


1.fallout ( 核 爆発 後 の ) 原 子 灰 の 降下 , 降灰 , 「 死 の 火 ] 。 2.expe- 
ditionary 遠征 の , 派遣 きれ た だ た 。 zz. expedition。 3. ice over 一 
ー を 水 で お お う 。 4.struggle も が く , あ が く 一 572zgg7226g Wil1 do 
you no good. も が いて も だ め だ 。 5.reign 行き 渡る , 支配 [統治 ] 
する : Silence zezgzze〆 in the large hall. 大 ホー ル は 水 を うっ だ よう 
に 静まり返っ て い だ 。 6.rumble (地震 , 埋 , 腹 を な を ど が ) ゴロ ゴロ [が 
ラガ ラ ] 鳴 る, と どろ く < く 。 7.evacuate 和信 次 [退避 ] さ せる , 立ち の か 
せる 。 z. evacuation。c/ evacuee 疎開 [人 避難] 者 . 引き 揚げ 者 。 8.- 
setoff (爆弾 。 火 業 な ど が ) 爆 発 き せる 。 9.hushup 一 に つい て 口 
を つぐ ませ る , も み 消 す 一 ZzzsZ z の the truth 事実 を 押し 隠す 。 10. 
quench 消す , 静め る 。 


の . ぐ ScZoo7s o げ Persg7Z7e 4c7Z の ZZZes 


1.versatile (ラテ ン 語 「 向 き を 変え る 」 の 意 か ら ) 多才 を な, 芸 な, 多 
方 面 に わた る 。 z. Versatility。 2. be sure to 一 必ず ーー する, 一 す 
る に 違い な を ない 。 3. promise (将来 の 明る い ) 見 込み , 有望 。 4. 
squad (同じ 仕事 に 従事 する ) 隊 . チー ム , 団 。 5. bring out 発揮 
する , 引き 出す 。 6.thirst for 一 一 へ の 意 望 , 封 望 。 7.think up 
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9 た 6.rack one's braims 知恵 を 絞る , く ふ う を こら す , 若 心 する 。 
rack 緊張 きせ る , 無理 に 働か せる 。 7.remedy 治療 する , 改善 す 
2②.8 


6. 叱 7 み の zz の zzosgzz7s の erzs ん 


1.harbor (考え , 計画 を ど を ) 心 に 抱く 。 2.inhabit (ある 場所 に ) 
居住 する 。 zz. inhabitancy, inhabitance。 gg の 7. inhabitable 居住 に 
適し た 。 (混同 注意 )inhabited 2 の の. 人 が 住ん で いる , jinhabitant 居 
住 者 。 3.Cretaceous [kriteies] 【 地 質 ] 白亜 紀 の ( 世 大 是 類 の 消 
減 と 昨 是 の 出現 が 特徴 の 年 代 )。 4.precise [prisGis] 明 [ 正 ] 確 な, 歳 
密 な 。 5.meteorite [mi:tiarait ] 了 ( い ん ) 石 (meteoric stone) 。 

6.kickup (ほこ り , 小石 を な ど を も う も うと ) 舞 い 上 が ら せ る , けた て 
る 。 7. screenm 隠す , お お う 。 8. supbstantiate 立 [ 実 , 確 ] 証 す 
る 。 zz. substantiation。 9. stratum 層 ( 三 layer of mmaterial) 。 

カ /。 strata。 10. bed 地質 〕 層 , 地層 。 11. be destined to 一 
ー に な る 運命 [さだ め ] に な っ て いる 。 12.forlorn わび し い , 希望 を 
和 失っ だ , みじめ な を 。 13.respondent 回 答 者 。 14.scores of YearSs 
数 十 年 。 15. Nothing is more 一 than…  … ほ どー な も の (こと ) は な 


いっ 


マグ Z. だ es77o7727S o7z Co/7 Cozz7ses 


1.puppet [pApit]( ラ テン 語 「 人 人形] の 意 か な から) あや つり 人 形 , 人 の 手 
避 ら 2.in high spirits 上 機嫌 で (in great spirits) 。 o の の . in 1ow 
[poorls2277 な 三 out of sp の 27 な 三 depressed in sp222 が S 意気 消沈 し て 。 3。 
collateral 担保 物件 。 4. accrue [okra:] (利子 , 利益 な ど が ) 生 じ 
と 5. alchemy 錬金術 。 6. go bankrupt 破産 する ( 三 go into 
bankruptcy) 。 7.pbrimg suitinmn court 靖 判 所 に 訴訟 を 起こ す 。 8. 
enact (法律 を ) 制 定 す る (し ば し ば 受身 で 用 いる ) 。 zz. enactment。 9. 
solcit 懇 請 する , せがむ , 誘う 。 10. 一 一 makes it obligatory for 
は 一 が … す る の を 義務 づけ て いる 。 Gt は あと の to 以下 , 
for は to 以下 の 意味 上 の 主語 ) 。 11. steal[|get]the march 【H 語 
出し 抜く , 先手 を 打つ 。 12.inhabitant ( 家 , 場所 な を な どの) 住民, 居 
住 者 。 z. inhabit 居住 する 。 gg の 7. inhabitable 住居 に 適する 。 


ー も の ーー 


英文 訳注 一 一 15 


有川 川 用 川 川 用 軸 軸 則 軸 衝 用 用 用 有 UIUUUUUUUUODOii 員 II 軸 刺 山田 軸 


rnind)。 思い 出す ( 三 reca11) 。 5.function as 一 一 と し て の 職 分 [ 役 
目 ] を 果たす 。 6.convention 因 習 , 慣例 。 22. conventiona1。 7 介 
dufunct すだれ だ ただ, 廃止 に な っ だ た 。 8. stymie [stymied, styrnie- 
ing] 挫 折 き させ る (thwart)。 9. regimentation 統制 。 2. regi- 
mment。 10.mercenary 2 の 7. 報 酸 目当て の , 鈴 得 ずく の (yenal) 。 
11. demographic 人 人 口 統計 学 の 。 zz. demography。 12. disillusiom 
(人 に ) 婦 J) 減 を 感じ し きせ る 。 z. disillusionrment。 13.prevailover 優 
ウ / ビ 上 と だ 時 に < こま と っ 14.translate 一 into… 一 を …( 別 の 形 ) に 移す , 直 
9 15. so 一 that… [ここ で は ]… す る ほど に 一 だ 。 16.usher ( 事 
件 が ) 一 の 到来 を 告げ る Gn) 。 


マイ . ぐり み Z72 の Ss 27777ze Coes だ 


1. cast a doubt to 一 一 を 革 う 。 2. colloquially 話し 言葉 で , ロ 
語 [ 体 ] で 。 z. colloquy 会 話 。 3.presumably 多分 , 思う に , お そ 
らく 。 を 4. convulsion 激動 , 動乱 。 2z. convulse。 5. revelation 
明らか に する こと , 禁 落 。 2. reveal。 6. supremacy 時 高位 , 支配 
権 。 gz. supreme。 7.ilieit 不法 の , 不正 の 。 8.do 動詞 の 前 に 
置い て , 強調 を 表す 。 9.peculiarity 特性 , 独自 性 。 2 の ⑦. peculiar。 
10.Still (接続 詞 的 に ) そ れ に も か か わら ず 一 He has his faults. S7//, 
I love him. 彼 に は 欠点 は ある が , それ で も 私 は 好き だ 。 11. extimction 
絶 減 。 廃絶 。 2. extinguish。 Z/. extinct。 12.inextricably 込み 入 
っ て , 複雑 に 。 13.stratify 層 を な す , (社会 が ) 層 化 [階層 化 ] す る 。 
7z. Stratification。 14. demise [dimaiz] 消 減 。 15. die hard 容 
易 に 減 び な い 。 


2. /Wzz7ses /Veeg /Vezo ぐみ sZ677z 


1.for the first time in a long time 和久 し ぶり に ( 三 after a long 
[interval, absence」) 。 c/ for the first time in five years 5 年 ぶり に 
( 三 after an interval of five yearS) 。 2.leaveover (食物 な を など を ) 残 
す , 余す (通例 。 受身 で 用 いる )。 3. poignant ( 圧 し みな を ど が ) 胸 を 
さす よう な , 激しい , 痛ま し い 。 zz. poignancy。 4.fatigue [fati:g] 
疲れ ( ニ weariness) > sleep off gzze 眠っ て 疲れ を と る 。 be over- 
come by 7222gzze 半 労 で ぐっ だ た りす る 。 5.duty (割り 当て られ なか だ) 仕 
事 , 任務 : Its your gz to do the dishes. 皿 沈 い は あな た の 仕事 で 
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現在 一 2s go today [yesterday]」 今日 現在 [昨日 づけ で ]。 3.。 top 
[topped, topping] 一 を 上 回 る , 越え る 。 4.avalanche (フラ ンス 語 
か ら ) 雪 期 ( な だ れ ) 。 (通例 。 an 2og/zzcZe of 一 一 の 殺到 )。 5. lee- 
way 余裕, 余地 一 We have an hour's /eezogy to catch[make]the 
express. その 急行 に 乗る [間に合う ] の に 1 時 間 の 余裕 が ある 。 6.- con- 
secutivyeg の 7. 連続 し だ た, 引き 続く ( 三 successive) 一 > for fiVe coZ2SeC2z- 
goe days 続け て 5 日 間 。 7.becomeusedto 一 ing 一 する こと に 慣 
レシ 8.answer in the affirmative 青 定 す る 。 「 そ うだ 」 と 答え 
る 。 oZ/. in the negative。 9.superior (ラテ ン 語 「 上 の 」 の 意 か ら ) 
上 司 。 先輩 。 2 の. inferior。 10. center onー 一 を 軸 と し て 展開 す 
る , 一 を 中 心 に 行わ れる 。 11.beover 終わ る , 過ぎ る 。 12. after 
all is said and done 結局 . と や か く < 言う も の の や は り 。 


マグ. 777 の 7/ ぐ SZ7zoe の た 77e /7zze 47 の e/ 


1.bookwormimng 本 の 中 [で ある こと ], 本 好き 。 2.publication 出 
版 物 , 刊行 物 。 3.bringup 一 一 を 育て る , し つけ る 。 (し ば し ば 受 
身 で 用 いら れる )- She was の zozzg7/ の to behave politely. 彼女 は 礼 
儀 正 し く 振 る まう よう に 育て られ だ 。 4. Immanuel Kant カン ト 
(1724 一 1804) 。 ドイ ツ の 哲学 者 。 cZ ZZ のみ.Kantian カン ト [ 派 哲学 。 学 
派 ] の 。z. Kantianism カ ント 哲学 。 5. go so far as 一 ing[to do] 
ー ま で も する 。 (この 均 中 で ば 「 一 と まで も 書く 」 と 訳す )。 6.I6 It 
ーthat… の 形 。… な の は 一 。 7. attachment to[for] 一 一 へ の 愛情 
愛着 。 2. attach。 8. outwardly 外見 上 (は ), 表面 上 (は )。 9. 
fatherland 祖国 , 父祖 の 地 。。c7 motherland 母国 (思想 , 運動 な ど 
の ) 発祥 地 。 10.resort to 一 (手段 に ) 頼 る , 訴え そえ る, (処置 を ) と る , 
行使 する 。 11. voluptuousness [valAptussnis]( ラ テン 語 「 快 楽 
の 意 か ら ) 官 能 , 挑発 。 12. bewitching 人 人 を 上 交 す る よう な , うっ と 
りさ せる 。 z. bewitchrmnent。 13.sophistication 洗練 , 知 的 素養 。 
の 7. Sophisticated。 2. sophisticate。 


タタ. 中 7 7S 772 w CoO7o ァ テク 


1.independent 無所属 議員 。 2.remind 一 of… 一 (人 人 ) に … を 思い 
出 き せる [つか せる ]。 3. spectrum [ラテン語 か ら ] 範 囲 (of) 。 ヵ /. 
Spectra, SpectrurnS。 4. conjure up 心 に 呼び 起こ す ( 三 bring to 
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用 用 ドド バケ バダ ター 用 用 用 有川 岬 用 岬 岬 用 上 用 用 jl 川 


to time 時 々 , 折々 ( 三 sometimes, at tirmeS) 。 


クダ ざ . /7ozz77z772 の の zo た 7 


1. throng (… に ) 千 が る , 押し か ける , 殺到 する 。 2. pay ome'Ss 
respects 克 意 を 表す る 。 3.celebrity 有名 人 , 名 士 , 名 声 , 名 
堂 。 4.cropup 突然 (思い が けず ) 現 れる , 起こ る , 生じ る : All sorts 
of difficulties czo の の e の 2 の . 色々 な 困 黄 な 事 甘 が に わか に 起き た だ た 。 ら 人 5 
gonma  ( 米 俗 )… す る 積 り (going to) : Where are you gonna go? 
(Where are you go2zzg 7o go?) ど こ へ へ 行く の で すか 。 6. perception 
知覚 。 理解 っ z7 知 党 す る , 気づく 。 7.TIt often (so) happens that 
ーー 偶然 〈 だ まだ まり) ご ある 。 


クタ 9 の. の oz 7 Sg 77 叶 gs の zegzc7o の /e 


1.becomeawareof (… に ) 気 が つく 。(… を ) 知 る 。 2.imntractable 
(人 , 性 換 が ) 素 直 で な い , 手 に 負 を ない, 強情 な 。 8.adopt 養子 に 
する , (報告 , 決議 な ど を ) 採 駅 する 。 4.spark (活動 な を など に ) 火 を つ 
ける , 燃え 立た せる , (… を ) 誘 発 さ せる 。 5. matter 重要 で ある 。 
大 い に 関 係 が ある 。 6. discrimination-free 郵 別 の な い 。-free は 
「… か ら 人 免れ て いる … か ら 自 由 な 」 の 意 の 連結 形 一 accent- 用 ee な まり 
の な い 。 7. trauma 外傷, 精神 的 街 撃 [外傷 ]、 心 の 傷 。 8. cure 
治療 , 救済 策 , 治療 楽 。 


ざ の . 77z の の た er7c7 が 7e7S Z72 7res7z er の zz7@ 


1. imnvigorating (… を ) 活 気づけ る , 鼓 多 する, 元気 づけ る 。 ン 有 
flaxen 亜 膝 の , 亜麻 製 の 。 3.taketo (… に ) 専 心 す る , ふけ る , 
に さき 0G で 2 の いる YNS 4. cognate 同 起 源 の , 同族 の , 同族 言語 。 
5.prize (… を ) 高 く 評価 する , 尊重 する : We7 ヵ zzze liberty more than 
jfe. 我々 は 生命 より も 自由 を 重んじ る 。 6.will z. 遺言 , 遺書 。 7 記 
discreetly (言葉 , 行動 に ) 慎重 に , 分 別 を も っ て 。 


7. の o-o ァ 7- の ze の Oz7Z7z の Ss 


1.do-or-die 必死 の 覚 悟 の , 食う か 食わ れる か の 。 2.asof ( 何 日 ) 


12 一 NOTES 


山肌 用 用 有川 有川 還 且 吊 衝 吊 用 用 用 和 昨 用 軸 軸 用 


satiable (… を ) ぞ や み に 欲 し が る , 次 欲 を な 。 9.dashoff 急い で 去 
る : Imust ZZsZ o ゲ が now. さあ , と ん で いか な けれ ば な ら な い 。 


クタ 2. だ ecezz の zzo7y の /7e の zzoZes 


1.inthat … と いう 点 で ,。 … だ か から, … な の で ( テ because, Since) 。 の 8 
ostracize (… を ) 社 会 か ら 追 放す る , の け 者 に する , 締め 出す 。 8. 
priorto (前 置 詞 的 )… よ り 前 に , … に 先立っ て (before) 。 4. pur- 
sue 追求 する , (自分 の 目的 な ど を ) 達 成 し よ うと する 。 5. Did fare- 
well いと ま ご い を する (to)。 6.take into consideration (ある 事 
を ) 考 上 庶 に 入れ る 。 7. clamp down on (… を ) 締 め つ ける , 弾圧 す 
る , 取り 締まる 。 8. pre-eminent 卓越 し た , 抜群 の ( 三 outstand- 
ing) 。 9. self-effacing 2 の 7. 控え そ 目 な , 表 立 た な い , 出し ゃ ば ら な 
いい 。 


ダグ の. ep 7o7 OZ Cegors z7z /V7 た た o 


1.verdure 新緑 , 緑 の 草本 一 the verdue ofspring 春の 新緑 。 2. 

ight-hearted 2 の 7. 陽気 な , 快活 な 。 3. self-assertimg 2 の /. 自 

己 主 張 す る , 自ら の 存在 を 主張 する 。 4. vegetation (集合 的 ) 植物 , 
革 本 。 5. vermin (集合 的 ) 有 害 な 小動物 (ネズ ミ , イタ チ な ど ), 害 
虫 。 6.atwork 仕事 中 で , 取り か か っ て , 活動 中 で 。 7. succumb 
屈服 する , 負け る , (… が 原因 で ) 死ぬ (to) -- szzcczz22 の tofever 規 病 に 

倒れ る 。 8.mega-project 大 計画 。mega- は 「 大 きい 」 (great) の 意 
の 連結 形 。 


タグ Z. ん み 7zc77772 の の の C7Z772 の 72 用 らら S 


1.leavimg aside … は さて お き , 別 と し て 。 2.defiant 反抗 的 な , 
排 戦 的 な 。 けん か 腰 の 。 3. impertinence 生意気, 無礼 [な 行 意 ]。 

4.game (集合 的 ) 狩 猟 の 対象 に する 動物 , 獲物 。 5.pin down 身 
動き で き な く させ る , 東 縛 する : he troops were カ Z2722z6 の の ozo22 by 
accurate fire. 軍隊 は 正確 な 攻撃 を 受け て くぎ 付け に され だ 。 6.take 
toone'sheels 逃げる, 逃げ 去る 。 7.meek 温 順 な ., お と な を な しい, 
季 和 な を な 。 8. peculiar to (… に ) 特 有 の , 固有 の , 独特 の 一 customs 
の eczz7zZZ 7o these tribes これ ら の 種族 に 特有 を な 習慣 。 9. from time 
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山肌 晴山 還 用 用 用 用 用 UIUIUIUU 遇 語 証 和 田 軸 l 


are all Zzz2/e to make mmistakes occasionally. だ れ で も と き に は 誤り 
を 犯し が ち だ 。 4. do somebody a favor [do a favor for sorne- 
body] (人 ) を 助け る た め ( あ る こと を ) す る , (人 人 の) 願い を 開い て や る : 
の o zze Zoo お 願い し ます 。 5. extracurricular activities 課外 
活動 。 6.launch (事業 な ど を ) 始 め る , (… に ) 着手 する , (ロケ ッ ト 
な ど を ) 発 射す る 。 7.bereaved ( 死 を ど が )( 入 か ら 近 親 者 な ど を ) 奪 
っ た ーー the bereaved husband 妻 を な くし た 夫 。 8.would-be …( に 
な る ) つ も り の , … 志 望 の , 自称 の 。 


クタ. zoZ72 の 人 が み zz "77o7e CO7eg7 た ク 


1. credit 名 蒼 , 賞 替 . 信頼 一 give czegz7(to somebody)(for some- 
thing)( あ る 物 が )( あ る 人 に ) 当 然 備わっ て いる と 思う [みな す ]。 2. 
associate with (感情 , 記憶 な を など) 結びつけ る , 関連 きせ る , 連想 す 
る 。 3. rumnny 液状 の 一 a zzzzzzzy nose 鼻水 の 出る 鼻 。 4. por- 
idge か ゆ , ポリ ッ ジ (オー トミ ー ル な ど で つ くっ だ た か ゆめ 状 の 食事 ) 。 5。 
remmind (ある 事 を する の を ) 思 い 出 きせ る (of, about, to do, that) 。 
6. fashion 仕方 (way), 方 法 ( 王 manner), 流行 。 7. to what 
extent どの 程度 まで 。 8.turningpoint 転換 期 , 転機 一 reach a 
Zzz222222g の o2727 in history 歴史 の 転換 期 を 迎え る 。 9. the talk of the 
town 町 中 の うわ さ の 種 , 世間 の 話題 。 10.goup 上 が な る, 上昇 - す 
る , 建て られ る 。 11.health-conscious 健康 志向 。-conscious は 名 
詞 と 結合 し て 合成 語 を 作る 。conscious は 「 意 識 的 を 」 の 意味 。 12. 
malaise (は っ きり と し た 病気 で は な い ) 身体 の 不快 , 気分 の すぐ れ な い 
(性 


クイ. ee の zz7z72772 の の た oz7 Ozozz 刀 Zs た 


1.atone'sownrisk 自分 自身 の 責任 で : Cross the road 2 yoZzzZ の 2 の 22 
22S を e. ひか れ て も 均 任 は 負い ませ ん (横断 禁止 の 巡 曲 な 表現 )。 2. in 
operation 運転 中 , 活動 中 , 実施 きれ て 。 3.account 記述 , 話 , 

計算 書 , 利益 。 4. arace against time 時 間 と の 闘 い ( あ る 仕事 を 
一 定時 間 内 に 仕上 げ よ うと する 必死 の 共 力 )。 5. foul (… を 妨害 す 
る ) 。 foul up は , (… を ) 混 乱 き せる , か ら み 合っ て 動き を 取れ な くす 
る , の 意味 。 6.giveasighofrelief 安心 の 吐息 を つく , ほっ と 各 
を つく 。 7. get used to (… に ) 慣 れる ( 三 accustomed) 。 8. imn- 
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山 ll 


り 。 gg の 7. transitiona1。 10.beliableto 一 と か く 一 し や すい , し が 
ち だ し そう だ (be likely to 一 ) 。 


クタ の . /7e7rc7o7z7S o チ ナ の ego,777 47e 4c77oe 


1. capture (人 人 な ど を ) 捕 そる , 占領 する 。 2.imnfrared 法 外線 の 。 
72. infrared rays。 oZ カ . ultraviolet rays 紫外 線 。 3.accuracy 的 確 


さ , 正確 き 。 2 の. accurate。 4. become (get) used to 一 一 に 慣れ 
[て く ] る 。 の eZ be used to 一 一 に 慣れ て いる 。 (注意 。 十 to do は ま 


CUja 5.intensify 強め る [まる ], 強烈 に する [な る ] 一 22z7ezzs2 の one" 
s efforts な お 一 層 努 力 す る 。 z. intensification。 6. transactions 
(し ば し ば 複数 形 で ) 取引, 売買 。 (trans-「 越 えて 」 , 「 他 の 側 へ 」, 

「 別 の 所 [状態 ]」 へ 」 の 意 を 示す )。 7.turnup 現れ る , 偶然 や っ て く 
の 語 8. supervise (ラテ ン 語 「 上 か ら 見 る 」 の 意 か ら ) 監督 [ 視 ] す る , 
管理 する 。 zz. supervision。 の 7. supervisory。 9.obligatory 義務 
的 4 な 義務 と し で (なす べき 。 10. transparency 透明 [性 ](= 
transparence) 。 の 7. transparent。 


ク 7. Cr7ozz の 女 7zozzg/7z 7Zo 万 e Cgz7zz の Zo7z 


1.prejudice 偏見 ひ が み ーー have a ヵ ze7zz の ce against[in favor of] 

modern jazz モダ ンジ ャ ズ を 頭 か ら 毛 ぎら いす る [偏愛 ] す る 。 2.imn fact 
実は , (前 言 を 要約 し て ) つ まり , 要する に 。 3.atlast つい に , と う 

の ベラ の の) と 1G③。 4.hangtough あく まで も る 頑張 る 。 5。 as 
well 。(… に ) 加 そえ て, その .- : He gave me advice, and money gs zoeZ/. 
役 は 思 告 を し て くれ て , その 上 金 ま で くれ だ 。 6.inprinciple 原則 
と し て は , 大 体 に お いて , お お ぜ ね 。 7.root 根 づ く , 根 を お ろ す , 
(考え , 主義 な ども を) 定着 させ る 。 8.prowess 勇敢 さき , 雄々 し き さ , 並 
は ずれ だ た だ 腕前 [技量 , 才能 ]。 9.no doubt 革 い を く , 確か に (= 

undoubted1y) 。 


ク グ . Cgzz だ ec7Zo7z Z72 の 7772772 た の の の 


1. philanthropy 信 類 愛 , ( 困 容 者 な ど に 対す る 実際 の 行動 を 伴っ た ) 
博愛 , 慈善 , 慈善 行為 [事業 ]。 2.pleak' 陰 うつ な を な, も の 寂し い , 荒 
線 と し だ 。 3.Hiable (… の ) 傾向 が ある , し が ち で ある (to do) : We 


甘 文 訳 生 一 一 - 9 
ス 。 10. bespeak 一 一 を 示す 。 11. make for 一 一 に 役立つ , 
ー を 促進 する 。 12. turmoil 騒 ぎ , 混乱 。 138. 一 would… (仮定 
法 の would) 一 すれ ば … す る だ ろう 。 14.eminence ( 学 徳 な どの ) 卓 
越 。 15.hisorher (「 役 の 」 , 「 彼 女 の 」 で は を く ) 人 々 の 。 16. 
petter off も っ と 幸福 な [暮らし 向き の ] よ い , いっ そう 気楽 な [ぐあい 
が よい]。 1Za6ack 方 合 。 や ゆり 内 の めき 廊 。 18. implieit 時 に 示 
めき され た だ た, 暗黙 の 。 19. righteousness 正 し さ , 有 徳 , 実直 。 2 が . 
righteouS。 


7 ぐ . の es/zzoo7 zz の o7z の 47 の 727S7z7Z 


1.conflict (ラテ ン 語 「 共 に 打ち 合う 」 の 意 か ら )。 (比較 的 長期 に わた 
る , 武力 に よる ) 戦 い , 争い 。 (主義 . 思想 な どの ) 和 論争, 対立 。 2.so 
that (目的 の 副詞 節 を 導い て ) 一 する た め に , 一 と な る よう に 。 (口語 で 
は that が し ば し ば 呂 され る )。 3.self-supporting 2 の 7. (人 が ) 自活 
で きる [する ], (会 社 な ど ) 独立 経営 の 。 cr se ゲ -taught 独学 [ 習 ] の 。 
se ゲ -sacrificing 自己 犠牲 の 。self-satisfied 自己 満足 の 。 4. com- 
vulsion (社会 , 政界 な を な どの) 動乱 , 異変 , 激動 。 2. convulsion。 5.- 
last (時 間 的 に ) 存 続 す る , 持続 する 一 while our money ZZ2s な お 人 金 
の 続く 限り 。 6.compromise 妥協 , 和解 , 歩み 寄り 一 make a co22z- 
の 7o222Se with 一 一 と 妥協 する 。reach a coz2 の 7o222Se 妥協 に 至る 。 
(混同 注意 )compromising g の 7 名誉 を 傷つけ る よう な , 疑い を 招く よう 
な 。 7.mediation 調停, 仲 隷 。 zo. mediate。 (混同 注意 ) medita- 
tion 虹 ( め い ) 想 , 沈 思 黙 考 。 


7 の . で or の oc ん co"s ぐ e7zse oO 77zCe 


1. forum (ラテ ン 語 「 公 開場 , 広場 」 の 意 か ら ) 公 開 討 論 会 , 法廷 。 

( ヵ /. forums, fora) 。 2. appropriatemness 適当 [ 切 , 量 ]。 2/. 

appropriate。 3. devolye (権利 義務 , 職 を ) 譲 り 濾 す , ゆだね る 。 
7z. devolution。 4.soundasif 一 あたかも ーー で ある か の よう な 口 ぶ 

り で ある [思わ れる , 聞 そ る]。 5.accountfor 一 一 を 説明 する 。 gg の . 

accountable 説明 で きる 。 6. antagonize 反感 を 買う , 敵 に まわ す 。 
72. antagoniSrm。 7.pendulum (ラテ ン 語 「 ぶ らき さがっ だ も の 」 の 意 

か ら ) (時計 な な どの) 振り子 。 8-.Thesameistrueof 一 同じ 事 が 一 に 

つい て も 当て は まる [言え る ]。 9.transition 移行 , 変化 , 移り 変わ 


8 一 NOTES 


有用 用 用 jl 同軸 軸 衝 UUUUUUUUUUUUUUUUUIUIUUIUIULU) 


ing, concerning ら ) 。 9. to-and-fro (連続 的 規則 的 を) 往復 動 , 
言 合 い , 論争 。 10. mnaltipliceity 多様 性 。 Cmulti-, mult「 多 く 
の 一 」, 「 い ろ い ろ の 」 の 意 一 multipurpose 多目的 , multiracial 
多 民 族 の )。 11.pay 報 本 (wages), 給料 ( 三 salary) 。 12. look 
forward to 一 を 期待 する , 一 を 楽し み に し て 待つ : I always /oo ん 
7zzog7 の 7o your visits. あな た だ の お いで を いつ も 楽し み に 待っ て お り ま 
す 。 13.hatch ( 卵 が , ひな を が) か そる (out), か そえ す 。 


76. 7o77z Pe の Zce Zo 叶 7ZZe だ zoe 


1. Neolithic 【 人 類 〕 新 石器 時 代 の 。 2.fire (感情 を ) 興 奪 き せる 
( 三 inflame) 。 (想像 力 を ) か き 立 て る 一 77ze a person's blood 人 人 の 熱 
血 を 燃え だ た だ せる 。 3.toywith 一 を も て あそぶ , さま ざま に 思い 描 
く 。 4.incompatible 合わ な を ない , 相 い れ な い 。 5.simulate 一 を 
ま ねる, (一 の ) 模 擬 実 験 [訓練] す る 。 zz. simmulation。 6. meager 
(ラテ ン 語 「 や せ だ た 」 の 意 か ら ) 和 し い , わずか な 。 zz. meagerness。 7. 
nobles (通例 , 複数 形 で , 特に 封建 時 代 の ) 貴 族 。 8. beriberi (シシ 
ン ハ リ 語 「 弱 いこ と 」 の 意 か ら ) 【 笑 〕 脚気 。 9. mutritive deficiency 
栄養 不足 [欠乏 ] 一 a Ze77czezcy of goodsenses 良識 の 欠如 。 10. for 
free 【H 語 ] 無料 で ( 三 for nothing) 。 11.hardtime 苦し い [ つ ら 
い ,。 太 そえ が だ た い ] 目 , 苦 掌 , Z hard times (複数 形 で ) 不 景気 。 12. 
ーantil (結果 , 程度 を 表し て ) 一 し て , つい に 。 (し ば し ば, until の 後 
に at last, finally な ど が 伴う ) : He worked and worked, zz727/ at last 
he felt utterly exhausted. 彼 は 働き ほ づ く で つい に 疲れ 果て だ た 。 


7Z. 万 7 7777zes 7o7 の o7Z7ZcCz72S 


1. in conmnection with 一 一 に 関連 し て :I have a few thoughtS 222 
co2272e6c77o22 2o277 your remarks. あ な だ た の お 言葉 に 関連 し て , 二 , 三 , 
私 も 思う こと が あり ます 。 Zinthis connection これ に 関連 し て , つ 
いで な が ら 。 2.spring [sprang (sprung), sprung と 変化] (物事 な 
ど が 急激 に ) 起 こる , 生じ る (up)。 3.well-to-do 捨 福 な ( 三 prosper- 
ouS, well-off) 。 4. self-made g の 7. 狐 力 で 立身 し だ た 。 5. empbody 
具体 化 [体現 ] す る 。 z. embodyment。 6. compbine 連合 [合同 ] 体 。 
7.thrust[one's way] 押し 分 け て 進む 。 8.make of 理解 する , 
も の 0 ーー と EN う 8 9.Hiability (口語 ) 不 利 ( に な る 物 , 人 ), マイ ナ 
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アタ . “ 色 Z7 の oO ” CZz7eS 7 みわ 726S@6 67zSZ の 7/77Z6S 


1. sensibilities (通例 , 複数 形 で ) 繊 細 な 感受 性 , 鋭敏 な 感覚 。 2 の. 
sensible (し か し 意味 上 で は sensitive に 近い )。 2.in bloom ( 花 が ) 
咲い て , まっ 盛り で (= full bloom) 。 oZ の . out of bloom 散っ て , 
盛り を 過ぎ て 。 3. grace [ 十 目 ] 一 を 飾る , 優美 に する : Some 
beautiful pictures gzgce his study. 数 枚 の 美しい 絵 が 書斎 を 美しく 
飾っ て いる 。 4. 一 about to… 今にも … し か け て いる [せん と する 」]。 
5.comeout ( 花 が ) 咲 く , (本 が ) 葉 を 出す 。pluck( 花 , 果物 など を ) 摘 
む (pick の 方 が 一 般 的 )。 6. verdure (草木 の ) 緑 , 新緑 , 新鮮 き 。 
の 7. VerdlurouS。 7.smart ( ず き ず き , ひりひり ) 痛 む , うず く 。 8. 
lexicon (ギリ シャ 語 「 単 語 」 の 意 か ら ) 語 い [ 集 , 目録 ]。 9. commit 
ーto… 一 を … に ゆだねる, 付す る 一 co2zzz27 them 7o memory それ 
ら を 暗記 する 。 10.in additionto 一 一 に 加 そ て ( 三 as well as), な 
お その 上 に ( テ besides)。 11.perception 知覚 , 認識 [ 力 ], (美的 特 
綿 の ) 氏 識 力 。 ゥ . perceive。 


7 ダイ . 7o の 7 婦 72CZ ア oO72772672 た アァ oO の 76e777S 


1.it i 一 who… の 形式 。 真 主語 は who 以下 。 2.close-at-hand 茎 
し 迫っ だ (= テ inminent),。 ご く 近 いい 将来 の 。 ge close-by( 空 間 的 に ) 近 所 
の , 隣接 し た 。 3. sober (色合い な を など の) 地味 な ( 三 not gay or 
showy), 落ち 着い た 。 4. in detail 詳細 に -*> Zzz surprisingly full 
de722/ 向く ほど に 詳し く 。 5. shareholder 株 主 。 一 6. diverse 
(種類 , 形 嫌 どの) さまざま の ( テ various), 多様 の 。 7. cope with 一 
ー に 対処 する , 立ち 向かう 。 8. 一 that の 形 。it は 仮 主 二 。 9- 
apartfrom 一 一 は 別 と し て , 一 は さて お き ( 三 aside from 一 ) 。 


7 ら 5. 77e 7sZZ た zo の の 


1. format (書物 な どの ) 判 , 型 。 2. read 読書 (時 間 ), 読み 物 。 

3.and soon 一 を など (and so forth)。 4. contentious 2 の /. 議論 
の ある , 論争 的 な 。 z. contention.。 5.preface 庁 文 を つけ る , 前 日 
上 で [前 置き し て ] 始 め る 。 6. lynchpin 三 linchpin  ( 扇 , 物事 の ) 要 
(か な め )。 7. a yariety of 一 さま ざま の 一 , いろ いろ な を を 。 8. 
regardimg 一 一 に 関し て , 一 に つい て (with regard to 一 , respect- 
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zo22 地域 代表 制 。 6. notorious 悪名 高い , 名 う て の 。 zz. notori- 
ety。 7. corrupt 2 の 7 不正 な, 腐敗 し た 。 zz. corruption。 8. 
controversy 論争 (dispute), 議論 , 論戦 。 9. disparity 不 釣 谷 
い ( 三 incongruity), 半 異 , 相違 (difference) 。 


77. Serzozzs 女 o7Z7z の 77o の 77S o チ C7z77 の 7e7z 


1.coo [cooed, cooing] (バト が ) ク ー ク 一 鳴く , (言葉 を ) 甘 っ つた る くき 
さや く 。 2.apt (目的 。 時 期 を ど が ) 適 した, ふさ わし い ( 三 suited) 。 
3. breast( 女 性 や , 貴 乳 動物 の ) 乳 房 一 be reared at the mother's 
の zegs7 母乳 で 育て られ る 。 4.seemingly 一 見 し た と ころ , 表面 的 
に は , うわ べべ は 。 5.ascribeto 一 (原因 , 動機 , 起源 な ど を ) 一 に あ 
り と する , (結果 な ど を ) 一 の せい に する (一 attribute)。 6. swallow 
飲み 込む , 飲む : She szeg/7ozoeZ her dry bread with difficulty. や っ つっ 
と の こと で 堅い パン を 飲み 込ん だ 。 7.too 一 to…| 非常 に 一 を の で … 
出来 な い 。 8. unmasticated 2 の 7. 中 し ゃ くさ されない, か み 砕 か れ な い 。 
9.plankly ぼん や り と , ぽか ん と し て 。 10. in thiS respect この 
点 で 。 ge in every zes の ec7 あら ゆる 点 で 。inno zespec7 いか な る 点 
で る で 一 "で 赤い 。 


ィ 7 ダ . ん og77z の の o/ の 272S 


1.loaf 遊ん で [ぶら ぶら し て , な まけ て ] 過 ご す , 暮らす 。 2. imgre- 
miously 七 妙 に 。 zz. ingenuity。 (混同 注意 )ingenuously 無邪気 に , 

あど け な く , 率 直 に 。 3. from tinme to time 時 々 [ 三 on occasion, 
occasionally]。 4.should (可能 性 , 期待 を 表わし て ) 一 の は ず で あ 
る , きっ と 一 だ ろう 。 5.admonish (人 を や さき さ しく ) さ と す , 注意 す 
る 。 22. admnonition( 三 admonishment) 。 4 の 7. adnmonitory。 6. com- 
versant 精通 し て (with) 。 zz. conversancCe。 7. it Gt 一 that… の 形 ) 
… な の は 一 だ 。 8. impassioned 熱烈 な ( 三 ardent), 熱情 的 な (= 
passionate) 。 (混同 注意 )impassionate 冷静 な 。 9. in that 一 
3 と VS う が ぐ 5 10. alternate (時 間 , 場所 的 に ) 変 互 に 起こ る 。 z. 


al1ternation。 
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ざ . 叶 Zo た "Ss みわ の e7zZ7z の Z7z の 67zz ク 


1.censor 検 関す る 。 z. censorship。 2.negation 耕 定 [ 行 介 ], 向 
認 : He shook his head in zeg が o72 ofthecharge. 首 を 振っ て その 
非難 を 知 定 し た 。 っ . negate。 3. judicial 司法 の , 裁判 の 。 22. 
judicature。 4.rotten の . 只 落 し た , 腐っ た 。 z. rot[rotted, rot- 
ting]。 5.pbe subject to 一 一 に 服従 する , 従う , 一 を 受け な けれ ば 
な ら な い 。 6.plebiscite (国家 的 重要 問題 に 関す る 有権者 の 直接 投票 
に よる ) 国 民 投 票 。 7. condone 許す , 容赦 する ( 三 forgive)。 8. 
procedure 手続 き : What is the ヵ zocegzzze in going to Japan? 日 本 
に 行く に は どん な 手続 き が いり ます か 。 


9. の 7 ooz7ze /VoszZo/7 の 7 


1. bovine[b6uvain, b6uvin, bouvizn] 生 の 。2.waft な め ら か に [ふさ ふ 、 
わり と] 運ぶ [飛ば す , 送る ]。 3.amalgamate 合体 [併合 , 合併 ] す 
る 。 zz. amalgarmnation。 4. graze[grazed, grazing] (家畜 が 生 革 
を ) 食べ る 。 (ここ で は 「 放 牧 し て いる 一 」 の 意味 )。 5.herd 集め 
る , 待 れ に する : He ezZed everyone together to sing folk songSs. 
フォ ー ク ソン グ を 歌 お うと 皆 を 集め た 。 6. pastureland 牧 革 地 ( 三 
glassland), 放牧 場 ( 三 pasture) 。 7.relieve (苦痛 , 不安 , 悩み を 
ど を) 緩和 [軽減 ] す る ( 三 ease, alleviate) : he tears will ze/zeoe her 
feelings. 涙 を 流せ ば 彼女 の 気分 も 和らぐ だ ろう 。 zz.relief。 8. elec- 
trocardiograph 【 医 〕 心 電 計 [ 図 ]。 (【 遇 〕 ECG) 。 9. woodwind 

【 米 】 木管 楽器 (フル ー ト , クラ リネ ッ ト , オー ボ エ , 時 に は サキ ソフ ォ 
ー ン を 人 洛 S)5 


7 の . eoso7zs 7o7 77zz7sZ の PoZes 77z 7Z7Z7Z 


1.take 一 for granted 一 を 当然 の こと と 思う , 疑問 の 余地 な し と 思 
う : It was 7Z を ezz 7oZ gzg227e の to feedmenoutofwork. 失業 者 の 扶 
姜 は 当然 の こと と 考え られ て いた だ た 。 2.prescribe 規定 する , 定め る 
( 三 ordain) 。 22. preScription。 3. to the contrary それ と 反対 に 
(の )。 4. opt 選ぶ ( 三 make a choice, choose) 。 2. option。 5 
proportional representation 上 比例 代表 制 。 c/ regional 76 の Z6S6227⑦- 
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friends. 役 の 冷た さき が 友 人 を 疎遠 に きせ て し まっ た だ た 。 11.goout や 
め る , 終わ る , な を なく を な る 。 12. so that 一 may… 一 が 出来 る よう に 。 
13.haveaccess to 一 一 を 利用 する 。 14.opbstinacy 頑固 [な 行動 , 
態度 ], 強情 。 2 の . obstinate。 


6. 叶 oo/7e 叶 or/ 7s /Wezg の or 


1.neighpbor 隣人 , 同胞 , 仲間 : A good zezgZ の oz is better than a 
brother far off. (ことわざ) 遠く の 兄弟 より 隣人 [近く の 他人 ]。 2. 
inn full bloom まっ 盛り で , 満開 で 。 3. prior to 一 一 より 先 に , 

ー よ り 前 に 。 4. conscription 後 兵 [制度 ]。 >. conscript 徴兵 に 取 
る , 後 兵 す る 。 5.anew 改め て , 新た に , も う 一 度 。 6. hermmit- 
age 庵 ( い ほり ), 隠者 の 住み 家 。 7.conmnote ( 別 な 意味 を ) 含 ぜ , 

暗示 する 。 z. connotation 言 外 の 意味 , 含蓄 。 8. thatched hut 
革 [ わ ら ] ぶ まき 小 屋 , 草庵 。 9.stillcoz7. それ に も か か わら ず , し か 
23 で 0 で る 8 10. noticeable 2 の 7. 容易 に 目 に つく , 目 立 
< つ 久 11. pillar 村 , 支柱 。 12. 一 that… (同格 の that)… と いう 


に 


Z. Soo7z ozZ726 ぴ , ぐ oo7z ぶ の e7z た 


1. Soon gained, soon spent. (こと わざ ) 「 悪 銭 , 身 に つか ず 」。 2。 
aspate of 一 多数 の 一 , 多く の 一 。 3.red-handed (悪事 の ) 現 行 
犯 で 。 4.suspect 一 of… 一 (人 人) に … の 疑い を か ける 。 (of 以下 は 犯罪 
を 表す 名 詞 、 まだ た は 動 名 詞 が くる )。 5. dodge (質問 , 義務 な ど を ) 
呈 み に 回 避 す る , ご ま か す 。 (ここ で は 「 脱 税 す る 」)。 6.filth 不 
光 。 道徳 的 な 時 落 。 2 の . filthy。 7.pervade (ラテ ン 語 「 あ たり に 行 
きわ た る 」 の 意 か ら ) 充満 す る , 普及 する , し み 込 む 。 8.coumnterfeit 
[keunterfit] 偽造 の ( 三 forged), 偽 の 。 9.turnnup 見 つけ る , 発 
見 する 。 10. watermark ( 紙 の ) 透 か し [模様 ]。 11. blur [blurred, 
blurring] 不 魚 明 に する (= テ make indistinct): 工 he fog 62/zz2 み e@ the 
outline ofthecar. 霧 が 車 の 輪郭 を ぼん や りき せ だ 。 12.thinker 思 
想 [ 思 索 ] 家 。 13.pbogus 【 米 】 模造 の に せ の 。 7 プ . os7e727y 
(集合 的 に ) 後世 ( 三 future generation),。 子孫 : His fotune was grad- 
ually dissipated by his ヵ os7e72 か の .。 彼 の 財産 は 子 敬 に よっ て 徐々 に 浪費 
さき: ポ 7 ら 
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里子 に 出す 。 5.ofservice (of 十 抽 人 象 名 詞 三 形容 詞 ) 有 用 を な , 役 に 立 
つ ( 三 serviceable, usefu1l) 。 6. bask inー 一 に 溶 す る 一 gs を 222 the 
smiles of Fortune 幸 四 に 恵まれ る 。 7.make a great fuss over 
ー に 大 騒ぎ を する 。 8.queueup 列 を 作る 一 gzzezze z の for the good 
seats いい 席 を と る た め に 列 を 作る 。 9.self-centered 自己 中 心 的 
な 。 zz. self-centeredneSsS。 10. detached 無関心 な , 部 然 と し た 。 
z2. detachment。 11. enthused (enthuse の 過去 分 詞 形 容 詞 ) 熱 狂 的 
な 。 感動 的 を 。 12. in that 一 一 と いう 事 に お 1 て 。 183. takke 
[have]pity onー 一 を 気の毒 が る ( 三 feel pity for 一 )。 14. give aa 
thought 思い や り を 持つ 。 


プ . "Sozze7 の osZ772O ” gg7z の “Ss の eー タ みた 77 た の 


1.gladden 喜ば せる , うれ し が ら せ る (make glad) 。 2. crossbred 
[ czoss2zee の @ の 過 寺 , 過 示 分詞 形 ] 交 配 する 。 3. blight [ 植 
物 病 利 ] 疫 病 。 枯れ 病 。 ゥ 2 し お れ さ す , 破 減 き せる 。 (混同 注意 )bright 
明か る い 。 4.blanket [blanketted] 一 面 に お お う 。 5. seedimess 
見 苦 しき, みす ぼら し い 姿 。 < の の. seedy。 6. yore[ise。 3:] 菩 , 過 
ぎし 日 の 時 代 ( 三 time past) 。 (通例 of yore の 名 で 用 いる )。 7. be 
superiorto 一 一 より も まさ っ て いる , すぐ れ て いる 。 8. take over 
from 一 一 の 後 を 継ぐ 。 9. calyxe [keiliks, に 只 liks] 【 植 物 】 がく 
( 三 sepa1) 。 7/. calyxes, CalyceS。 10.wedge くさ び 。 2 くさ び で 
し っ か り 留 め る 。 11.through the good offices of 一 一 の 世話 [ 尽 
力 ] で 。 (offices は 通例 ヵ /.) 。 12.indefinably 何と な く 。 13. lose 
out to 一 一 に 負け る 。 


ヶ . 万 e/p の z の 677c Po77zs So の 77z の zz の 7Zc 


1. would faim 一 進ん で , 喜ん で ( 三 willing1y) 。 2. dearly 高価 
全 が 会 ゆり 。 3.makeaslight[small]detounr ちょ っ と 遠回り する 。 

4.mnirvana [nirva:ns, narvazna] 安息 [平和 の 境地 。 5.byfar ず 
うと の 3 人 20 りり 2 格 戻 に 2 6.somewhat いくぶん, いくらか, ある 程 
度 。 7.anachromnistical 時 代 錯 誤 の 。 zz. anachronisrm. 8. turmoOVer 
(単数 形 で , 通例 修飾 語 を 伴っ て ) 総 売り 上 げ 高 , 総 取 引き 高 。 9. 
dependapble g の の . 信頼 出来 る , 頼み に な る (reliable)。 10. aliemate 
[eilieneit] (愛情 な ど を ) 遠 ざけ る : His coolness has ze2z7e の his 


2 一 NOTES 
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7. /Wez の ぐ e7zzes を 7, /Vez の eso/zz77 の 7Z 


1. coincide with 一 と 一 致す る , 符号 する : Her ideas co222cZ の e 2 の 2772 
mine. 彼女 の 考え は 私 の と 一 致し て いる 。 zz. coincidence [発音 注意 ] 
[kouinsid(3)ns」 。 2.dance (木の葉 , 濾 を な ど が ) 舞う , 揺れ る 。 38. 
hadhimtake 一 一 を 持っ て いか せる 。 (have 十 目 ・ 人 十 一 ( 動 ・ 現 ) 
ce まる | し で や ち う )。 4. aptitude 素 換 , た ち (innate capac- 
ity), 適 [ 合 ] 性 ( 三 special fitness)。 5.greet 応じ る , 接する , 迎え そ 
る 。 6.mhot 雪 烈 な , 熱狂 的 な ( 三 enthusiastic) : He is /o7 on base- 
ball. 彼 は 野球 に 幸 中 し て いる 。 7. characteristic 特有 の ( 三 
typica1), 独特 の ( 三 distinctive) (of) 。 8. 一 precedinmng… … よ り 
先 に 起こ る 一 , … の 前 に 行わ れる 一 。 (一 を 修飾 する 現在 分 詞 形容 詞 )。 
9. compulsory 強制 され だ , 義務 的 な 一 cozz の zzZso7y Service 微 兵 。 
co22 の gg/sozy Subject 【 英 ] 必須 科目 三 【 米 〕 required subject。 10. 
flock 集まる , 群 を な し て くる [行く ]。 


ク . ん eg の 77z の 7ozog7 の 77e ん 7 の 


1.whether (or… と 相関 的 に 譲歩 の 副詞 節 を 導い て ) 一 で あろ うと な か 
用) ど 。 Vo の れ 2( こ や よ 。 2.taketheplunge 飛び 込む 。 3. right 
( 硬 詞 。 前 置 調 の 前 に 置い て ) ちょ うど , まさ し く , きっ か り 。 4. 
attachmenttotheworld 現世 [浮き 世 ] へ の 愛着 [未練 ]。 5. hahbi- 
tation 【 文 語 〕 居住 。 2 のみ. habitable 住む こ と の 出来 る 。 の habi- 
tant 居住 者 . 住人 。 6. exhaustion (極度 の ) 疲 労 : He is in a 
state of eyZgzzsgoz. 彼 は 疲れ 切っ て いる 。 ez. exhaust。 7. superior 
[sG)pierie] (ラテ ン 語 「 上 の 」 の 意 の 比較 級 か ら ) 上 役 , 上 司 , 先輩 。 
oZ の の. inferior 後輩 。 8. companionship 交際 ( 三 association), 友 
好 ( 三 fellowship)。 9.entrant 新入 者 [ 生 ]。 


マ . 77ze /7zzsZ7zgs o7  Czo7z7 の gz の 層 


1. musing 上 村 想 ( 三 contemplation), 就 考 ( 三 reflection) 。 2 
rumor has it that 一 一 と いう うわ さ が あ る 。 (there iS a rurmnor 
[story] going around that 一, word has spread that 一 , it is rurmored 
[said, reported」 that 一 , etc. ) 。 3. with the result that 一 【 文 語 


その 結果 一 それで, 一 と いう 結果 に な っ て 。 4. put out to nurse 
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